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Saturday, October 1
Protection of the Mother of God

Cy6oTa, 1- ro >KOBTHs
[Tokpos [IpecBaToi boropoauni

Tropar, tone 4: Protected by your coming, O
Mother of God,* the faithful people solemnly
celebrate today;* and gazing upon your
immaculate image,* they humbly say:* “Watch
over us with your noble protection and deliver
us from all evil,* by asking your Son, Christ our
God, to save our souls.”

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 3: Today, the Virgin is present in
the Church* and with the armies of saints
invisibly prays to God for us* The angels
worship with the archangels,* and the apostles
rejoice with the prophets* because in our
behalf, the Mother of God prays to the eternal
God.

Prokimen, tone 3: My soul magnifies the Lord,
and my spirit has rejoiced in God my Saviour.

Verse: Because He has regarded the humility of
His handmaid, for, behold, from henceforth all
generations shall call me blessed.

Epistle: A reading from the Epistle to the
Hebrews. (9: 1 -7)

Brothers and Sisters! The first covenant had
regulations for worship and an earthly
sanctuary. For a tabernacle was constructed, the
outer one, in which were the lampstand, the
table and the showbread; this was called the
holy place. Behind the second veil was the
tabernacle called the holy of holies, in which
were the golden altar of incense and the ark of
the covenant entirely covered with gold. In the

Tpomnap ruiac 4: CboroiHi My, 6J1aroBipHi J10H,
pajZlicHO CBATKYEMO,* ocsisgHi TBoiM, boxka Mary,
SIBJiHHAM,* i OWBJAAYHMCH Ha TBiM NpeYucTHH
06pa3s,* mupo npocumo:* "IIoKpUH Hac CBATUM
TBOIM MOKPOBOM* i BHU3BOJIb HAC BiJ yCSIKOTO
* oaararoun CuHa TBoro, Xpucra bora
Hamoro,* mo6 cnac gymi Hamr."

3J1a,

CiaBa Otwo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, 1 HUHI, i
MMOBCSAKYAC, i Ha BiKU BiYHi. AMiHB.

Konpgak, riac 3: /liBa cbOroZiHi CTOITb Iepef
HaMH{ y XpaMi* Ta 3 XopaMU CBSITUX HEBHUAUMO
3a Hac MoJMThcsA bory.* AHrenu 3 apxuepesiMH
MOKJIOHAIOThCA,* Amoctosid X i3 [Ipopokamu
pazayoTbcs,* 60 3a Hac 6Gsiarae Boropoaungs
crokoHBiuHoro bora.

IIpokimeHn, raac 3: Bennvae ayma mos ['ocnoaa,
i Bo3paayBaBca Ayx Miil y bosi, Cnaci moim.

Cmux: bo BiH 32/5Hy8Cs1 HA NOKOpY C/AY2UHI
Ceoei, ocb 60 810 HUHI y6aaxcamuMyms MeHe 8Ci
podu.

Anocron: Jlo E€EspeiB

anocroJa [laBya yutaduda. (9: 1 -7)

IMOC/JIaHHA CBATOIO

BpartTsa i Cectpu! Ilepiminii 3aBiT MaB TaKoX CBOI

YCTAaHOBU 1IMOJO CAYKO6HU 1 CBATUHIO 3€MHY.

CnopymxeHo 60 meplIMd HaMeT, Je OyJIH
CBITWJIBHHUK, CTi/1 1 XJ/iOM TMOABJIEHHA. BiH
3BeThcsA "'CBsATe". 3a Jpyrow >k 3aBicor 6yB

HaMmeT, 3BaHuii "CBate CBaTux', i3 30JI0TUM
KEPTOBHHUKOM [iJIsl MaJIeHHs Maxy4oro Kajauja
Ta KHUBOTOM
B HbOMYy OYB 30JIOTUH TMoOCyh 3

3aBiTy, MOKPUTUM ILIJIKOBUTO

30JI0TOM,



ark were the golden jar containing the manna,
the rod of Aaron which had blossomed, and the
tablets of the covenant. Above the ark were the
cherubim of glory overshadowing the place of
expiation. We cannot speak now of each of
these in detail. These were the arrangements for
worship. In performing their service the priests
used to go into the outer tabernacle constantly,
but only the high priest went into the inner one,
and that but once a year, with the blood which
he offered for himself and for the sins of the
people.

Alleluia Verses: Hear, O daughter, and see, and
incline your ear.

The rich among the people shall entreat your
countenance.

Gospel: Luke 10: 38 - 42; 11: 27 - 28

At that time Jesus entered a village where a
woman named Martha welcomed him to her
home. She had a sister named Mary, who
seated herself at the Lord's feet and listened to
his words. Martha, who was busy with all the
details of hospitality, came to him and said,
“Lord, are you not concerned that my sister has
left me to do the household tasks all alone? Tell
her to help me.” The Lord in reply said to her:
"Martha, Martha, you are anxious and upset
about many things; one thing only is required.
Mary has chosen the better portion and she
shall not be deprived of it.” While he was saying
this a woman from the crowd called out, “Blest
is the womb that bore you and the breasts that
nursed you!” "Rather,” he replied, "blest are they
who hear the word of God and keep it.”

Instead of ‘It is truly right . . .- O my soul,
extol the greatness of the protection* of the
ever-Virgin Mother of God.* Let everyone on

MaHHOW, po3IBize ke3/j0 ApoHa U TabAUILi
3aBiTy. A 3Bepxy HaJ, HUM XepyBUMH CJaBH, 110
KpWJlaMU OTiHIOBa/Jid BiKO. AJle MpO ILie He 4ac

Tenep TOBOPUTH JOKJ3JHO. [ mpu Takomy
BJALUTYBaHHI BCbOTO LbOTO B MNepUIMH HaMeT

YBIXOASATh 3aBXKJU CBSIIEHUKH, BHUKOHYIOYH
Cayk6W, B JApyruél -- pa3 Ha pik -- JKII
apxvepe, i To He 6e3 KpoBH, 10 ii BiH

IIPUHOCUTH 3a CBOI 1 JIIOACHKI IPOBUHHU.

Cmuxu Ha Aauaysa: Cayxall, douko, I cnoaasiHy, |

npuxuJ/iu 8yxXo meoe.

Ileped auyem Te0OiM NOMOASIMbCSA 3AMONCHI MidHC
JH00bMU.

€Banrestin: Big Jlyku 10: 38 - 42; 11: 27 - 28

B Toi 4yac ysiKmoB Icyc B onHe ceso, i AKach
’KiHKa, Ha iM'as MapTa, npuiHsijia Horo B CBiH
Aim. Bysia y Hel cecTpa, o 3Bajaca Mapiq, ng,
ciBin B Horax [ocmofja, ciayxana Horo cjosa.
MapTa 3 KJONmOTajacsd YCSIKOI MOC/Yrolo.
[Migimaa BoHa i kaxe: "locmogu, 4u TOOGI
6alyxe, 10 cecTpa MOs JIMLIKWJA MEHe caMy
cayxutu? Ckaxkn >k ii, mo6 Meni nomorJa."
O3BaBcsa T'ocnoapb g0 Hel i mpomoBuB: "MapTo,
MapTo, TH no6GUBaeuIcad i KJOMOYeNICs PO
f6arato, OAJHOro  mnoTpioHO. Mapia Bu6Gpasa
Kpallly 4YacTKy, 10 He BifHiMeTbcA Bif Hei. Kosn
BiH TOBOpPUB L€, AKach XiHKa MNiJHAJA TroJocC 3-
MiXK HapoAay i ckasajna Ao Hboro: "ByaxkeHHe
JIOHO, 1[0 TebGe HOCWJO, i Trpyau, mo Tebe
kopMmuan." BiH ke ckasaB: "BnaxeHni Ti, wpo

cyxaloTh cjioBo Boxe i 36epirawoTh foro."

3amicTb 'flocToiiHo. . . .": Beqnuaii, gyme mos,*
ceatuit IlokpoB BceaiBu Boropoauni!* Bci
3eMJISHH Xall JIMKYIOTh,* mOpocBidyeHi ngyxom!*



earth* dance for joy in spirit.* Let the heavenly
ranks celebrate* in honor of the sacred feast.* O
Mother of God, let them cry:* “Rejoice, ever-
blessed Mother of God and ever-Virgin.”

Communion Hymn: I will take the chalice of
salvation; and I will call upon the name of the
Lord. Alleluia! Alleluia! Alleluia!l

4

Xalh T TB npu TiJleCHUX,
Hexa Op>KECTBYE oza 6e3Tinec *
YIIaHOBYOYHU CBsIlleHHE TOP>KECTBO
Boromarepi!* [ Hexail kanue:* "Papyiicd,

BcebOsaxkeHHa boropoauue, yucra Beegiso."

IIpuyacrtun: Yamy cnaceHHs npuiMy, i im's
['ocnozpHe npusoBy. Anuays! Anunays! Anunays!

Sunday, October 2
17th Sunday after Pentecost

Heping, 2 xxoBTHSA
17- a Hepinsa no 3Ic. CB. Jlyxa

Tropar, tone 8: You came down from on high,
O Merciful One* and accepted three days of
burial* to free us from our sufferings.* O Lord,
our life and our resurrection,* glory be to You.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 8: When You rose from the
tomb,* You also raised the dead and
resurrected Adam.* Eve exults in Your
resurrection,* and the ends of the world
celebrate Your rising from the dead,* O most
merciful One.

Prokimen, tone 8: Pray and give praise to the
Lord our God.

Verse: In Judea God is known, His name is great
in Israel.

Epistle: A reading from the second Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (6: 16 - 7:

1)

Brothers and Sisters! You are the temple of the
living God, just as God has said: "I will dwell
with them and walk among them. I will be their
God and they shall be my people. Therefore,
‘Come out from among them,’ says the Lord;

Tpomap, rimac 8: 3 Bucorm 3idmoB Ty,
MusiocepaHuil,* i  TpuAeHHe TOrpebGeHHS
npuiHaB Tu,* 106 Hac 3BIIBHUTH Bij
ctpaxzaanb.* JKutta 1 BockpeciHHa Haue*

l'ocnoau, ciaBa To6i!

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MoBcsAKYac, i Ha BikH BiyHi. AMiHb.

Konpgak, riaac 8: Kosmm Tu Bockpec i3 rpo6y,* To
1 noMepJiux MiAHAB,* i AaMa BOCKpecUB;* pajie
€Ba
npocaaBisitoTb* TBOE 3 MepPTBUX BOCKpeCiHHS,*
BylaroMusiocTUBHM.

BockpecinHAM TBoiM* i KkiHLi cBiTYy

Ilpokimen, rsac 8: IlomosiTeca i

BigpaliTe 'ocnozesi, bory Hamomy.

XBaJIy

Cmux: Bidomuil boz y KOdei, e I3paini eeauke im s
Hoeo.

Anocron: [lo KopiHTaH Jpyroro mnocjJaHHA
cBaToro anocroJia Ilasaa yntanua (6: 16 - 7: 1)

Bpartsa i Cectpu! Bu xpam Bora xuBoro, sik caMm
Bor ckazaB 6yB: “fl mocesntocsa B HUX, i (mocepen
HUX) 6yay xoauTu. byay ixnim Borom, BoHM Xk
OyayTb MoOiM HapoZoM. ToXX BHHJIITH 3-TIOMDX
HUX i Bigay4diTbecs, - kaxe ['ocnogb. Heuncroro



‘and touch nothing unclean. I will welcome you
and be a father to you and you will be my sons
and daughters,’ says the Lord Almighty.” Since
we have these promises, beloved, let us purify
ourselves from every defilement of flesh and
spirit, and in the fear of God strive to fulfill our
consecration perfectly.

Alleluia Verses: Come, let us rejoice in the Lord);

let us acclaim God our Savior.

Let us come before His countenance with praise
and acclaim Him with psalms.

Gospel: Matthew 15: 21 - 28

At that time Jesus entered into the district of
Tyre and Sidon. It happened that a Canaanite
woman living in that locality presented herself,
crying out to him, “Lord, Son of David, have pity
on me! My daughter is terribly troubled by a
demon.” He gave her no word of response. His
disciples came up and began to entreat him,
“Get rid of her. She keeps shouting after us.”
"My mission is only to the lost sheep of the
house of Israel,” Jesus replied. She came
forward then and did him homage with the
plea, "Help me, Lord!" But he answered, “it is
not right to take the food of sons and
daughters and throw it to the dogs.” "Please,
Lord,” she insisted, "even the dogs eat the
leavings that fall from their masters’ tables.”
Jesus said in reply, “"Woman, you have great
faith! Your wish will come to pass.” That very
moment her daughter got better.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!

He JOoTHUKaWTech, i 1 Bac mpuiimy. f 6yay Bam
OTueM, BU X OyJeTe MeHi CHHaMU Ta J04YKaMH -
kaxke [ocnoapr Bcenmepxutesb. Marwuu X Taki
06iTHHIL, O JO6Gi, OYUCTBMO cebe Bijg ycAKOl
CKBEpHU Tina 1 pAyxa, [OBepllylo4yd Halle
0CBAYeHHA y cTpaci boxomy.

Cmuxu Ha Aauaysa:
T'ocnodesi,

Cnacumesesi HawWoMy.

Iputidime,
BOCK/AUKHIM

padicHo
3acnisatimMo Bozy,
IIpuiidimo 3 noxeasamu neped obauyusi Hoeo, i
ncaamamu 80ockaukHim Hozo.

€BaHreJia: Big Matea 15: 21 - 28

Toro yacy BBililOB Icyc B OKOJMLI TUPCBKY Ta
cifoHcbKy. Kok 1e »xiHKa xaHaaHsIHKa BUHILIA
3 LMX OKOJIMLb i MoYyaja Kpu4yaTu: “3MHJIyHcs
Ha/J0 Focmogu, Cuny [JaBupa! Bbic
CTpalleHHO MYYWUTb MOI0 J0uKy.' BiH ke He
03BaBcs A0 Hel i cioBoM. TyT npUcTynuaud Woro
y4Hi W modanu Horo mpocutu: “BianmycTu ii, 60
BOHa KpUYMUTh 3a HaMu." A BiH y BiAmoBiab
IpOMOBUB: “{l MOCJaHHUU JMIlle A0 3arubGJHUX
OoBellb J0MY
BKJIOHUBIIHUCh HOMY B HoOrd, kKaxe: "Tocmojwy,
Jomnomoxku MeHi!" Bin BigmosiB ifi: “He suuuTh

MHOIO,

[3paina.” Ta »x migitimaa i,

OopaTu xJ1i6 y AiTed i kugaTu meHsaTaMm." A BoHa
"Tak, Tocmogu! HieHATa IgAThb
KpHILIKY, 10 NaJAlTh 30 CTOJy B NaHiB ixHix."
Toai BigmogiB it Icyc: “O »xiHKO, BeJMKa TBOS
Bipa! Xait To6i 6yne, ik 6axkaeul.”" I Bugykana ii
JOYKa BiJ Ti€l TOAUHU.

Kaxke: Ane i

Ipuyactun: XBasite ['ocroga 3 HebGec, XBaJliTe
Horo Ha BUcoTax. Anunys! Anunys! Anuys!

Monday October 3 - Priest Martyr Dionysius

Ephesians 4:25-32 ~ Luke 3:19-22

Tuesday October 4 - Priest Martyr Hierotheus

Ephesians 5:20-26 ~ Luke 3:23-4:1

Wednesday October 5 - Martyr Charitina

Ephesians 5:25-33 ~ Luke 4:1-15




Thursday, October 6
Apostle Thomas

YeTBep, 6 )K0BTHS
Anoctos Toma

Tropar, tone 3: Holy Apostle Thomas,*
intercede with the merciful God* to grant
forgiveness of sins to our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 8: Thomas, disciple of Christ and
his faithful servant* filled with divine grace,
cried out in the sincerity of his love:* “You are
my Lord and my God.”

Prokimen, tone 8: Through all the earth their
voice resounds, and to the ends of the world,
their message.

Verse: The heavens declare the glory of God,
and the firmament proclaims his handiwork.

Epistle: A reading from the First Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (4: 9 - 16)

Alleluia Verses: The heavens shall confess your
wonders, O Lord.
God is glorified in the assembly of the saints.

Gospel: John 20: 19 - 31

Communion Hymn: Through all the earth their
voice resounds, and to the ends of the world,
their message. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Tpomnap, riac 3: AnocrtoJsie cBATHH ToMo,* Mosn
MUJIOCTHBOTO bBora,* mo6 BianymeHHS TrpixiB
MOJIaB AyliaM HallluM.

Ciasa Otwo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, 1 HUHI, i
MOBcsAIKYAcC, i Ha BikM BiyHi. AMiHb.

Konpak, riac 8: Illpemyppocti 6JiarosaTTio
CcroBHeHUH XpHUCTOBUH amocTo* i CIOyKUTeNb
icTUHHUI B MOKasgHHI KJAWKaB Jo Te6e:* Tu ecu
Bor mii i 'ocnmogb.

IIpokimeH, riac 8: I[lo Bciii 3emsi 3aiyHaB ix
roJioc, Ha Kpau CBIiTy -- ixHi c/0Ba.

Cmux: Heb6eca nogidaiomv caagy  Boocy,
MeOopiHHS Jc PYK 020 chogiwae meepob.

Anocron: Jlo KOpHHTSH meprioro MHoCJaHHSA
cBATOrO anocroJa I[laBya yutadH4a. (4: 9 - 16)
Cmuxu Ha Aauays: Hebeca npocaasasams uyda
Teoi, 'ochodu.

Bboz npocaasatosaHutl Ha padi cessmux.
€BaHreJia: Big Moana 20: 19 - 31

IIpuyacHuit: [lo Bcil 3emii 3anyHaB ix roJoc,

Ha Kpa# cBiTy -- ixHi cnoBa. Anuiysa! Anuys!
Annnys!

Friday October 7 - Sergius and Bacchus

Ephesians 6:18-24 ~ Luke 4:23-30

Saturday October 8 - Venerable Pelegia

1 Corinthians 15:39-45 ~ Luke 4:31-36

Sunday, October 9
18th Sunday after Pentecost

Heping 9 »koBTHSA
18- a Hepning mo 3ic. CB. Jyxa

Tropar, tone 1: Though the stone was sealed
by the Jews* and soldiers guarded Your most
pure body,* You arose, O Savior, on the third
day,* and gave life to the world.* And so the

Tpomnap, raac 1: Xou 3anevyaraiu KamiHb wjei*
i BoiHU cTepersin npeuucTe Tizio TBog,* Bockpec
Tu, Cnace, Ha TpeTiil [JeHb,* JApYIOUU >KUTTS
cBiTOoBiL.* ToMy cunu HebecHi B3uBasu g0 Tebe,



heavenly powers cried out to You, O Giver of
life:* Glory to Your resurrection, O Christ!* Glory
to Your kingdom!* Glory to Your saving plan,* O
only Lover of Mankind.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 1: You arose in glory from the
tomb* and with Yourself You raised the world.*
All humanity acclaims You as God, and death
has vanished.* Adam exults, O Master,* and Eve,
redeemed now from bondage, cries out for joy:*
"You are the One, O Christ, Who offer
resurrection to all.”

Prokimen, tone 1: Let Your mercy, O Lord, be
upon us, as we have hoped in You.

Verse: Rejoice in the Lord, O you just praise
befits the righteous.

Epistle: A reading from the Second Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (9: 6 - 11)

Brothers and Sisters! He who sows sparingly will
reap sparingly, and he who sows bountifully will
reap bountifully. Everyone must give according
to what he has inwardly decided; not sadly, not
grudgingly, for God loves a cheerful giver. God
can multiply his favors among you so that you
may always have enough of everything and
even a surplus for good works, as it is written:
"He scattered abroad and gave to the poor, his
justice endures forever.” He who supplies seed
for the sower and bread for the eater will
provide in abundance; he will multiply the seed
you sow and increase your generous Yyield. In
every way your liberality is enriched; through us
it results in thanks offered to God.

Alleluia Verses: God gives me vindication, and

7

Kurrepapue:* CiaBa

Xpucre,*

BOCKpeciHHIO TBoeMmy,

cnaBa napctBy TBoemy,* ciaBa

npoBujiHHIO TBOEMY,* equHUM YosoBikoMI06UeE!

CnaBa Otuo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HUHI, i
MMOBCSAKYac, i Ha BikM BiyHi. AMiHb.

Konpaak, riac 1: Bockpec Tu y ciasi sk Bor i3
rpo6y* i cBiT 3 C06010 BOCKpECUB;* JTI0/ICbKe
ectBo Tebe sik bora, ocniBye i cMepTh 1me3s1a.*
ApaMm x n1ukye, Bnaguko,* i €Ba HUHI, 3 y3iB
BU3BOJIUBIIUCH, pafi€, B3uBawyuu:* Ty, Xpucre,
Toi1, XTo BCiM 0Jja€ BOCKPECIHHS.

IIpokimeH, raac 1: Musaicts TBost, Focnioau, xai
6yJe HaJ HaMy, 60 MU Hajisnuch Ha Tebe.

Cmux. Pagyiitecs, npaBeHi, B ['ocniozi, npaBum
HaJIeXXUTh MOXBaJia.

Amnocrou:
cBATOro anocroJa Iassa yutadua (9:6 - 11)

Jo KopiHTaAH ppyroro mnocjaHHA

Bparta i Cectpu! XTo ckymno cie, ckyno 6yne
KaTH; XTO K LieJpo Ci€, TOH ILeApO >KaTUMe.
Hexall fae KOXHMH, K J03BOJISE ceplie, He 3
KaJIl0 4M ImpuMycy: bor nmo6uth TOro, XTO Jae
pazo. A bor cipoMoXXHUHM 06CUNIAaTH Bac YCAKOIO
6s1arofaTTIo, 11006 BU ¥ BCbOMY MaJIu 3aBX/JHU Te,
0 BaM MOTPiOHe, Ta 06 BaM Ie ¥ 30CTaIoCh
Ha BcsKe Jo6pe fino, sik HanucaHo: “Po3cumas,
JlaB  yborum;
BiyHo." ToM, XTO Ja€ HaciHHA cisyeBi, JacTh i
XJ1i6 Ha MOXWBY, | MPUMHOXKHUTL Balle HACIHHSA

NMpaBeAHICTH Horo mepeGyBae

Ta 3pOCTUTh IJIOAW Balloi CIpaBeJJIUBOCTH,
mo6 BU Yy BCbOMy 36araTH/IMCSA BCSKOHO
leJpOTO, sKa Yepe3 Hac Cckiaagae borosi
MOZSIKY.

Cmuxu Ha Aauaysa: boz, wo dae sidnaamy meni,



has subdued peoples under me.

Making great the salvation of the king, and
showing mercy to His anointed, to David, and
to His posterity for ever.

Gospel: Luke 5: 1 - 11

At that time as he stood by the Lake of
Gennesaret, and the crowd pressed in on him to
hear the word of God, he saw two boats
moored by the side of the lake; the fishermen
had disembarked and were washing their nets.
He got into one of the boats, the one belonging
to Simon, and asked him to pull out a short
distance from the shore; then, remaining
seated, he continued to teach the crowds from
the boat. When he had finished speaking he
said to Simon, “Put out into deep water and
lower your nets for a catch.” Simon answered,
"Master, we have been hard at it all night long
and have caught nothing; but if you say so, I will
lower the nets.” Upon doing this they caught
such a great number of fish that their nets were
at the breaking point. They signaled to their
mates in the other boat to come and help them.
These came, and together they filled the two
boats until they nearly sank. At the sight of this,
Simon Peter fell at the knees of Jesus saying,
“Leave me, Lord. I am a sinful man.” For indeed,
amazement at the catch they had made seized
him and all his shipmates, as well as James and
John, Zededee's sons, who were partners with
Simon. Jesus said to Simon, “Do not be afraid.
From now on you will be catching men.” With
that they brought their boats to land, left
everything, and became his followers.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Alleluial
Alleluia! Alleluia!
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i nokopus Hapodu MeHi.

Tu, wo 38enuvyew cnaciHHA yapsi, 1 Odaew
Mmunicms nomazaHHuky Ceoemy /lagudosi i podosi

11020 nosiKuU.

€BaHreJis: Big Jlyku 5: 1 - 11

Toro wyacy crosaB Icyc 6ina [eHe3apeTcbkoro
o3epa i mo6ayMB JABa YOBHH, 11O CTOSIIU Kpai
03epa; pubaJIKU BUMIIJIM 3 HUX i MOJIOCKAJIU CiTi.
BiH yBilIIOB B OAMH 3 YOBHIB, L]0 HaJeXaB
CUMOHOBI, i mompocuB HMOTO BiAIJIUCTU TPOXHU
BiZl 3eMJ1i, a caM, CiBLIM, 3 YOBHA MO0YaB YYUTH
Hapoga. Kosiu BiH mepecTaB roBopUTH, CKasaB [Ji0
CuMoHa: "Bigyasu Ha riubiHb Ta i 3aKHHbTE
Baili citi Ha yoBUTBY." O3BaBcsi CMMOH i Kaxe:
“HacTaBHUKY, BCIO Hi4 TPyAWJIHCH MU i Hidoro
He miliMasiy, ajie HA TBOE CJOBO 3aKHHY CiTi."
Tak BoHU i 3po6uaH, i miliMaJU BEJUKY CUIY
pubwy, i ixHi citTi movyasu pBatucaA. Toxai BoHHM
KUBHYJIM [0 CBOiX TOBapuuiB, 1o 6yau B
ApyriM 4oBHi, 106 Ti npudLIIA U JONOMOIJIH
im. [IpuHAIIIM BOHYU ¥ HATOBHUJIM 0OH/IBA YOBHH,
ax noyanu nortonatu. [lo6ayuBuiv e CHUMOH
[letpo, npunas o KoJiH Icyca i kaxe: “lgu Bifg
MeHe, ['ocnoay, 60 g rpiuHa aoguHa." ax 60
BEJIMKUH OTOpHYB HOro M ycix, mo 6yJd 3 HUM,
i3-3a pu6, mo ix miimany; Takok i fkoBa Ta
MoaHa, cuHiB 3aBefes, ki OyJM CHiJIbHUKaMU
Cumona. Icyc xe mpomoBuB g0 CumoHa: “He
Bignuni srofneit o6ygmemr  JyioBUTH." |
BUTATLIM YOBHA Ha Geper, KUHYJIM BCe W MilLIH

oircal

CJiI0M 3a HUM.

Ipuyactun: XBasite ['ocroga 3 HebGec, XBaJiTe
Horo Ha Bucortax. Anunys! Anunys! Anunys!



Monday October 10 - Martyr Eulampius

Philippians 1:1-7 ~ Luke 4:37-44

Tuesday October 11 - Apostle Phillip

Philippians 1:8-14 ~ Luke 5:12-16

Wednesday October 12 - Martyr Probus

Philippians 1:12-20 ~ Luke 5:33-39

Thursday October 13 - Martyr Carpus

Philippians 1:20-27 ~ Luke 6:12-19

Friday October 14 - Venerable Parasceva

Philippians 1:27-2:4 ~ Luke 6:17-23

Saturday October 15 - Venerable Euthymius

1 Corinthians 15:58-16:3 ~ Luke 5:17-26

Sunday, October 16
19th Sunday after Pentecost
Holy Fathers of 7th Council

Hepninga, 16 »KoBTHA
19- a Hepnins no 3ic. CB. [lyxa
[Iam'saTe cBsaTOro ChoMoro Co6opy

Tropar, tone 2: When You went down to death,
O Life Immortal,* You struck Hades dead with
the blazing light of Your divinity.* When You
raised the dead from the nether world,* all the
powers of heaven cried out* “O Giver of life,
Christ our God, glory be to You!”

Tropar of the Holy Fathers, tone 8: O Christ
our God, You are above all praise,* for You
established our Fathers as beacons to all the
earth.* You led us to the true faith through
them.* O Most Bountiful Lord, glory be to You.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 2: You rose from the tomb, O
almighty Savior;* and Hades, seeing this
wonder, was stricken with fear; and the dead
arose.* Creation saw and rejoices with You, and
Adam exults.* And the world, my Savior, sings
Your praises for ever.

Prokimen, tone 2: The Lord is my strength and
my song of praise, and He has become my
salvation.

Verse: The Lord has indeed chastised me but
He has not delivered me to death.

Epistle: A reading from the Second Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (11: 31 -

Tpomnap, riac 2: Kosu 3ifimoB Tu g0 cMepTy,
Kurtta 6GescmepTHe,* Toai ax ymepTBuUB Tu
NOMepPJIUX 3
rMbuH miazeMHuUX Tu BOCKpecwuB,* BcCi cuim

ciauHaM bBoxecTBa;* Kosnm XK i
HebecHi B3uBanu:* Xurtrtenasde, Xpucre Bboxe
Haul, cjaBa To6i.

Tpomap cB. OTniB, riac 8: [IpenpocsaBieHni
TH, Xpucte Boxe Ham,* cBiTuiaa Ha 3emuti; OTniB
Hawux ocHyBaB Tu* i HUMU A0 icTUHHOI Bipu
Hac HactaBuB Twu,* GaraToMHJIOCEPAHUH, ClaBa
To6i!

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HUHI, i
MMOBCSAKYAC, i Ha BiKU BiYHIi. AMiHB.

Konpak, riac 2: Bockpec Tu 3 rpoby,
BcecwsibHUM Cmace,* 1 ag mMOGAYMBINM YYyZO,
3KAXHYBCA Ta U MepTBi BcTaau;* a TBOpiHHS,
6auyuBIY, pajie 3 To6oro, i AxaM BecesuThCs,* i

cBiT, Cmace Mii, moBcsikyac TeGe ocmiBye.

IIpokimeH, riac 2: l'ocrioap --- Mos cuia i Most
micH4, i BiH cTaB MoiM criaciHHAM.

Cmux: Tsxcko nokapae meHe ['ocnodb, ma He
nepedas mMeHe cmepmi.

AnocroJr:
cBATOro amocrtoJsia IlaBina uyutanua (11; 31 -

Jo KopiHTAH [pyroro mnoc/jaHHA



12:9)

Brothers and Sisters! The God and Father of the
Lord Jesus knows --- blessed be he forever ---
that I do not lie. In Damascus the ethnarch of
King Aretas was keeping a close watch on the
city in order to arrest me, but I was lowered in a
basket through a window in the wall and
escaped his hands. I must go on boasting,
however useless it may be, and speak of visions
and revelations of the Lord. I know a man in
Christ who, fourteen years ago, whether he was
in or outside his body I cannot say, only God
can say --- a man who was snatched up to the
third heaven. I know that this man --- whether
in or outside his body I do not know, God
knows --- was snatched up to Paradise to hear
words which cannot be uttered, words which no
man may speak. About this man I will boast; but
I will do no boasting about myself unless it be
about my weaknesses. And even if I were to
boast it would not be folly in me because I
would only be telling the truth. But I refrain, lest
anyone think more of me than what he sees in
me or hears from my lips. As to the
extraordinary revelations, in order that I might
not become conceited I was given a thorn in
the flesh, an angel of Satan to beat me and
keep me from getting proud. Three times I
begged the Lord that this might leave me. He
said to me, "My grace is enough for you, for in
weakness power reaches perfection.” And so I
willingly boast of my weaknesses instead, that
the power of Christ may rest upon me.

Alleluia Verses: The Lord will hear you in the
day of tribulation,; the name of the God of Jacob
will shield you.

Lord, grant victory to the king, and hear us in
the day that we shall call upon You.

10

12:9)

Bparts i cectpu! Bor i Otenp 'ocnoxa Icyca ---
6s1aroc/ioBeH BO Biku! --- 3Hag, 1110 1 HE TOBOPIO
Hemnpasau. B Jlamacky npaBuTesb napsa ApeTu
cTepir micTo gamamiaH, mo6 MeHe CXONHUTH; Ta
MeHe CIYLIeHHO BIiKOHLieM y Kouwi 3 Mypy, i g
BTiK 3 Horo pyk. Uu Tpeb6a xBanuTtucs? BoHo i
He JIMYUTB, aJjle 1 TaKU NPUCTYIIIO 40 BUJIHb Ta
Jo o6'asneHHa Tocmopga. S 3Ha d4oJsoBika B
XpucTi, 110 YOTUPHAAUATh POKIB TOMY, --- YU TO
6yJi0 B TiJi, He 3Haw, 44 TO 6y/0 6Ge3 Tina, He
3Haw. bor 3Hae --- OyB BiH y3daTUH ax [0
TpeTboro Heba. | 3Halo, 1110 TOH 40JIOBIK --- YU B
Tisi, yu Ge3 Tina, He 3Haw. Bor 3Hae. --- 6yB
y3ATUW y pall i 4yB cJ10Ba HeCKa3aHHI, SKUX rofi
JIOAUHI BUMOBUTU. TakuM OyAy XBaJIMTHUCH,
c00010 X He OyAy XBaJIMTHCS, Xiba JIUII MOIMH
HeMo4aMU. A KOJIM §1 3aX04y XBaJIUTUCS, S He
O6yny 6e3yMHUNA, 60 CKaXy NpaBAy;
CTpUMYIOCSl, 1106 HpO MeHe XTOCb He CKa3aB
6inblIe, HiXK y MeHi 6a4yuTb abo Bif MeHe uye. A
mo6 A He 3aropAiB HaAMIpHO BHCOTOMO
00'siBJIEHb, [JIaHO MeHi KOJIIDYKYy B
MOCJIaHILIA caTaHM, 106 OHWB MeHe B O06JMYYH,
mo6 s He 3HOCHBCS B ropy. Sl Tpuui GJsiaraB
locrioja pagu Hboro, w6 BiH Bijg MeHe
BiZicTynuBCcsA, Ta BiH cka3aB MeHi: “JlocuTh TOGI
Mo€i GusiarojaTi, 60 Mosi cuja BUSIBJASETHCS B
6e3cuii." OTOX, 1 Kpaue 6yAy paZo XBaJUTHUCS

ajne A

TiJO,

CBOIMHM HeMO4YaMH, [00 Yy MeHi nepebyBaja cuia
Xpucrosa.

Cmuxu Ha Aauays: Bucayxae me6e I'ocnodb y

deHb nevasi, 3axucmums mebe im 9 Boza fAkoea.

Tocnodu, cnacu yaps i eucayxali Hac, Koau
6ydemo ezueamu do Tebe.



Gospel: Luke 6:31 - 36

The Lord said: "Do to others what you would
have them do to you. If you love those who
love you, what credit is that to you? Even
sinners love those who love them. If you do
good to those who do good to you, how can
you claim any credit? Sinners do as much. If you
lend to those from whom you expect
repayment, what merit is there in it for you?
Even sinners lend to sinners, expecting to be
repaid in full. Love your enemy and do good;
lend without expecting repayment. Then will
your recompense be great. You will rightly be
called sons of the Most High, since he himself is
good to the ungrateful and the wicked. Be
compassionate, as your Father is
compassionate.”

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest.

Exult, you just, in the Lord; praise from the
upright is fitting. Alleluia! Alleluia! Alleluia!
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€BaHretin: Bixg Jlyku 6: 31 - 36

Cka3zaB l'ocnogpb: "k 6axkaeTe, 11106 BaM YHHHUJIU

JIOAY, YMHITHR IM i BM Tak camo. Koau Bu
JII06UTE THX, 10 BacC JIOOJATh, AKa BaM 3acjayra?
Taxx 60 i rpillIHUKK JOGJASTH THX, O IX
JI06JIATh. | KOoIM YMHUTe J06pO TUM, 1[0 BaM
YUHSATh, sika BaM 3aciayra? Ta i rpiliHuku Te
caMe 4YMHATb. | KOJM BM MO3WYAETE THUM, Bif
KOr0O Ma€Te HaJil Hasajd y34TH, fKa BaM
3acayra? Amke i rpillHMKM — rpillHUKaM
M03UYaloTh, 11106 Bii6paTH Bij HUX piBHe. Bu x
JI06iTh BOporiB Bamux, A06po uYuHiTE iM, i

1o3uyalTe, He YeKalouyu Hiuoro, a BeJiMKa 6y,£[e

Balla HaropoJa, ¥ 6yzetre BceBumHbOro
CUHaMH, 60 BiH OJlarMi JJIT HEBASAYHUX 1 3JIMX.
ByabTe MUJIOCEPAHI, K OTenp Balll
MUJIOCEPAHUH."

IMpuyactuH: XBajiTe ['ocnojia 3 Hebec, XBajliTe
Horo Ha BHCOTaXx.

PangyiiTecs, mnpaBenHi, Focnogi, mnpaBuM

HaJIeXXUTb MoxBaJa. Anuays! Anunys! Anunys!

B

Monday October 17 - Prophet Hosea

Philippians 2:12-16 ~ Luke 6:24-30

Tuesday, October 18
Apostle & Evangelist Luke

BiBTOpOK, 18 *KOBTHS
Anocron I €Banresnuct Jlyka

Tropar, tone 3: : Holy Apostle and evangelist
Luke,* intercede with the merciful God* to grant
forgiveness of sins to our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 2: Let us praise the heavenly
Luke, a star of the Church,* a preacher of true
holiness, and one who clarified the ineffable
mysteries.* The Word who searches all hearts
chose him and Paul* to be teachers to the

Tponap, 3: Anocrose cBATHH i

eBaHresucre Jlyko,* Mosn MuiaoctuBoro bora,*

rjaac

06 BiJMyIleHHs IPixiB M0OJaB AylIiaM HaIlUM.

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MOBCAKYAC, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

Konpak, riac 2: [lpaBauBoro 6Jsarovyects
MPOMOBiAHUKA* i HECKAa3aHHUX TaiH MPOBICHUKA,
3Bi3ny  uepkoBHY*, Jlyky
3BesiM4yaemMo;* 60 CiioBo

MygpuM [laBjioM, yuuTeseM HapoAiB,* €JUH LIO

60XKEeCTBEHHOTI'0

BUOpaso Horo 3
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Gentiles.

Prokimen, tone 8: Through all the earth their
voice resounds, and to the ends of the world,
their message.

Verse: The heavens declare the glory of God,
and the firmament proclaims his handiwork.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Colossians. (4: 5 - 9; 14 -
18)

Alleluia Verses: The heavens shall confess your

wonders, O Lord.
God is glorified in the assembly of the saints.

Gospel: Luke 10: 16 — 22

Communion Hymn: Through all the earth their
voice resounds, and to the ends of the world,
their message. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

3Ha€ TallHU cepugl.

IIpokimeH, riac 8: [lo Bciii 3emusti 3anyHaB ix
roJioc, Ha KpaM CBiTy -- ixHi cJjioBa.

Cmux: Heb6eca nogidaiomv caagy Boocy,
meopiHHA e pyk Uio2o cnosiwae maepdb.
Anoctron: Jlo KoJsiocsiH 1ocaaHHSI CBSTOrO

amnocroJia [laBia yntanus. (4.5 - 9; 14 - 18)

Cmuxu Ha Aauays: Hebeca npocaasaams uyda
Teoi, 'ochodu.

Bboz npocaasaiosarutl Ha padi cessmux.
€BaHreJin: Bix Jlyku 10: 16 - 22
IIpuyacHuit: [lo Bcil 3emui 3anyHaB ix roJoc,

Ha Kpau cBity -- ixHi cnoBa. Anmuiysa! Anunays!
Anunnys!

Wednesday October 19 - Prophet Joel

Philippians 2:24-30 ~ Luke 6:46-7:1

Thursday October 20 - Great Martyr Artemius

Philippians 3:1-8 ~ Luke 7:17-30

Friday October 21 - Venerable Hilarion

Philippians 3:8-19 ~ Luke 7:31-35

Saturday October 22 - Venerable Abercius

2 Corinthians 1:8-11 ~ Luke 5:27-32

Sunday, October 23
20th Sunday after Pentecost

Henins, 23 »K0BTHA
20- a Heping no 3ic. C.. [lyxa

Tropar, tone 3: Let the heavens be glad, let the
earth rejoice,* for the Lord has done a mighty
deed with His arm.* He trampled death by
death; He became the first born of the dead;*
He saved us from the abyss of Hades* and
granted great mercy to the world.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 3: You rose from the tomb, O
compassionate Lord,* and led us out from the
gates of death.* Today Adam exults and Eve
rejoices,* and the prophets together with the

Tpomnap, riac 3: Hexali BecensiTbcs HeGecHi,
Hexall paZyloThCs 3eMJISTHU,* 60 MOKa3aB BJaAy
pykoto CBoero locnoab.* BiH cMepTio cMepTb
MOZI0JIaB, MEPBICTKOM 3-TIOMiXK MepTBUX CTaB,*
BU3BOJIUB HAC i3 ru6uHU aay,* i nojas cBiTOBi
BEJIMKY MUJICTb.

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaToMy JlyxoBi, i HUHI, i
MOBCAKYaAc, i Ha BikH BiyHi. AMiHb.

Konpgak, rsiac 3: Bockpec Tu HUHI 3 rpo6y,
lenpuit,* i Hac BUBIB i3 O6paM cMepTH;* HUHI
Anmam BecenuTbcsa i pagie €Ba,* pasom ke i
NPOPOKHU 3 naTpisspxamMmu 6e3yCTaHHO
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patriarchs unceasingly acclaim* the divine might
of Your power.

Prokimen, tone 3: Sing to our God, sing; sing
to our King, sing.

Verse: Clap your hands, all you nations; shout
unto God with the voice of joy.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Galatians. (1: 11 - 19)

Brothers and Sisters! I assure you, the gospel I
proclaimed to you is no mere human invention.
I did not receive it from any man, nor was I
schooled in it. It came by revelation from Jesus
Christ. You have heard, I know, the story of my
former way of life in Judaism. You know that I
went to extremes in persecuting the Church of
God and tried to destroy it; I made progress in
Jewish observance far beyond most of my
contemporaries, in my excess of zeal to live out
all the traditions of my ancestors. But the time
came when he who had set me apart before I
was born and called me by his favor chose to
reveal his Son to me, that I might spread among
the Gentiles the good tidings concerning him.
Immediately, without seeking human advisers or
even going to Jerusalem to see those who were
apostles before me, I went off to Arabia; later I
returned to Damascus. Three years after that I
went up to Jerusalem to get to know Cephas,
with whom I stayed fifteen days. I did not meet
any other apostles except James, the brother of
the Lord.

Alleluia Verses: In You, O Lord, have I hoped
that I may not be put to shame for ever.

Be a protector unto me, O God, and a house of
refuge to save me.

OCHiByIOTB* 60:KECTBEHHY MOTYTHICTb BJaJgU
TBoel.

IIpokimen, riac 3: CniBaiite Borosi Hamomy,
cniBaiiTe; cniBaTe LapeBi HALIOMy, CliBaWTe.

Cmux: Bci Hapodu,

KAukHimb do Boea 2onocom padocmu.

3anaewims  pyKamu,

Anocron: /[lo TanaTriB mnociaHHA CBSTOro
anocroJia IlaBsa untadus (1: 11 - 19)

Bparra i Cectpu! 3BicTyio BaM, 110
€BaHreJiiq, Ky A BaM NIPONOBiZlyBaB, He € Bif
JIIOAWHY; 60K o 11 He NMPUHHSAB, aHi HABYMBCA
BiJl JIIOAWHY, Jivlle 4Yepe3 o6'sBjeHHs Icyca
XpucTa. By 4ysiv npo Mo NMOBeJiHKY KOJIUCH
y I0JIefCTBI, PO Te, IK 1 HECAMOBUTO TOHUB
Boxy lepkBy Ta py#HyBaB 1.
nepeBUIlyBaB y  IOJAeNCTBI 6araTbox
POBECHHUKIB 3 MOro pojy, OYBIIM 3aleKJIUM
NpPUXUJIBHUKOM IepeJaHb MoOiX npenkiB. Ta
KOJIM TOW, XTO BUOpAB MeHe BXKe Bif yTpobu
MaTepi MOEI i MOK/JIMKAB CBOEI 6JaroJaTTIo,
3BOJIMB 06'ABUTH B MeHi CHMHa cBoro, 106 g
NpONOBiAyBaB MHOro Mix MoOraHaMy, TO £
HeramHo, Hi 3 KUM He paJuBCsd, aHi He
nojaBiiuca B €EpycajuM [0 THUX, 110 OyJIH
anocToJlaMy Nepeio MHOIO, MiuioB B Apabito,
a noriMm 3HOBY noBepHyBcAd B Jlamack. Ilo
TPbOX pOKax MO TOMYy IMILIOB 4 y EpycaiuM
BigBizatn Kudy 1 mnepebyB y HboOro
N'ATHaALATh JeHb. A iHIIOro 3 anoCTOJIIB f
He 6auuB, KpiM fIkoBa, 6paTa ['ociogHbBOTO.

Cmuxu Ha Aauaysa.: Ha Teb6e, 'ocnodu, ynosaro,
Wo6 He 0COpOMUMUCHL HABIKU.

byov meHi Bozom 3axucHukom i
npucmaxosuwa, Wob cnacmu MeHe.

domom
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Gospel: Luke 7: 11 - 16

At that time Jesus went to a town called Naim,
and his disciples and a large crowd
accompanied him. As he approached the gate of
the town a dead man was being carried out, the
only son of a widowed mother. A considerable
crowd of townsfolk were with her. The Lord was
moved with pity upon seeing her and said to
her, “Do not cry.” Then he stepped forward and
touched the litter; at this, the bearers halted. He
said, "Young man, I bid you get up.” The dead
man sat up and began to speak. Then Jesus
gave him back to his mother. Fear seized them
all and they began to praise God. “A great
prophet has risen among us,” they said; and,
"God has visited his people.”

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!

€BaHreJtia: Big Jlyku 7: 11 - 16

Y To#t yac miwoB Icyc y MicTo, 1m0 3BeThCA
Hain, a 3 HUM iuwIK foro y4Hi i cujia Hapoay.
Kosnu 3 BOHM HaAOJHU3UJIKWCH A0 MIiCbKOI
6paMu, sSIKpa3 BUHOCHJIM MEPTBOTO, EJUHOIO
CHHa B MaTepi CBOE€], 110 6y.J1a BJJOBOIO; i 6yJ10
3 HeW JOCUTb JroJied 3 Micta. [lo6ayuBLIH i,
l'ocniogb 3r/1IHYBCA HaJl HEH i CKasaB /0 Hel:
“He muau." I mpuCTynuBIIK, AOTOPKHYBCA [0
Map, i Ti, o Hecsay, 3ynuHUINChE. Toai Icyc
ckasaB: “lOnave, kaxy T06i, BcTaub!" I
MepTBU{ MiABIBCA i Mo4yaB roBOpUTH. | BiH
BigmaB Horo Martepi Horo. CTpax OrOpHYB
ycix, i BoHM npocnaBiaaad bora Ta #
roBopwiu: “‘BesMKUH OPOPOK YyCTaB Mix

Hamy," i "Bor HaBimaBcs no Hapoay cBoro."

IlpuyactuH: XBajiTe Tocnosma 3 Hebec,
xBajite Moro Ha Bucorax. Amunya! Anunys!

Annnys!

Monday October 24 - Martyr Arethas

Philippians 4:10-23 ~ Luke 7:36-50

Tuesday October 25 - Martyrs Marcian and Martyrius

Colossians 1:1-11 ~ Luke 8:1-3

Wednesday, October 26
Great Martyr Demetrius

Cepepna, 26 KOBTHA
BenukomydeHUK JAUMUTPIA

Tropar, tone 3: O Martyr, the world has seen
you as a defender of those imperiled* and a
conqueror of the nations.* In cutting down the
arrogance of Leo,* you bolstered Nestor by
your courage.* O Holy Demetrius, pray to Christ
our God to save our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 2: God endowed you with an
invincible power* and tinged the Church with
your blood, O Demetrius.* He also covers your

Tpomap, rnac 3: {k BeJUKOro NoGOpPHHKA B
6imax 3Halla Te6e BcesieHHA, CTpAcTOTepmye;*
TH IIepeMaraeul HapojaH,* 60 sK CKUHYB TH
JlieBy ropiuHIO* i Ha MOJABUT CMIJINBUM YUYUHUB
Tu Hectopa,* Tak, cBatuit JumuTpie, MoJucs
Xpucty bory, fapyBaTu HaM BeJIMKY MUJIICTb.

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MOoBCAKYac, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

Konpak, raac 2: KpoBu TBOEI
JAmuTtpie,* Bor nepkBy o6arpuB, AaBWHK TOOGi

KpinocTb Hemob6ifumy* i 36epiratoun rpaj TBii

CTPYSIMHY,
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city with love,* for you are its foundation.

Prokimen, tone 7: The just man is glad in the
Lord and takes refuge in him.

Verse: Hear, O God, my voice in my lament.

Epistle: A reading from the Second Letter of the
Holy Apostle Paul to Timothy. (2: 1 - 10)

Alleluia Verses: The just man shall flourish like
the palm tree like the cedar of Lebanon shall he
grow.

They that are planted in the house of the Lord
shall flourish in the courts of our God.

Gospel: John 15: 17 - 16:2

Communion Hymn: The just man shall be in
everlasting remembrance; of evil hearsay he
shall have no fear. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

HENOIIKO/XKEHUM,* 60 TU HOro TBEPUHS.

IIpokimeH, ryac 7: Bo3BecesMThcs NMpaBeIHUK
y ['ocnogj, i ynoBae Ha HbOrO.

Cmux: Booce, 2os0c  Mill,

Moaumumycs do mebe.

Bucayxati, KoAu

Anocroa: [Jlo Tumoresa Jpyroro ImOCJaHHA

cBATOrO anocroJia Ilassia uutanus. (2: 1 - 10)
Cmuxu Ha Aauaysa: IlpasedHuxk sk iHik

posysime, i sk kedp JlusaHi supocme.

Hacadsceni 6 domi T'ochodHim, y deopax bBoza
Hawozo hpoygimymeo.

€BaHreJin: Bix Moana, 15: 17 - 16: 2

IpuyacHuii: [lamM'AThb Npo mNpaBeJHUKA OYyJe
BiuHa, JIUX0i c/JaBU BiH He JIAKAETbCA. Anuiys!
Annnys! Anunys!

Thursday October 27 - Martyr Nestor

Colossians 1:24-29 ~ Luke 9:7-11

Friday October 28 - Martyr Parasceva

Colossians 2:1-7 ~ Luke 9:12-18

Saturday October 29 - Venerable Anastasia

2 Corinthians 3:12-18 ~ Luke 6:1-10

Sunday, October 30
Feast of Christ the King

Hepning, 30 »koBTHA
[Ipasuuk Xpucra Llapsa

Tropar, tone 4: Christ, Our God, Your kingship
has taken us out of the power of darkness* and
brought us into the Kingdom of Your love.* You
who are eternal, appeared as a King.* Lord,
glory be to You.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 7: Let us adore and fall down
before the immortal King of the ages,* the only
all-wise God Christ, saying:* "Power, honor and
kingdom have been bestowed upon You,* and
for this reason all the nations will serve You.*

Tpomnap, ri1 4: Bosnoginua TBoe, Xpucrte Boxe
Hal* BHU3BOJIMJIO HAC BiA B3y TeMpSaBU® i
nepeHecsio B napctBo TBoel yr060BU. *TH, 110 €,
i cnokoHBikKy OyB Ta sIBUBCcsa HaM, gk lap*
l'ocnoay, cnasa To6i.

CnaBa OTtwo, i Cuny, i CBaToMy /lyxoBi, 1 HUH]I, i
MOBCSKYAC, i Ha BiKU BiYHIi. AMiHB.

Konpgak, ra. 7: llapio BikiB 6e3cMepTHOMY,
€IUHOMY npeMyZpoMy Xpucrty Bory
MoKJOHIMca* i, mpunajarodu 3akanumo:* Tobi
JlaHa BJaja i yecTb i yapctBo* i Bci sitoau Tobi
MOCYKaThb.* BJIaJla

Bnaga TBos, BiyHa* i
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Your power is everlasting* and Your kingdom
will not crumble* because the eternal King
Christ* became King for our sake.

Prokimen, tone 3: Sing to our God, sing; sing
to our King, sing.

Verse: God is king of the whole world: play your
best in his honor!

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Colossians. (1: 12 - 20)

Brothers and Sisters! Give thanks to the Father
for having made you worthy to share the lot of
the saints in light. He rescued us from the
power of darkness and brought us into the
kingdom of his beloved Son. Through him we
have redemption, the forgiveness of our sins.
He is the image of the invisible God, the first-
born of all creatures. In him everything in
heaven and on earth was created, things visible
and invisible, whether thrones or dominations,
principalities or powers; all were created
through him, and for him. He is before all else
that is. In him everything continues in being. It
is he who is head of the body, the church; he
who is the beginning, the first-born of the dead,
so that primacy may be his in everything. It
pleased God to make absolute fullness reside in
him and by means of him, to reconcile
everything in his person both on earth and in
the heavens, making peace through the blood
of his cross.

Alleluia Verses: His empire shall stretch from
sea to sea, from the river to the ends of the
earth.

All kings will do Him homage all nations
become his servants.

HapctBo TBO€E He 3pyHHYETHCS;* 3a//is1 HAC CTaB
napemM* npeapiynuii Lap Xpucroc.

IlpokimeH, ri. 3: CmiBaliTe BoroBi Hamniomy,
criBaiiTe; cniBalTe 1apeBi HalloMy, criBalTe.

Cmux: bo boz yap yciei 3emai, cnisaiime
sAkHatikpawe!
Anocron: Jlo KosiocsH mnoc/iaHHS CBSATOTO

anocrtoJa IlaBja yutanuda (1: 12 - 20)

Bpartsa i Cectpu! Jsaxyiite OTLeBi, iKUK 3poOUB
Hac TifHUMHM MaTH y4yacTb y [OJi CBATUX Y
cBiTJi. BiH BUpBaB Hac i3 BJaJju TbMU U MepeHic
y IIAapCTBO CBOTO YJIIO6JIEHOTO CHHA, B AKOMY MU
npouieHHs1 rpixiB. Bin
006pa3 HeBUAUMOTO bora, mepBOpoJHHUH YCAKOTO
COTBOpiHHSA, 60 B HbOMYy BCe OYJIO CTBOpPEHHE,
1[0 Ha Hebi i 1o Ha 3eMJ1i, BUAUMEe i HEBUJUME:

MaeMO Bi,Z[KyrIIIEHHH,

YM TO IPECTOJIH, YM HadaJsa, UM BJIACTi, Bce 6yJsI0
HUM i [J11 HbOro cTBOpeHe. BiH paHim ycboro, i
BCe iCHye B HbOMy. BiH Takox roJsiosa Tija,
To6TO llepkBu. BiH Hayasio, mepBOpoJHUN 3
o6 y
MeplIeHCTBO, 60 crnojobasnocs Borosi, mo6 ycs
MOBHOTa MepebyBajia B HbOMYy i 106 uyepes
HbOTO NPUMUPHUTH 3 COOOI0 BCE UM TO 3EMHE, a
Yyd HebeCHe, BCTAHOBHUBIIM MHUP KpPOB'I0 #oOro

MEpTBHX, TakK, BCbOMY BiH MaB

XpecTa.

Cmuxu Ha Aauaysa: Bin 6yde npasumu 8id mMops
asc 0o mops, i 8id piku axc do KiHyie 3eml.
Homy noknowsimucs eci yapi, yci napodu Homy

CAYHCUMUMY M.



Gospel: John 18:33 - 37

At that time, Pilate went back into the
praetorium and summoned Jesus. “Are you the
King of the Jews?” he asked him. Jesus
answered, "Are you saying this on your own, or
have others been telling you about me?” "I am
no Jew!” Pilate retorted. "It is your own people
and the chief priests who have handed you over
to me. What have you done?” Jesus answered:
"My kingdom does not belong to this world. If
my kingdom were of this world, my subjects
would be fighting to save me from being
handed over to the Jews. As it is, my kingdom is
not here.” At this Pilate said to him, “So, then,
you are a king?” Jesus replied: "It is you who say
I am a king. The reason I was born, the reason
why I came into the world is to testify to the
truth. Anyone committed to the truth hears my
voice.”

Instead of ‘It is truly right . . .": My soul,
glorify Christ* who became the King of the
universe.* Lord God, the Son of the eternal
Father,* became Man by the Virgin and
appeared among us* to enlighten those who
dwelt in darkness,* and to assemble those who
were scattered.* For this reason we glorify* the
ever-praised Mother of God.

Communion Hymn: The Lord is our Judge, the
Lord is our Prince, the Lord is our King and He
will save us. Alleluia! Alleluia! Alleluia!
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€BaHreJia: Big Isana 18: 33 -37

Y Toi yac ysiKwoB [lunat 3HO0B y IIperopirw,
3akaukaB Icyca i kaxe pgo Hboro: "Tu nap
roaedcbknii?” Icyc ke y BiamoBiap: "Kaxkem Te
Bil ce0e, i

a 4m npo MeHe TakK TOGI

omoBiin?” "Xiba g 1ogeH,” o3BaBca Iluiar.
"Hapon TBili i mepBOCBSIL[EHUKU BHUAAJU Tebe
MeHi. lllo Tt Take 3po6uB? “ "llapcTBO MOE He
Bii cBiTy upboro,” Bifgpik Icyc. "Byso 6 Mmoe
LAPCTBO BiJ OTO CBiTy, TO cTOpOXa Mos 6ysa
6 BOlOBaJa, I[OOM MeHe He BUJAJH lojaesM. Alle
He 3Bijcinig Moe mapctBo." "To Ty yap? " MOBHUB
Zo Hboro [lunar. I BignosiB Icyc, "Tu kaxemw 1o
4 nap. 1 Ha Te ypoAuBCA | Ha Te NPUHLIOB Yy
cBiT, m06 cBiguuTH TpaBay. KoxkeH, XTO Bif

npaBJH, CIAyXa€ rojuoc Mii."

3amictp '[ocrToiiHo’', ipMoc ri. 2: Beauvai,
ayme wmos,* llapa Xpwucra, 1o BOLApUBCA Y
BcesieHHiN.* [lpeasiunoro Pogutens CuH, bBor i
Tocnogp,* Big  /JliBu
3'ABUBCA,* y TbMi CymUX NPOCBITUTH,* 3i6paTu
po3cisiHuX,* TUM-TO BcexBaJbHy bBoropoauro*

BOILJIOUEHHHH HaM

BE€JIMYAEMO.

MIpuyacrun: Tocnopp Cypasa Haw, [ocnogb
Kuas3p Haw, locmogb Lap Ham o Hac cnace.
Anunys! Anunys! Anunys!

Monday October 31 - Apostle Stachys

Colossians 2:13-21 ~ Luke 9:18-22

Tuesday November 1 - Cosmas and Damian

Colossians 2:20-3:3 ~ Luke 9:23-27

Wednesday November 2 - Martyr Akindinus

Colossians 3:17-4:1 ~ Luke 9:44-50

Thursday November 3 - Martyr Acepsimus

Colossians 4:2-9 ~ Luke 9:49-56

Friday November 4 - Venerable Joannicius

Colossians 4:10-18 ~ Luke 10:1-15

Saturday November 5 - Martyr Galaction

2 Corinthians 5:1-10 ~ Luke 7:2-10
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Sunday, November 6
22nd Sunday after Pentecost

Henins, 6 aucromazga
22- a Hepins no 3ic. Ce. [lyxa

Tropar, tone 5: Let us the faithful acclaim and
worship the Word,* co-eternal with the Father
and the Spirit,* and born of the Virgin for our
salvation.* For He willed to be lifted up on the
cross in the flesh,* to suffer death and to raise
the dead* by His glorious resurrection.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 5: You, my Savior, descended to
Hades,* and as the Almighty, You shattered its
gates.* With Yourself You, as the Creator, raised
the dead and shattered the sting of death,* and
delivered Adam from the curse, O Lover of
Mankind.* And so we cry out: “Save us, O Lord.”

Prokimen, tone 5: You, O Lord, will guard us
and will keep us from this generation, and for
ever.

Verse: Save me O Lord, for there is no longer
left a just man.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Galatians. (6: 11 - 18)

Brothers and Sisters! See, I write to you in my
own large handwriting! Those who are trying to
force you to be circumcised are making a play
for human approval --- with an eye to escaping
persecution for the cross of Christ. The very
ones who accept circumcision do not follow the
law themselves. They want you to be
circumcised only that they may boast about
your bodily observance. May I never boast of
anything but the cross of our Lord Jesus Christ!
Through it, the world has been crucified to me

Tpomnap, raac 5: PiBHoGe3HauyanbHe 3 OTueM i
Jyxom CisoBo,* mo Bix /liBu Hapoawiocs Ha
CrHaciHHA Haue,*

MPOCJaBMO, BipHi, i

MOKJIOHIiMcA,* 60 BoHO 6J1aro3BoJIMJIO TiJIOM
3iiTH Ha xpecT* i
BOCKPECUTH MOMEPJINX* CJIaBHUM BOCKPECIHHAM
CBoimM.

CMepTb IepeTepuiTH, i

CnaBa Otuyto, i Cuny, i CBaTtomy /[lyxoBi, i HUHI i
MOBCAKYacC, i Ha BiKHW BiuHi. AMiHB!

Konpgak, riac 5: Jlo agy, Crace mii, 3idmoB Tu,*

i, AK BCEMOTYTHUH, COKPYLIMBIIM Horo 6pamu,*
Tu, YosioBiko/I064e, IK TBOpEIb, BOCKPECHUB 3
Co6010 moMmepJux,* KajJo CMepTH BHUpBAB, W
Apama Big npoknsaTTs Bu3BosuB.* Tomy Bci go

ko

Tebe B3uBaemo:* “Cnacu Hac 'ocmogu!"

IIpokimMeH, rsaac 5: Ty, 'ocroau, 36epexkeln Hac
i 3aXMCTHII HAC Bif poAy LbOro i NOBIK.

Cmux. Cnacu wmene, [ocnodu, 60 He cmasao
npagedHozo0.
Anocron: Jlo TanaTiB mnociaHHS  CBSITOTO

anocroJa [laBja yutauuda (6: 11 - 18)

Bparta i Cectrpu! TliasiHbTe, AIKMMH 6yKBaMu
NUIly BaM BJacHOl pykoto. Ti, mo XxouyTb
MOKa3aTHUCS TFapHHUM TUIOM, BOHU CHJIYIOTh Bac
06 TiJIbKU
nepecaigyBaHHs 3a xpecT Xpucrta. bo i cami
00pi3aHi He AOEPXKYIOTh 3aKOHY, a X04yTh, 1106
BU 00pi3yBasucs, o6 iM XBaJUTHUCA BallUM
TisioM. MeHe > He [J0Bedy,
XBaJIUTUCH, SIK TiJbKU XpecToM ['ocnojia Hauioro
Icyca Xpucra, SKUM [JJisi MeHe CBIiT po3n'saTuy, a
s1 --CBiTOBI; 60 aHi 00pi3aHHs, aHi Heo6pi3aHHS €

obpizarucs, YHUKHYTH

boxe, 4uMchb
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and I to the world. It means nothing whether
one is circumcised or not. All that matters is
that one is created anew. Peace and mercy on
all who follow this rule of life, and on the Israel
of God. Henceforth, let no man trouble me, for I
bear the brand marks of Jesus in my body.
Brothers, may the favour of our Lord Jesus
Christ be with your spirit. Amen.

Alleluia Verses: Your mercies, O Lord, I will sing
for ever; from generation to generation I will
announce Your truth with my mouth.

For You have said: Mercy shall be built up for
ever; in the heavens Your truth shall be
prepared.

Gospel: Luke 16: 19 - 31

The Lord told this parable: “Once there was a
rich man who dressed in purple and linen and
feasted splendidly every day. At his gate lay a
beggar named Lazarus who was covered with
sores. Lazarus longed to eat the scraps that fell
from the rich man'’s table. The dogs even came
and licked his sores. Eventually the beggar died.
He was carried by angels to the bosom of
Abraham. The rich man likewise died and was
buried. From the abode of the dead where he
was in torment, he raised his eyes and saw
Abraham afar off, and Lazarus resting in his
bosom. He called out, ‘Father Abraham, have
pity on me. Send Lazarus to dip the tip of his
finger in water to refresh my tongue, for I am
tortured in these flames." 'My child,” replied
Abraham, ‘remember that you were well off in
your lifetime, while Lazarus was in misery. Now
he has found consolation here, but you have
found torment. And that is not all. Between you
and us there is fixed a great abyss, so that those
who might wish to cross from here to you

LI0Ch, JIMIIE --- HOBe CTBOpiHHA. Ha Tux, ski
IIOCTYIAIOTh 3a LMM I[PaBHUJIOM, MUpP Ha HHUX |
I3paina Boxoro. Ha
MalOyTHE Hexal HiXTO MeHi He 3aBJla€ KJIOIOTY,

60 s Holly Ha MoiM Tiai panu Icyca. BiarogaTh
locroga Hamoro Icyca Xpucra 6yjJe 3 BalluM
nyxoM, 6paTtu! AMiHb.

MuJaocepisi, a W Ha

Cmuxu Ha Aauaysa: Muaocmi Teoi, TI'ocnodu,
ocnigygamumy nosik, i 3 pody & pid cnosiwy
ycmamu moimu Teoro gipHicmb.

bo ckazae Tu: Ilosik musicmb 306ydyemuvcsi, Ha
Hebecax npuzomogumscs icmuHa Teos.

€Banrestin: Big Jlyku 16: 19 - 31

CkazaB [locnoap mnputuy omnw: °‘ByB  oJuH
4OJIOBiK 6araTuii, 1[0 OJsAraBcs y KapMasuH Ta
BiCOH i GeHKeTyBaB IIOJHS pO3KilIHO. Y6orui
Ke SIKMWCh, Ha iM'a Jlasap, JiexkaB y HbOI'O MpH
BOpOTax, YBECb CTPYNaMH BKPUTHH; BiH OakaB
HacCUTUTHCA THUM, 110 Majajo B 6araToro 30
ctoJsy; 6a HaBiTh IICH MPUXOAUJIH U JIN3aJU HOTO
paHu. Ta cTajocs, 1o noMep y6oruy, i aHreau
3aHec/ M Horo Ha JIoHO ABpaaMa. [lomep Takox
6araTuii, i Horo moxoBanu. B agi, Tepmasuu
TSDKKI MYKH, 3HSB BiH oui ¥ mo6a4yuB 3Jajeka
ABpaama Ta Jlazapa Ha WHoro JioHi, i
3akpuyaB yroJioc. 'OTye ABpaaMe, 3MuUJIyHca
HaZio MHOMW |1 mouwnu Jlazaps, Hexall yMOYUTh y
BOJy KiHellb Ma/blLis CBOr0 M NMPOXOJ0JUTh SI3UK
Milf, 60 g Mydycsd B LiM noayMm'i' ABpaaM xe
MPOMOBUB: '3raJjaif, Miil CHHy, 110 TH OJlepKaB
TBOI 6J1ara 3a >XUTTS CBOTO, Tak caMo, fK i Jlazap
cBoi siuxa. OTxe, Tenep BiH TIIIUTbCA TYT, a TH

BiH

My4Hullcs. A KpiM TOro BCbOTO Mi>K HAMU W BaMU
BUPHUTA BeJIMKA NPONACTb, TOX Ti, 110 XOTiJK 6
nepenTHu 3BiACH A0 Bac, He MOXYTb; aHi 3BiATH
Jlo Hac He nepexosaTh.' 'OTye,' ckaszaB 6araTui,



cannot do so, nor can anyone cross from your
side to us.’ 'Father, I ask you, then,” the rich man
said, 'send him to my father's house where I
have five brothers. Let him be a warning to
them so that they may not end in this place of
torment.” Abraham answered, ‘They have Moses
and the prophets. Let them hear them." ‘No,
Father Abraham,” replied the rich man, 'But if
someone would only go to them from the dead,
then they would repent.” Abraham said to him,
'If they do not listen to Moses and the prophets,
they will not be convinced even if one should
rise from the dead.” ”

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!
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'6s1arato Tebe, MOLLJIM HOro B JIiM 6aThbKa MOTO; S
Malo N'ATh OpaTiB, Hexal BiH iM ckake, 106 i
BOHM TaKOXX He NPUHLLIM B Iie Miclle MyKH.'
ABpaam MoBuB: 'MaioTb Moilicess i IpPOpOKiB;
cnyxatote.! Tol BigmogiB: 'Hi, oTue
ajle KOJM [0 HUX MpuiJe XTo 3
BOHM MOKalTbcA.! A TOH Bifjo3BaBCb
: 'Konmu BoHM He ciyxaioTb Moiices i

HexaHl ix
ABpaame,
MepTBUX,
Jl0 HBOTO
NIPOPOKIB, TO HaBiTh, KOJMU XTO BOCKpEeCHe 3

MepTBUX, He HOBipATh."

I

IpuyactuH: XBajiTe ['ocnoja 3 Hebec, XBasiTe
Horo ua Bucotax. Anunys! Anunys! Anunys!

Monday November 7 - 33 Martyrs of Armenia

1 Thessalonians 1:1-5 ~ Luke 10:22-24

Tuesday, November 8
St. Michael, the Archangel, and all the Heavenly
Powers

BiBTOpOK, 8 iuicTonaza

Apxuctpartura Muxaina, i iHIux
BesnnoTHux Cun

Tropar, tone 4: Princes of the heavenly hosts,*
we, though unworthy, beg you* to encircle us
through your prayers* under the shelter of the
wings of your spiritual glory.* Guard us as we
come to you and sincerely cry:* “Deliver us from
dangers, O princes of the powers on high!”

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 2: Princes of God's hosts,
ministers of divine glory,* leaders of angels and
guides of men,* pray for our welfare and for
great mercy,* O princes of the incorporeal
powers.

Prokimen, tone 4: He makes spirits his angels,

4:
Mosumo

Tpomnap, rjac HeGecHux  BOIHCTB

Apxuctparturu!* BaC 3aBXAU MU,
mo6 BallMMM MOJIMTBAMH BH
IOKPOBOM KpUJ JYXOBHOI
BalIOi CJIaBH,* OXOPOHSIIOYU HAC, 1[0 NMPUOIraEMo
i mupo kauyemo:* "Big 6if BHU3BOJIbTE HAC, SIK

YHHOHAYaJIbHUKHA HeOeCHUX cuJ.”

HeJIOCTOMHI,*
3aXMCTHUJMU Hac*

CiaBa OTtwo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, 1 HUH]I, i
MoBCAKYac, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

Boxi,
aHreJsiB

Konpak,

CJIYKUTEI
Hava/bHUKU i jarofel HactaBHUKU!* KopucHoro
HaM

rjac 2: ApXucTpaTuru

60KecTBeHHOI  cJiaBH,*

mpocite i BeJUKOI MWJIOCTH,*  fIK

6e3TiJIECHUX apXUCTPATHUTH.

IIpokimeH, raac 4: Tu TBopull AyxXiB aHTeJaMHU
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and flaming fire his ministers.

Verse: Bless the Lord, O my soul; O Lord my
God, you are exceedingly great.

Epistle: A reading from the Epistle to the
Hebrews. (2: 2 - 10)

Alleluia Verses: Praise the Lord, all you his
angels; praise him, all his powers.

For he spoke and they came into being; he
commanded and they were created.

Gospel: Luke 10: 16 - 21

Communion Hymn: He makes spirits his
angels, and flaming fire his ministers. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!

CBoimy, i ciyramu CBOIMU MOJIyM'si BOTHEHHE.

Cmux: baazocaosu, dywe mosi ['ocnoda! I'ocnodu,
Booce mitl, Tu sesibMu 8eAuKUll.

Jlo

anocroJia IlaBia yntanus. (2: 2 - 10)

Anocrou: €BpeiB  INOCJaHHA  CBATOrO

Cmuxu Ha Aauays: Xeanime I'ocnoda eci aHzeau

Hoezo, xsanime Hozo eci cuau Hozo.

bo Bin ckasas, i cmasocsa, Bin nosesnis, i

cmeopuocsi.
€Banrestin: Big Jlyku 10: 16 -21

IIpuyacHui:
CBoimy, i ciayramu CBOiMM MOJIyM's BOTHEHHE.
Anunysa! Anunys! Anunys!

Tu TBOpMII [yXiB aHrejJamMu

Wednesday November 9 - Venerable Matrona

1 Thessalonians 2:1-8 ~ Luke 11:9-13

Thursday November 10 - Apostle Erastus

1 Thessalonians 2:9-14 ~ Luke 11:14-23

Friday November 11 - Mennas and Victor

1 Thessalonians 2:14-20 ~ Luke 11:23-26

Saturday, November 12
St. Josaphat, Archbishop and Martyr

Cy6oTa, 12 nucronaga
CeameHHoMy4YyeHUKa Mocudarta

Tropar, tone 4: O Priest-martyr Josaphat,* you
revealed yourself as a bright light.* As a good
shepherd you gave your life for your flock*
becoming a sacrifice for holy unity.* Now you
have entered heaven and dwell with the
angels.* O holy one who suffered so much,* we
ask you to pray for us to Christ the Chief
Shepherd* that he consider us worthy of
standing at his right hand,* and save our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 4: From childhood, you were
inspired by the crucified Lord.* In religious life
you imitated the angels in living a holy life.* You
openly preached the reunion of churches.* You

Tpomap, riaac 4: CBiTUWIBHHUKOM CBIiTJIUM
SIBUBCSl TH, CBslIEHHOMYy4YeHUKy HMocadare,* 60
SIK JoOpUI macTup Aylly CBOIO NMOKJaB 3a BiBLi,*

CTaBIIMX XEPTBOIO 3a CBATE 3I€AHaHHH.* Tu

BBiHLIOB y CBATe-CBATHX, 3 0e3TiJIeCHUMH
nepebyBatoyy,* TOX MOJIUMO Tebe
6araTocTpaxkAajabHAN:* [Ipocu NacTUpiB

HavyasbHUKa XpUCTa,* 106 BiH 3aniuuB Hac Jo
THUX, 10 CTOSATH MO mpaBulli Moro craga* ta mo6
cracjucs Ay Haui.

CnaBa Otwo, i Cuny, i CBaToMy /lyxoBi, 1 HUHI, i
MOBCSKYAC, i Ha BiKU BiYHIi. AMiHB.

Kongak, rmac 4: 3opel0  BOTHEHHOH
MpOCBiYeHWH B JUTHUHCTBI* Big posn'saToro
Xpucrta,* y 4epHediM KUTTi CTaB TH MOAIOHUH

aHresjam* i mo60OXXHO NPOXKUB y CBATUTENbCTBI,
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pacified hearts divided by dissension with your
own blood* and have received a crown from
Christ.* Now remember us who sing to you:*
"Rejoice, immovable pillar* of reunion!”

Prokimen, tone 7: Precious in the eyes of the
Lord is the death of his faithful ones.

Verse: How shall I return to the Lord all the
good He has done for me?

Epistle: A reading from the Epistle to the
Hebrews. (4: 14 - 5: 10)

Alleluia Verses: May your priests be clothed
with justice’ let your faithful ones shout merrily
for joy.

The just man shall flourish like the palm tree,
like a cedar of Lebanon shall he grow.

Gospel: John 10: 9 - 16

Communion Hymn: The just man shall be in
everlasting remembrance; of evil hearsay he
shall have no fear. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

SICHO MPOMNOBiAyoYU 3'€JHAaHHA.* My4eHUIIbKOIO
TBOEI KPOB'I0 TH MOTACHUB 3amajieHi He3ro/olo
cepus,* i mpuitHAB Bix Xpucra BiHenpb.* Tomy
MOM'SIHM Hac, sIKi B3UBaeMo Ao Tebe:* "Panyiics,
HEMOXUTHUH cToBIe 3'€JHaHHA."

IIpokimeH, raac 7: YecHa nepexn [ocnogom
cMepTh mpenozo6Hux Horo.

Cmux: Yum 5 eiddayy [locnodesi 3a eci Hozo
dobpoditicmea 0ss1 mete?

Anocron: [lo EBpeiB
anocroJa [laBya yutanH4a. (4: 14 - 5: 10)

IIOCJaHHA  CBSITOTO
Cmuxu Ha Aauaysa: CeaweHuku Teoi Hexall
00s2Hymbuca y cnpagedaugicms, ceami Teoi Hexall
g03padyromucsl gelbMU.

IIpasedHuk sak ¢inik npoysime, i Ak kKedp Ha
JlusaHi supocme.

€BaHreJia: Big Isana, 10: 9 - 16

IlpuyacHuii: [lamM'ATe npo mNpaBefgHUKA OyZe
BiuHa, JIUX0I C/laBU BiH He JIKa€eTbcs. Anunys!
Annnys! Anunys!

Sunday, November 13
23rd Sunday after Pentecost

Hening, 13 naucromnajga
23- a Hepgina no 3ic. Ce. [lyxa

Tropar, tone 6: Angelic powers were upon
Your tomb* and the guards became like dead
men;* Mary stood before Your tomb seeking
Your most pure body.* You captured Hades
without being overcome by it.* You met the
Virgin and granted life.* O Lord, risen from the
dead, glory be to You.

Glory be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen.

Kondak, tone 6: With His life-giving hand
Christ our God, the Giver of life,* raised all the

Tpomap, rsiac 6: AHresbcbki cuiu Ha rpo6i
TBoim,* i cTopoxi omepTBiny;* Mapis x cTosiia
npu rpo6i,* mykawouu npeuucroro Tizna TBoro*.
[TononuB Tu aj i, He mepeMoXXeHUN BiJ HbOrO,*
3yctpiB Tu [iBy, napywouu KUTTS.* Bockpecauit
3 MepTBUX, ['ocroy, ciaBa To6i!

CnaBa Otwo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, 1 HUHI, i
MOBCAKYaC, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

Kongak, rjac 6:

Kutrtenaselpb,

’KvBOTBOpHOIO  pyKOIO
Xpuctoc bBor.* BockpecuB 3
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dead from the murky abyss* and bestowed
resurrection upon humanity.* He is for all the
Savior,* the resurrection and the life, and the
God of all.

Prokimen, tone 6: Save Your people, O Lord,
and bless Your inheritance.

Verse: Unto You I will cry, O Lord my God, lest
You turn from me in silence.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Ephesians. (2: 4 - 10)

Brothers and Sisters! God is rich in mercy;
because of his great love for us he brought us
to life with Christ when we were dead in sin. By
this favor you were saved. Both with and in
Christ Jesus he raised us up and gave us a place
in the heavens, that in ages to come he might
display his kindness to us in Christ Jesus. I
repeat, it is owing to his favor that salvation is
yours through faith. This is not your own doing,
it is God's gift; neither is it a reward for
anything you have accomplished, so let no one
pride himself on it. We are truly his handiwork,
created in Christ Jesus to lead the life of good
deeds which God prepared for us in advance.

Alleluia Verses: He who lives in the aid of the
Most High, shall dwell under the protection of
the God of heaven.

He says to the Lord: You are my protector and
my refuge, my God, in Whom I hope.

Gospel: Luke 8: 26 - 39

At that time, Jesus came into the country of the
Gerasenes, which is opposite Galilee. When he
came to land, he was met by a man from the
town who was possessed by demons. For a long
time he had not worn any clothes, he did not

TeMHUX 0e30/eHb BCix mnoMepaux* i
BOCKpeCiHHSI JIIOJICBKOMY pozioBi;* BiH 60 Bcix
CnacuTesib,* BoCKpeciHHs, )KUTTH i bor Bcix.

moJiaB

IlpokimeH, rsaac 6: Cnacu, Tocmomu, Jroel
TBoixX i 6J1aroc/I0BM CcriaKoeMCTBO TBOE.

Cmux: /[lo Tebe, I'ocnodu, s3usamumy, bosce miii,
He gidsepmaticb MO8YKU 8i0 MeHe.

Jlo Edecsan
amocroJia [laBia yntanus (2: 4 - 10)

AmnocrouJ: MOCJIaHHSI  CBATOIO

Bparta i Cectpu! Bor, 6aratuii MmuiocepasmM, 3-
3a BeJIMKOi CBOE€i JIlOOOBH, SIKOIO MOJIIOOUB HAC,
MepTBUX HAUIMMH IpiXaMH, OXKUBUB HaC Pa3oM
i3 XpuctoMm -- 6GJaroAaTTi0 BMU cmaceHi! --
pasoM 3 HUM BOCKpPeCUB Hac, i pa3oM nocajuB
Ha He6i y Xpucri Icyci; 106 y HacTymHUX Bikax
BiH Mir mokasaTu Ha/j3BU4aliHe 6araTCTBO CBOEI
6saroaaTi y cBoilt gobporTi g0 Hac y Xpucri [cyci.
Bo Bu cnacesni 6siarogaTTio yepe3 Bipy. I 1e He
BiZl Hac: BoHO gap Boxuii. BoHo He Big fis, 1106
HIXTO He Mir xBajuTHca. bo MU Horo cTBOpiHHS,
ctBopeHi y Xpucri Icyci pns gobpux fia, siki bor
yKe Hamepes, 6yB NpPUroTyBaB, W06 MU iX
YUHUJIA.

Cmuxu Ha Aauaysa: Xmo xuge nid 0XOpoHOH
BcesuwHbo20, nid nokposom boza HebecHozo
oceaumbucsl.

Cxaxce i [locnodesi: Tu 3acmynHuk wmill i
npucmaHosuuje moe€, Bboz wmill, Ha kKompozo s
Hadiocsl.

€Banresia: Big Jlyku 8: 26 - 39

B Toil yac mpuitmoB Icyc y I'epacuH-oKoJHUIIIO,
mwo npotu lanunei. Ak Icyc BuiwoB Ha Geper,
MonaBcsl oMy Ha3ycTpid OAWH YOJIOBIK 3 MICTa,
mo MaB 6iciB. BiH 3 JaBHOro 4yacy He HOCHUB

ogexi i MelmkaB He B xaTi, a B rpobax.



live in a house, but among the tombstones. On
seeing Jesus he began to shriek; then he fell at
his feet and exclaimed at the top of his voice,
“Jesus, Son of God Most High, why do you
meddle with me? Do not torment me, I beg
you.” By now Jesus was ordering the unclean
spirit to come out of the man, This spirit had
taken hold of him many a time. The man used
to be tied with chains and fetters, but he would
break his bonds and the demon would drive
him into places of solitude. "What is your
name?” Jesus demanded. “Legion,” he
answered, because the demons who had
entered him were many. They pleaded with him
not to order them back to the abyss. It
happened that a large herd of swine was
feeding nearby on the hillside, and the demons
asked him to permit them to enter the swine.
This he granted. The demons then came out of
the man and entered the swine, and the herd
charged down the bluff into the lake, where
they drowned. When the swineherds saw what
had happened, they took to their heels and
brought the news to the town and country
roundabout. The people went out to see for
themselves what had happened. Coming on
Jesus, they found the man from whom the
devils had departed sitting at his feet dressed
and in his full senses; this sight terrified them.
They were told by witnesses how the possessed
man had been cured. Shortly afterward, the
entire population of the Gerasene territory
asked Jesus to leave their neighborhood, for a
great fear had seized them; so he got into the
boat and went back across the lake. The man
from whom the devils had departed asked to
come with him, but he sent him away with the
words, “Go back home and recount all that God
has done for you.” The man went all through
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[lo6avyuBmu Icyca, BiH 3akpuyaB, npunas Homy
Jo Hir i ckasaB cuJbHUM rosiocoM: “Illo MeHi i
T06i, Icyce, cuny Bora BceBumnboro? Buaraio
Tebe, He My4 MeHe!" BiH 60 BesiiB HEYHCTOMY
JAyXOBi BUMTH 3 4oJsoBiKa. /lyx TOW 4yacTo XxamaB
4yoJIoBikKa, i Woro ToAi B'A3a/aM KalgaHaMM Ta
JIAHL[IOTaMHU | CTeperJiy, Ta BiH TPOIMB OKOBH, i
JEMOH TOHMUB HOro mo mycTuHsAX. Icyc cnuraB
roro: "SIk To6i Ha iMm'a?" “Jlerion," BifmoOBiB TOH,
6araTto 60 6iciB yBilJO0O B HbOro. I BOHHU
GJjlarajid #oro, o6 BiH He BeJiB IM iTH B
6e304HI0. Bys10 2k TaM BeJiMKe CTaZi0 CBUHEH, 1110
macJjocsi Ha ropi, i JeMoHH mpocuu Horo, 106
BiH [103BOJIUB IM yBilTU B HUX. BiH 1,03BOJIUB iM.
Buiiuin  feMoHU yBiALLIN
CBUHEN, 1 KUHYyJIOCS CTafo 3 Kpydyi B 03epo i
notoHyJsio. [lo6auuBilIM, 110 CTajoCs, NACTYXU
KHWHYJIMCh YPO3Tid i po3NOBiJM PO e B MiCTi Ta
no cejax. | BUMILIKM JIIOAW NOAUBUTHCS, L0
ctanock. [Ipubysu BoHu fo Icyca i Haluiy, 10
YOJIOBIK, 3 IKOTO BUMILIN GicH, CUAIB IPU HOTaX
Icyca, oasirHeHUN Ta NpU yMi -- i 3J/SIKaJUCh.
HaouHni cBigku IM po3mnoBiiv, AK BUJIKyBaBCA

3 YO0JIOBiKa, B

6icuyBaTuid. Toni Bce HaceseHHs repacHHCHKOI
OKpyrd IMoyajo HOro NmpoCHUTH, 06 BiJiiiioB
Bii HMX, 60 BeJMKHH CTpax OTopHYB ix. I BiH
yBiMIIOB [0 4YOoBHA i BepHYBCs. A 4YOJIOBIK, 3
SIKOTO BHHLLIK 6icH, mpocuB Icyca, mo6 6yTH 3
HUM, aJie BiH BiiNyCTUB HOTO, KaXXy4u: "BepHucs
JlofoMy i po3kaku Bce, o bor 3po6uB To6i."
[limoB TOM, cHoBilal4Yu N0 BCbOMY MICTi, 110
Icyc 3po6uB Homy.



the town making public what Jesus had done
for him.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!

25

Ilpuyactun: XBasite ['ocroga 3 Hebec, XBajiTe
Horo Ha BucoTax. Anunys! Anunys! Anuys!

Monday, November 14
Apostle Philip

IMoHexisok, 14 aucronaza
Anocrtos ®unun

Tropar, tone 3: Holy Apostle Philip,* intercede
with the merciful God* to grant forgiveness of
sins to our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 2: O Lord, your disciple Philip was
inspired by God;* your beloved one and imitator
of your passion has preached your divinity to the
world.* Through his intercession and for the sake
of the Mother of God,* guard your Church and
your flock from their enemies.* O most merciful
Christ our God.

Prokimen, tone 8: Through all the earth their
voice resounds, and to the ends of the world,
their message.

Verse: The heavens declare the glory of Godq,
and the firmament proclaims his handiwork.

Epistle: A reading from the first Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (4: 9 - 16)
Alleluia Verses: The heavens shall confess your

wonders, O Lord.
God is glorified in the assembly of the saints.

Gospel: John 1:43 - 51

Communion Hymn: Through all the earth their
voice resounds, and to the ends of the world,
their message. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Tponap, riac 3: Anocrtosie cBatuil dunune,*
Mosiu MusoctuBoro bora,* mo6 BignmymeHHs
IpixiB MoAaB AyllaM HallUM.

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MMOBCSAKYacC, i Ha BikM BiyHi. AMiHb.

Konpak, rimac 8: Ydenuk i pgpyr TBiH i
HacliayBad CcTpacTed TBOIX* BcesieHHIN Tebe

Bora nponoBiayBas, 6ororinaciuii duaun.* Horo
MOJIMTBAMU  BiJf BOpoOriB mnpe6e33aKOHHHUX
L[ePKBY TBOI* i BCAKMHM rpaj TBik Boropoauni
pasy 36epexu,* MHOrOMUJIOCTUBUH.

IlpokimeH, rsac 8: Ilo Bcifi 3emui 3anyHaB ix
roJioc, Ha Kpai cBiTy -- iXHi cjoBa.

Cmux: Heb6eca nogidaiomv caagy  Boocy,

MeOopiHHS Jc PyK 020 chogiwae meepob.
Anocrtos: Jlo KopuHTSIH mnepuioro mocjJaHHsS
cBATOrO anocroJa I[laBya yutadH4a. (4: 9 - 16)

Cmuxu Ha Aauays: Hebeca npocaasaams vyda
Teoi, 'ocnodu.

Boz npocaasatosaHuil Ha padi cesmux.
€BaHreJin: Bix Hoana 1: 43 - 51
INpuyacHuit: [lo Bcilh 3emsi 3anyHaB ix roJoc,

Ha Kpa# cBiTy -- ixHi cioBa. Anmuiysa! Anwnys!
Anunnys!
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Tuesday November 15 - Martyr Gourias

1 Thessalonians 3:9-13 ~ Luke 11:34-41

Wednesday, November 16
Apostle & Evangelist Matthew

Cepena, 16 sucronajza
Anoctous [ EBaHresiuct Martei

Tropar, tone 3: Holy Apostle and Evangelist
Matthew,* intercede with the merciful God* to
grant forgiveness of sins to our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 4: Having cast off the yoke of
gathering taxes* and putting on the yoke of
justice,* you became a shrewd merchant*
obtaining a wealth of wisdom from heaven
itself.* When you preached the word of truth,*
you lifted up depressed spirits.* You wrote of
the coming hour* of judgment.

Prokimen, tone 8: Through all the earth their
voice resounds, and to the ends of the world,
their message.

Verse: The heavens declare the glory of God,
and the firmament proclaims his handiwork.

Epistle: A reading from the First Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (4: 9 - 16)
Alleluia Verses: The heavens shall confess your
wonders, O Lord.

God is glorified in the assembly of the saints.

Gospel: Matthew 9: 9 - 13

Communion Hymn: Through all the earth their
voice resounds, and to the ends of the world,
their message. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

3:

Marero,*

Tponap, Anocrtone  cBATHM |

€BaHTIeJINCTe

rJjac
MOJIM  MHJIOCTHUBOTO
Bora,* mo6 BigmymeHHs rpiXiB mojaB AyliaMm

HalllHuM.

CnaBa Otuo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HUHI, i
MoBcsKYac, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

Konpak, rJjac 4:
BiAKMHYBILIY,* 3anpsr TH cebe B ApMO npaBgu* i
3'dBUBCA THU SK Kylelb HaWoCOOJUBIILINY,*
MNPUHICIIM 6araTcTBO, 3 BHUCOTH HpPeMyJpicThb.*
Bixg Tozi To mpomoBifyBaB TU CJIOBO iCTUHU* i
BO3JBUT €CH JAylli MJSBUX,* HalucaBIIU* yac

CyAy.

MuTapcTBa ApMO

IIpokimeHn, raac 8: Ilo Bciit 3emusti 3aiyHaB ix
roJIoC, Ha Kpau CBIiTy -- iXHi cJjioBa.

Cmux: Heb6eca nogidaiomv caagy Boocy,

MEOpiHHS M pYK 11020 cnogiuiae meepdob.
Anocron: [Jlo KopuHTSH mnepumoro mnocJaHHS
cBATOrO0 anocroJa I[laBia yutanu4a. (4: 9 - 16)

Cmuxu Ha Aauays: Hebeca npocaasasms uyda
Teoi, 'ochodu.

boe npocaasaweaHull Ha padi cessmux.
€BanreJia: Big Matea 9: 9 - 13
IlpuyacHui: [lo Bcid 3emsi 3aayHaB iX roJoc,

Ha Kpad cBiTy -- ixHi cjioBa. Anuays! Anunys!
Annnys!

Thursday November 17 - St. Gregory

1 Thessalonians 5:1-8 ~ Luke 11:47-12:1

Friday November 18 - Plato and Roman

1 Thessalonians 5:9-13; 24-28 ~ Luke 12:2-12

Saturday November 19 - Prophet Obadiah

2 Corinthians 11:1-6 ~ Luke 9:1-16
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Sunday, November 20
24th Sunday after Pentecost

Henins, 20 aucronaza
24- a Hepins no 3ic. Ce. [lyxa

Tropar, tone 7: By Your cross You destroyed
death;* You opened Paradise to the thief;* You
changed the lamentation of the myrrh-bearers
to joy,* and charged the apostles to proclaim*
that You are risen, O Christ, our God,* offering
great mercy to the world.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 7: No longer shall the dominion
of death be able to hold humanity,* for Christ
went down shattering and destroying its
powers.* Hades is bound.* The prophets exult
with one voice.* The Savior has come for those
with faith, saying:* "Come forth, O faithful, to
the resurrection!”

Prokimen, tone 7: The Lord will give strength
to His people; the Lord will bless His people
with peace.

Verse: Bring to the Lord, O you sons of God)

bring to the Lord young rams.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Ephesians. (2: 14 - 22)

Brothers and Sisters! It is Christ who is our
peace, and who made the two of us one by
breaking down the barrier of hostility that kept
us apart. In his own flesh he abolished the law
with its commands and precepts, to create in
himself one new man from us who had been
two and to make peace, reconciling both of us
to God in one body through his cross, which
put that enmity to death. He came and
“announced the good news of peace to you

Tponap, riac 7: 3HUIIMB TH xpecToM TBoiM

cMepTb,*  BiIYUHUB  pO30iHHUKOBI  pai,*
MUPOHOCHUIIIM IJIa4 Ha paficTb MepeMiHUB* i
afnocToJiaM 3BeJIiB MPOMOBiAyBaTH,* 1[0 BOCKpec
Tu, Xpucre bBoxe*

MMUJICTb.

Jal4d CBITOBI BeJIUKY

CnaBa Otuo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HUHI, i
MMOBCSAKYacC, i Ha BikM BiyHi. AMiHb.

Konpak, riac 7: Bxe 6inblue BJiaJla CMepTH He
3MoXe JiloeH nepxkaTtu,* 3ildmoB 60 Xpucroc,
3HUILIMBIIYA B 3HIBEYUBLIW CUJIH ii,* 3B'A3ye€TbCS
aJl, IPOPOKH K OJHOAYIIHO PajiloTh.* 3'iBUBCS
Cnac 110
BuxoabTe, BipHi,* 10 BOCKpecCiHHS.

THM, BipylIOTb, TMPOMOBJISIOYM:*

IIpokimeH, riac 7: l'ocioge cuiy Jioasm CBoiM
Jactb, ['ocoab MOGJIATOC/IOBUTH JIKOAEH CBOIX
MHPOM.

Cmux: [Ipuvecimb Tocnodosi, cunu FBooi,
npuHecims 'ocnodosi mos00ux 6apaHyis.
Anocron: J[lo EdecaH mnocnaHHS CBATOTO

anoctoJia [laBsia yutanus. (2: 14 - 22)

Bpartsa i Cectpu! Xpucroc -- Ham Mup, BiH, 110
3po6HUB i3 JBOX OJHe, 3pyHHYBaBLIM CTiHY, fKa
OyJia Meperopozior, To6TO BOPOXKHEUY, -- CBOIM
TiJIOM cKacyBaB 3aKOH 3amoBiflell y CBoiX
pillleHHsX, Ha Te, 106 i3 ABOX 3pOOUTHU B CO6i
OZIHY HOBY JIIOJWHY, BYMHHUBLIIM MHp, i 106
MNpUMHUPUTH ix 060X B ofHIM Tini 3 Borom uepe3
XpecT, yOMUBLIM BOpOXHedy B HbOMy. BiH
MPUHALIOB mo OyJu
Janeko, i Mup TuM, 1o 6yau 6JM3bKO; 60 yepes

3BiCTyBaTH MHUp Bay,

HbOTro, ofHiI U Apyri, Maemo goctyn go OTus B
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who were far off, and to those who were near”;
through him we both have access in one Spirit
to the Father. This means that you are strangers
and aliens no longer. No, you are fellow citizens
of the saints and members of the household of
God. You form a building which rises on the
foundation of the apostles and prophets, with
Christ Jesus himself as the capstone. Through
him the whole structure is fitted together and
takes shape as a holy temple in the Lord; in him
you are being built into this temple, to become
a dwelling place for God in the Spirit.

Alleluia Verses: It is good to give praise to the
Lord; and to sing in Your name, O Most High.

To announce Your mercy in the morning and
Your truth every night.

Gospel: Luke 8: 41 - 56

At that time, a man named Jairus, who was chief
of the synagogue, came up and fell at Jesus’'
feet, begging that he come to his home
because his only daughter, a girl of about
twelve, was dying. As Jesus went, the crowds
almost crushed him. A woman with a
hemorrhage of twelve years’ duration, incurable
at any doctor’s hands, came up behind him and
touched the tassel on his cloak. Immediately her
bleeding stopped. Jesus asked, "Who touched
me?" Everyone disclaimed doing it, while Peter
said, "Lord, the crowds are milling and pressing
around you!” Jesus insisted, “Someone touched
me, I know that power has gone forth from me.”
When the woman saw that her act had not
gone unnoticed, she came forward trembling.
Falling at his feet, she related before the whole
assemblage why she had touched him and how
she had been instantly cured. Jesus said to her,
“Daughter, it is your faith that has cured you.

oaHiM /[lyci. OTxXe BU Oijbllle He YYXHUHLI i He
NPUXOJHI, a CHiBrpoMaJiiHU CBATHX i JOMallHi
Boxi, mobynoBaHi Ha mnigBajvHi amocTosiB i
NPOPOKIB, Jle HapiKHUM KaMeHeM -- caM Icyc
Xpuctoc. Ha HboMy Bcsa OyAiBJig, MILJHO CIIOEHA,
pocTe K cBATUU xpaM y ['ocnofi; Ha HbOMY BU
Tex 6yJlyeTecs pa3oM Ha »xuTtJio bora B Jlyci.

Cmuxu Ha Aauays: [lobpe 80HO npocaasasimu
T'ocnoda, i cnisamu imeHi Teoemy, BceguwHili.

3siyamu epanyi muaicme Teorw, i HOUamMu meor
gIpHicMb.

€Banreutin: Big Jlyku 8: 41 - 56

B To#l yac ofuH 4OJIOBiK mpuUCTynuB Jo Icyca,
dip =nHa mo OyB
[IpunaBmwu fgo HIir Icyca, BiH cTaB NpocUTHU
3aliTU [0 HbOTrO B XaTy, 60 6yJia B HbOTO Jl04YKa

im'g, FOJIOBOK CHHAaroru.

OflMHAaYKa, AKHUX J[BaHaALATb pOKiB, i BOHa
BMHUpaJa. | 4K BiH iIOB TyAH, JIIOAU THUCHYJIUCSH

Jl0 HbOTO0. A TYT fIKach >XiHKa, 110 Oysa XBopa
JABaHaJUATb POKIB Ha KpOBOTedy i BUTpaTHJa
Ha JlikapiB yBecb CBill NPOXUTOK, i HIXTO 3 HUX
nififioBIIN 3334y,
JOTOPKHYyJIach Kpalw HMOro ofexi, i BMUTb cTaja
Icyc
cnutaB. “XTo [JOTOpPKHYBcsi MeHe?" A mo Bci

He Mir ii 03J0pOBHUTH,

340pPOBOK0 -- CIHWHHUJIACH i1 KpoBoTe4a.

BiZiIeKyBaJIuCh, “HacTaBHUKY,
JIIOAY K0JI0 Tebe TOBIISAThCA U TUCHYThcs!" Icyc
cka3aB: "XTOCh JJOTOPKHYBCS JI0 MeHe, 60 s 4YB,
K Cuja BUMILIA 3 MeHe." [Io6ayuBIIH KiHKa 1110
He BTaiTbCd, TpeMTAYM Mifilmia i, ynaBmu
oMy Jl0 Hir, npu3Hajacs nepej ycima JiogbMH,
YOMy 0 HBOTO JIOTOPKHYyJIacb i SIK HerauHo

[lerpo MOBUB:



Now go in peace.” He was still speaking when a
man came from the ruler's house with the
announcement, “Your daughter is dead; do not
bother the Teacher further.” Jesus heard this,
and his response was: “Fear is useless, what is
needed is trust and her life will be spared.”
Once he had arrived at the house, he permitted
no one to enter with him except Peter, John,
James and the child’s parents. While everyone
wept and lamented her, he said, “Stop crying
for she is not dead but asleep.” They laughed at
him, being certain she was dead. He took her by
the hand and spoke these words: “Get up,
child.” The breath of life returned to her and she
got up immediately; whereupon he told them
to give her something to eat. Her parents were
astounded, but he ordered them not to tell
anyone what had happened.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!
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oayxana. CkazaB ié Icyc: "Jlouko, Bipa TBOs
cnacya Tebe, igu B mupi!" BiH rosopus iie, K
0Cb NPUXOAUTHL XTOChb BiJi TOJIOBU CHUHArorv i
kaxe: “TBosl 0YKa MOMepJia, He Typ6yHd Oisblie
yuutess." Icyc, mouyBIIM 1je, 03BaBCh /10 HbHOTO:
“He 6ilics, Tisbku BipyH, 1 BoHa cnaceTbcs."
[IpulIoBIIM [0 XaTH, BiH He MYyCTUB HIiKOro 3
cobor Bcepenuny, kpiM I[letpa, IBaHa Ta AkoBa
3 6aTbKOM Ta MaTip'to AUTUHU. Bci miakanu 3a
Hew ¥ rosiocusd. BiH moBuB: “He muaute, BoHa
He BMepJia, BoHa cnuThk." Ti cMmisiiucsa 3 Hboro,
60 3Ha/y, o BMepJa. Tozi BiH y3aB ii 3a pyky i
rojsiocHo npomoBuB: "/liBunHO, BcTaHb!" [ ayx ii
BEpHYBCb [0 Hei, i BOHa BMUTb BCTaja. BiH
BesiB faTu it ictu. BaTbku X ii 6y 34MBOBaHi
BeJIbMHY, Ta HaKa3aB IM HIKOMY He FOBOPHUTH, 110
cTasnocs.

IMpuyactuH: XBajiTe ['ocnoja 3 Hebec, XBasiTe
Horo ua Bucotax. Anunys! Anunys! Anunys!

Monday, November 21
Presentation of the Mother of God

[Touexisok, 21- ro aucronaza
Bxig y Xpawm Ilpecs. Boropoauui

Tropar, tone 4: Today is the prelude of the
benevolence of God,* and the herald of the
salvation of mankind,* for the Virgin openly
appears in the temple of God* and foretells
Christ to all.* Let us also with full voice exclaim
to her:* "Hail, fulfillment of the Creator’s plan.”

Glory be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit; now and always and forever.
Amen.

MpPO0GPaAKYETHCS
cracinHa  JioJeu

Tpomap raac 4: Croropsi
Boxxe 6GJsaroBosiHHA* i
NpOMNoOBiAyEThCSA,* KoM B Xpami Boxkomy sicHO
JliBa siBaseThCA* | XpucTa BciM cnosimae.* Ti i
MU BPOYHUCTUM To0JIOCOM 3acmiBaiiMo:* "Pajgyiics
3aiicHeHHSA 3aayMiB CTBopUTENA.”

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MOBCAKYAC, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.
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Kondak, tone 4: The most pure temple of the
Saviour,* richest palace and holy treasury of the
glory of God,* today enters the house of the
Lord,* bringing grace which is in the Spirit of
God.* The angels of God sing to her:* this is the
heavenly tabernacle.

Prokimen, tone 3: My soul magnifies the Lord,
and my spirit has rejoiced in God my Saviour.

Verse: Because He has regarded the humility of
His handmaid] for, behold, from henceforth all
generations shall call me blessed.

Epistle: A reading from the Epistle to the
Hebrews. (9: 1 -7)

Brothers and Sisters! The first covenant had
regulations for worship and an earthly
sanctuary. For a tabernacle was constructed, the
outer one, in which were the lampstand, the
table and the showbread; this was called the
holy place. Behind the second veil was the
tabernacle called the holy of holies, in which
were the golden altar of incense and the ark of
the covenant entirely covered with gold. In the
ark where the golden jar containing the manna,
the rod of Aaron which had blossomed, and the
tablets of the covenant. Above the ark were the
cherubim of glory overshadowing the place of
expiation. We cannot speak now of each of
these in detail. These were the arrangements for
worship. In performing their service the priests
used to go into the outer tabernacle constantly,
but only the high priest went into the inner one,
and that but once a year, with the blood which
he offered for himself and for the sins of the
people.

Alleluia Verses: Hear, O daughter, and see, and
incline your ear.

Konpgak, rsaac 4: Ilpeuuctuit xpam Cmacis,*
JiBa,*

ckap6HuIs Boxol ciaBU* AHECh YBOAUTBHCS B

JOporouiHHa cBiTaMng i CBSILIEHHA

aim TocnogHil,* 6Js1arogaTb 3 co060I0 BBOAAYH,*

mo B [yci
aHresiu boxi:* BoHa € ocesig HeGecHa.

00XXeCTBEHHIM,* §Ky OCHiBYIOTb

IIpokimeH, raac 3: Besanvae ayma mos [ocnoaa,
i iyx Mil pagie B Bo3i, Cnaci Moim.

Cmux: bo BiH 32/14Hy8Cs HA NOKOpY C/AY2UHI
Ceoe€i, ocb 60 8IOHUHI ybaaxcamumyms MeHe 6Ci
podu.

Anocron: Jlo €EspeiB
anocrtoJia [laBsia yutanusa. (9: 1 -7)

IMOCJIAaHHA CBATOrO

Bparts i Cectpu! [lepminii 3aBiT MaB TaKoX CBOI
YCTAaHOBU ILIOAO0 CJOYXKOM 1 CBATHHIO 3€MHY.
e Oyuau

XJIIOM TOABJIEHHHA. BiH

CnopymixeHo 60 IMepIIMH HaMeT,
CBITUJIBHUK, CTia i
3BeTbcs "CaTe”. 3a Apyrow k 3aBicow 6yB
HaMmeT, 3BaHuH "CBdarte CBaTux’, i3 30/10TUM
YKEPTOBHUKOM /JIs1 NMaJleHHs Naxy4yoro KajuJja
Ta KUBOTOM 3aBiTy, MNOKPUTHM LiJKOBHUTO
30/I0TOM; B HbOMYy 6YyB 30J0TMH HOCysA 3
MaHHO0, po3I1Bize e3/j0 ApoHa U TabauLi
3aBiTy. A 3Bepxy HaJ HUM XepyBUMHM CJaBH, 1110
KpUJIbMH OTIiHIOBaJM BiKO. AJie Npo Iie He yac
Tenep TOBOPUTH JOKJafHO. | mpu Takomy
BJIAIUITYBaHHI BChOTO IbOTO B MEPIIMA HaMeT

YBIXOAATh 3aBXAU CBSAIIEHWKH, BHUKOHYIOYH
Cayk6W, B JApyruél -- pa3 Ha pik -- JHLI
apxueped, i To He 06e3 KpoBH, IO I BiH

IIPUHOCUTH 3a CBOI 1 JIIOACHKI IPOBUHHU.

Cmuxu Ha Aauaysa: Cayxali, douko, i cnoeasiHy, |

npuxuJ/iu 8yxXo meoe.
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The rich among the people shall entreat your
countenance.

Gospel: Luke 10: 38 - 42; 11: 27 - 28

At that time Jesus entered a village where a
woman named Martha welcomed him to her
home. She had a sister named Mary, who
seated herself at the Lord's feet and listened to
his words. Martha, who was busy with all the
details of hospitality, came to him and said,
“Lord, are you not concerned that my sister has
left me to do the household tasks all alone? Tell
her to help me.” The Lord in reply said to her:
"Martha, Martha, you are anxious and upset
about many things; one thing only is required.
Mary has chosen the better portion and she
shall not be deprived of it.” While he was saying
this a woman from the crowd called out, “Blest
is the womb that bore you and the breasts that
nursed you!” “Rather,” he replied, “blest are they
who hear the word of God and keep it.”

Instead of: ‘It is truly right . . .: Seeing the
entry of Mary the most Pure* the angels
marveled at how a virgin could enter the holy of
holies.* Since no hand of the wicked* may
touch the living Tabernacle of God,* may the
lips of the faithful endlessly sing out with joy* to
the Mother of God the greetings of the angel:*
"O pure virgin* you are truly above all
creatures!”

Communion Hymn: I will take the chalice of
salvation; and I will call upon the name of the
Lord. Alleluia! Alleluia! Alleluia!l

Ileped auyem Teoim NOMOASIMbCA 3AMONCHI MidHC
AH00bMU.

€paHreJin: Bix Jlyku 10: 38 - 42; 11: 27 - 28

B To#t yac yBilimoB Icyc B onHe ceso, i sKach
’kiHKa, Ha iM'a MapTa, nmpudHsJIa HOro B CBiH
Aim. bysa y Hel cecTpa, o 3Bajsaca Mapisd, ug,
ciBuu B Horax ['ocmopa, ciayxasia HOro cJjosa.
MapTa 3 KJoONOTajJacsd YCAKOW MOC/yrolo.
[Migidmaa BoHa i “Tocmogy, 4Yu TO6I
GalyKe, 10 cecTpa MOs JIMLIKWJA MEHEe caMy

Kaxe:

cnyxutu? Ckaxu k i, mo6 MeHi momorJa."
O3BaBcs T'ocogb g0 Hei i mpomoBuB: "Mapro,
MapTo, TU NOOHUBA€ENICA 1 KJOIMOYellCcs MpPo
6arato, OJHOro 3 mnoTpioHO. Mapia BubGpasa
Kpallly 4acTKy, 110 He BifiHiMeTbc4 Bij Hei. Konu
BiH FOBOpUB Ile, SIKACh KiHKa MiJHsJa ToJ0C 3-
MK HapoAay i ckasajna Ao Hboro: 'bBiakeHHe
JIOHO, 10 Tebe HoOcWJo, i rpyau, mo Tebe
kopmusn." BiH ke ckazaB: "BaaxenHi Ti, 1o
cayxaloTh cjoBo boxe i 36epiraioTh foro."

3amicth "/locTOMHO....": AHresu, 6avyayud BXif
[Ipeuncroi, 3auByBanucs,* Ak /liea BBidmIa y
cBaTas cBATUX.* K oAyxoTBopeHHoro Boxoro
KHUBOTa*
CKBEpHUX,* a

HeBMOBKaro4dy,* 3

Hexal HiAK He JITKHETbCS pyKa
ycTa BipHUX
pazicTio
aHresa

HexaH,

70
BUCIIBYIOYH:*

KUYy Th
Boropoauni,* roJoc

"Cnpaszi, Tu € Buiue Bcix, /liBo uncras!"

IlpuyactuH: Yamy cnaceHHs npuiMy, i iM's
locriogHe mpu3oBy. Anuays! Anunys! Anunys!

Tuesday November 22 - Apostle Philemon — Post-feast of Presentation of BVM 2 Thessalonians 1:10-2:2 ~ Luke 12:42-48
Wednesday November 23 - Amphilochius — Post-feast of Presentation of BVM 2 Thessalonians 2:1-12 ~ Luke 12:48-59

Thursday November 24 - Great Martyr Catherine — Post-feast of Presentation of BVM
2 Thessalonians 2:13-3:5 ~ Luke 13:1-9

2 Thessalonians 3:6-13 ~ Luke 13:31-35
Galatians 1:3-10 ~ Luke 9:37-48

Friday November 25 - Pope Clement — Post-feast of Presentation of BVM
Saturday November 26 - Venerable Alypius
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Sunday, November 27
25th Sunday after Pentecost

Heping, 27 nucronaja
25- a Hepina no 3ic. Ce. [lyxa

Tropar, tone 8: You came down from on high,
O Merciful One* and accepted three days of
burial* to free us from our sufferings.* O Lord,
our life and our resurrection,* glory be to You.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 8: When You rose from the
tomb,* You also raised the dead and
resurrected Adam.* Eve exults in Your
resurrection,* and the ends of the world
celebrate Your rising from the dead,* O most
merciful One.

Prokimen, tone 8: Pray and give praise to the
Lord our God.

Verse: In Judea God is known, His name is great
in Israel.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Ephesians. (4: 1 - 6)

Brothers and Sisters! I plead with you, then, as a
prisoner for the Lord, to live a life worthy of the
calling you have received, with perfect humility,
meekness, and patience, bearing with one
another lovingly. Make every effort to preserve
the unity which has the Spirit as its origin and
peace as its binding force. There is but one
body and one Spirit, just as there is but one
hope given all of you by your call. There is one
Lord, one faith, one baptism; one God and
Father of all, who is over all, and works through
all, and is in all.

Alleluia Verses: Come, let us rejoice in the Lord]

Tpomap, rimac 8: 3 Bucotu 3idmoB Ty,
Mwunocepguuii,* 1  TpuzeHHe  THOTpeOGEHHS
npuiiHsaB Tu,* o6 Hac 3BUIBHUTH Bif
cTpakaanb.* JKUTTA 1 BOCKpeciHHA Halie,*

l'ocnoau, ciasa To6i!

CiaBa Otwo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, 1 HUHI, i
MOBcSAIKYAcC, i Ha BikM BiyHi. AMiHb.

Konpgak, riaac 8: Kosmm Tu Bockpec i3 rpo6y,* To
¥ moMepJiux NigHAB,* i AjTamMa BOCKpecHB;* pajie
BockpeciHHAM TBoiM* 1 kiHLi cBiTY
npocaaB/sAioTh* TBOE 3 MepPTBUX BOCKpECiHHS,*

€EBa

BaiaroMmuiocTUBUA.

IIpokimeH, 8: IlomousiTbca i

Bignamte 'ocniozesi, bory Hamomy.

rjac XBaJy

Cmux: Bidomuii boe y Kdei, e I3paini eeauke im s
Hoeo.

Anocron: Jlo EdecaH mnocmaHHS —CBATOTO

anocrtoJa [laBia yutauuda. (4: 1 - 6)

Bparta i Cectpu! Byararo Bac s, locnoanii
B'fI3eHb, NMOBOJUTHUCA [JOCTONHO NOKJHWKAHHAM,
SKUM Bac Bi3BaHO, B TOBHOTI TOKopH H
JarifHOCTH,
OJIUH OJIHOT'O B JIIOGOBI, CTaparouuca 36epiraTu
€AHicTb Ayxa 3B'sa3koM Mupy. OpgHe 60 Tijo,
OJHIM Hagil

NMOKJWKAaHHS, fIKHM BH OyJM Bi3BaHi.

3 JOBrOTEPHIJIMBICTIO, TepIJIAYHU

OIMUH JAyX, a U B BallIOro

OnuH
T'ocnoap, ofiHa Bipa, oHe xpelleHHsA. OauH bor i
OTenp ycix, o HaA yciMa i yepes ycix i B ycix.

Cmuxu Ha Aauaysa: Ilpuiidime, padicHo



let us acclaim God our Savior.

Let us come before His countenance with praise
and acclaim Him with psalms.

Gospel: Luke 10: 25 - 37

On one occasion a lawyer stood up to pose him
this problem, “Teacher, what must I do to
inherit everlasting life?” Jesus answered him:
"What is written in the law? How do you read
it?” He replied: "You shall love the Lord your
God with all your heart, with all your soul, with
all your strength, and with all your mind; and
your neighbor as yourself.” Jesus said, “You
have answered correctly. Do this and you shall
live.” But because he wished to justify himself
he said to Jesus, "And who is my neighbor?”
Jesus replied: “There was a man going down
from Jerusalem to Jericho who fell prey to
robbers. They stripped him, beat him, and then
went off leaving him half-dead. A priest
happened to be going down the same road; he
saw him but continued on. Likewise there was a
Levite who came the same way; he saw him and
went on. But a Samaritan who was journeying
along came on him and was moved to pity at
the sight. He approached him and dressed his
wounds, pouring in oil and wine. He then
hoisted him on his own beast and brought him
to an inn, where he cared for him. The next day
he took out two silver pieces and gave them to
the innkeeper with the request: '‘Look after him,
and if there is any further expense I will repay
you on my way back." Which of these three, in
your opinion, was neighbor to the man who fell
in with the robbers?” The answer came, “The
one who treated him with compassion.” Jesus
said to him, “Then go and do the same.”
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Tocnodesi,  60CKJAUKHIM

Cnacumeasesi HQWoOMy.

3acnisatimMo Bozy,
IIpuiidimo 3 noxeasamu neped obauuusi Hoeo, i
ncaamamu 80CKAUKHIM Hoeo.

€panresin: Big Jlyku 10: 25 - 37

OnHoro pasy 3akKOHHUK SIKMHCb HPHUCTYIUB [0
Icyca, mo6 #oro BumpobyBaTH, 1 Kaxe:
"YuuTesio, o0 MeHi POOUTH, 106 BiUHE KUTTHA
ocaruytu?” Icyc MoBUB J10 Hboro: "B 3akoHi 1110
HanucaHo? fx yuTaem?” O3BaBcA TOH i Kake:
"Jlro6u 'ocrioza, Bora TBOro, BCiM cepleM TBOIM,
yCI€ Aylllel0 TBOEKW, | BCi€I0 CUJIOK TBOEMW, I
BCi€I0 [yMKOI0 TBOEW; a OJM)XHBOTO TBOTO, SIK
cebe camoro.” Ckazas Momy: "Tu no6pe BiAmoBiB.
Po6u ne i 6ygem xutn.” Ta ToH, 6axalwdu cebe
caMoro BUIpaBJaTH, Kaxe 110 Icyca. "A xTo € Miit
6smkHIN?” Icyc MoBUB, Kaxkyuu: "OJUH 4OJIOBIK
cxoauB 3 EpycasmuMy g0 €EpuxoHy i momaB
po306iiHMKaM y pPyKH, WO HOro ob6jepau #
NOOGMIM TSOKKO, i MilJIM reTh, 30CTABUM HOTO
HamiBMepTBOro. BumajgkoBo imoB  SIKUHCh
CBSIlleHUK TIi€E J0pOTOl0; MoGavyuB BiH HOro,
MUHYB i mimwoB gaji. Tak camo i JieBiT npuiLIOB

Ha Te MiCI.le, TJIAHYB Ha HbOT'O i HpOﬁMOB MHUMO.

Ane oAuH caMapssHMH, 1o 6yB y [J0po3i,
HaAidlIoOB Ha HBOro i, mN06GAYMBIIM HOrO,
amuaocepauscsa. IlpuctynuB BiH [0 HbOrO,

nepeB'si3aB  MOMy paHH, MOJUB iX OJMBOMIO i
BUHOM; NOTIM NOCaJ¥B HOro Ha CBOX CKOTHUHY,
npuBiB A0 3ai3ay i gorsisHyB Horo. Ha apyruit
JleHb ZABa JlaB
rocrozapesi i moBuB: ‘Jlorsisjai ioro, i Te, 110

BiH BHUIHAB AWHapH, ix
BUTPATHII HAa HbOrO Oijblle, s 3amsady ToOi,
KoJM BepHycs.' XTO 3 oLUX TPbOX, Ha TBOIO
AYMKy, OyB 1o
po36iitHukam?” Bin BiamogiB: "ToH, XTO BYUHUB

OJIMDKHIM ~ TOMY, nonaBcst
Haa HuM Muiocepaa.” Toai Icyc ckaszaB no

Hboro: "lay, i pobu TH Tak camo.”
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Communion Hymn: Praise the Lord from the | Ilpuyacrun: Xsanite locnoga 3 Hebec, xBajiTe

heavens, praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!

Horo Ha Bucotax. Anunys! Anunys! Anunys!

Monday November 28 - Venerable Stephen

1 Timothy 1:1-7 ~ Luke 14:12-15

Tuesday November 29 - Martyrs Paramon and Philumenes

1 Timothy 1:8-14 ~ Luke 14:25-35

Wednesday, November 30
Apostle Andrew

Cepepa, 30 nmucronaza
Anocron AHgpeit

Tropar, tone 4: Andrew, first-called of the
apostles* and brother of Peter their leader*
intercede with the Master of all* that He may
grant peace to the world* and great mercy to
our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 2: Let us praise Andrew the
theologian for his courage,* the first apostle of
the Saviour and brother of Peter.* In like
manner he drew his brother to Christ* He is
now crying out to us:* Come and see, for we
have found the One whom the world desires.

Prokimen, tone 8: Through all the earth their
voice resounds, and to the ends of the world,
their message.

Verse: The heavens declare the glory of God,
and the firmament proclaims his handiwork.

Epistle: A reading from the First Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (4: 9 - 16)
Alleluia Verses: The heavens shall confess your
wonders, O Lord.

God is glorified in the assembly of the saints.

Gospel: John 1: 35 - 42
Communion Hymn: Through all the earth their

voice resounds, and to the ends of the world,
their message. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Tpomap, rimac 4: fk
afnocToJiiB* i K BEpPXOBHOrO pIiAHUK 6parT,
Mouiics, AHapiro, Bmaguni Bcix,* mo6 mnojaB
BCeJIeHHIH MUp* 1 [JyllaM HallUM BeJHKY

MMUJICTb.

NepBO3BaHHUU 3
*

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MoBcsAKYac, i Ha BikH BiyHi. AMiHb.

Konpgak, rsac 2: IlpocsaBumo 6JaroBicHUKa
MY>XKHOCTH, IO € KWoro iM'siM,* i mepBo3BaHOro
Mi)k XpucToBUMH YyuyHsAMHM, Ta U IleTpoBoro
O6paTa,* 60, K KOJIUCh JaBHO HOMy, TakK i
cboroZHi Ao Hac BiH kaxe:™* [lpuiifite, Mu
3Hanuu XKajgaHoro.

IIpokimeH, rnac 8: Ilo Bcid 3emui 3anyHaB iX
roJioc, Ha Kpa# cBiTy -- ixHi c/j0Ba.

Cmux: Heb6eca nogidaiomv caagy Boocy,

meopiHHA Jic pyK 020 cnogiuwjae meepob.

Anocrtosn: /lo KopuHTsSIH mnepuioro mocjaHHsS
cBaTOro anocroJia [lasaa yutauusa. (4: 9 - 16)

Cmuxu Ha Aauays.: Hebeca npocaasasms uyda
Teoi, 'ocnodu.
boe npocaasaweaHull Ha padi cessmux.

€BaHreJin: Bix Moana 1: 35 - 42
IlpuyacHuia: [lo Bcilh 3emui 3anyHaB ix roJoc,

Ha Kpad cBiTy -- ixHi cjioBa. Anuays! Anunys!
Annnys!
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Thursday December 1 - Prophet Nahum

1 Timothy 3:1-16 ~ Luke 16:1-9

Friday December 2 - Prophet Habacuc

1 Timothy 4:4-8 ~ Luke 16:15-18; 17:1-4

Saturday December 3 - Prophet Sophonias

Galatians 3:8-12 ~ Luke 9:57-62

Sunday, December 4
26th Sunday after Pentecost

Henins, 4 rpyaus
26- a Hepina no 3ic. Ce. [lyxa

Tropar, tone 1: Though the stone was sealed
by the Jews* and soldiers guarded Your most
pure body,* You arose, O Savior, on the third
day,* and gave life to the world.* And so the
heavenly powers cried out to You, O Giver of
life:* Glory to Your resurrection, O Christ!* Glory
to Your kingdom!* Glory to Your saving plan,* O
only Lover of Mankind.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 1: You arose in glory from the
tomb* and with Yourself You raised the world.*
All humanity acclaims You as God, and death
has vanished.* Adam exults, O Master,* and Eve,
redeemed now from bondage, cries out for joy:*
“You are the One, O Christ, Who offer
resurrection to all.”

Prokimen, tone 1: Let Your mercy, O Lord, be
upon us, as we have hoped in You.

Verse: Rejoice in the Lord, O you just praise
befits the righteous.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Ephesians. (5: 8 - 19)

Brothers and Sisters! Live as children of light.
Light produces every kind of goodness and
justice and truth. Be correct in your judgment of
what pleases the Lord. Take no part in vain
deeds done in darkness; rather, condemn them.
It is shameful even to mention the things these
people do in secret; but when such deeds are

Tpomnap, rjac 1: Xou 3anevyaraju KaMiHb 1ojei*
i BoiHuM cTepersiu npeuucte Tizio TBOE,* Bockpec
Tu, Cnace, Ha TpeTi AeHb,* AAPYIOUHU KUTTS
cBiToBi.* ToMy cunm HeGecHi B3uBanu o Tebe,
Kurtrenapue:*
Xpucre,* napctBy TBoemy,*
npoBuiHHIO TBoeMy,* eanHui YosoBikono64ye!

CnaBa BockpeciHHIO TBoeMy,

CJlaBa CJlaBa

CnaBa OTtwo, i Cuny, i CBaToMy /lyxoBi, 1 HUHI, i
MMOBCSAKYAC, i Ha BiKU BiuHi. AMiHB.

Konpak, riac 1: Bockpec Tu y cnasi sik bor i3
rpoby* i cBiT 3 Co6010 BOCKpECHUB;* JI0JCbKe
ectBo Tebe sk bora, ocniBye i cMepTh 1ie3sna.*
Anam x Jukye, Biaaguko,* i €Ba HuHi, 3 y3iB
BU3BOJIUBLIWCH, paji€, B3uBawuu:* Tu, Xpucre,
Toi1, XTo BCiM n0Ja€ BOCKPECIHHS.

IIpokimen, riac 1: Musicts TBos, ['ocniogu, xai
6yJe HaJ HaMy, 60 MU HaJissiMch Ha Tebe.

Cmux. Pagyiitecq, npaBefHi, B ['ocnoai, npaBum
HaJIeXKUTh NMOXBaJia.

Jlo Edecsan
anoctoJia [laBaa yutauu4a. (5: 8 - 19)

Anocrou: INIOCJIaHHA  CBATOIO

Bpartts i CecTpu! [loBoabTECS SIK AiTHU CBiTJa, 60
mo pobpe, 1o
copaBeasiuBe Ta npaBiauBe. lllykaiiTe nuiabHO
Toro, mo locnozseBi mofob6aeTbcsa. He 6GepiTb
ydyacTH B Oe3IUIAHUX [Jijax TeMpsBH, a pajlle
KapTauTe 60 110 JIIO AU
BUPOGJISIOTh, COPOMHO ¥ KasaTH.

g CBiT/JIAa € B yCbOMY,

norau
1110

X, Ti

Bce,
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condemned they are seen in the light of day,
and all that then appears is light. That is why we
read: "Awake, O sleeper, arise from the dead,
and Christ will give you light.” Keep careful
watch over your conduct. Do not act like fools,
but like thoughtful men. Make the most of the
present opportunity, for these are evil days. Do
not continue in ignorance, but try to discern the
will of the Lord. Avoid getting drunk on wine;
That leads to debauchery. Be filled with the
Spirit, addressing one another in psalms and
hymns and inspired songs. Sing praise to the
Lord with all your hearts.

Alleluia Verses: God gives me vindication, and
has subdued peoples under me.

Making great the salvation of the king, and
showing mercy to His anointed, to David, and
to His posterity for ever.

Gospel: Luke 12: 16 - 21

At that time the Lord told this parable: “There
was a rich man who had a good harvest. ‘What
shall I do?’ he asked himself. ‘T have no place to
store my harvest. I know!" he said, 'T will pull
down my grain bins and build larger ones. All
my grain and my goods will go there. Then I will
say to myself: You have blessings in reserve for
years to come. Relax! Eat heartily, drink well.
Enjoy yourself." But God said to him, "You fool!
This very night your life shall be required of you.
To whom will all this piled-up wealth of yours
go?’ That is the way it works with the man who
grows rich for himself instead of growing rich in
the sight of God.”

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!

FaHUThCH,
BUSIBJSIETbCSA, CTa€ cBiTioM. ToMy TOBOpPHUTB:
"[lpOKHUHBCh, O CIUITYHH, i BCTaHb i3 MEpPTBHUX, i
Tebe!”

CTae y CBiTai ABHUM, a Bce, 110

XpucTtoc OCBITUTH Tox, yBaxkaWTe
MUJIBHO, SIK MAa€ETe MOBOJUTUCS, He K HeMYJpi,
a sIK MyZApi, BUKOPUCTOBYIOUYU 4Yac, 60 AHI Juxi.
ToMmy He 6yabTe HeobGauHi, a 36arHiTh, WO €
F'ocrogHa Bosig. I He BHnMBalTecs BUHOM, SIKe

JOBOJUTB A0 PO3MYyCTH, a cnoBHIOUTecs JyxoMm.
[Ipoka3yiiTe MiXX C000I0 BroJioc ICaIMU W

FTMMHM Ta JyXOBHi micHi, cmiBaiTe Ta

NpocaaBJsAnTe y cepuax Bamux I' ocnoga.

Cmuxu Ha Aauaysa: boe, wo dae sidnaamy meHi,
i nokopus Hapodu MeHi.

Tu, wo 38enuvyew cnaciHHa yapsi, 1 daew
Municmsb nomaszaHHuky Ceoemy /lasudosi i podosi
tio20 nosiku.

€BaHreJia: Bix Jlyku 12: 16 - 21

CkazaB ['ocnogp npuTuy ouo: "B ofHoro 6arada
3eMJis BpoAauJa rapHo. [loyaB BiH MipKyBaTy,
Kaxkyuu caMm o cebe: 'Illo meHi po6utu? He mMaro
e 3Be3TH ypoxad Mii.' [ kaxe: 'Ocb mo 4
3p006JTI0; P0O36€EPy MOI CTOZOJIH, OiNbIi TOOYIYI0
i 36epy Tyau Bce 30ix0Ks i BBeCh Mill OCTATOK, i
ckaxy ayui moi: [lyme mMosi, Maem Agobpa 6araTo
B 3amaci Ha 6arato pokiB! CnouyuBaii, Dk, nui i
Becesucsi!' A Bor ckasaB mo Hboro. ‘besymHuii!
Liei ¢ HoOui Aymy BisMyTb y Tebe, i Te, 10 TH
3i0paB, komy BOHO 6yne?’ OTak BOHO 3 THM, XTO
36upac a5 cebe, 3amictb 6arartitu y bora.”

Ilpuyactun: XBasite ['ocroga 3 HebGec, XBajiTe
Horo Ha Bucortax. Anunys! Anunys! Anunys!
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Monday, December 5
Venerable Sabbas

[loneginok, 5 rpysHs
[Ipenoso6uuit CaBa

Tropar, tone 4: Your abundant tears made the
wilderness sprout and bloom in spirituality.*
Your sufferings made your labour fruitful a
hundredfold;* you became a shining torch over
the world.* O holy Father Sabbas, pray to Christ
God* that he may save our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 8: From your youth, O glorious
Sabbas,* you have been like an offering of
incense in God's presence.* You were called an
adornment of hermits* and a true ascetic.*
Therefore, we cry out to you:* Joy to you, O
father Sabbas,* worthy of all praise.

Prokimen, tone 7: Precious in the eyes of Lord
is the death of his faithful ones.

Verse: How shall I return to the Lord all the
good he has done for me?

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Galatians. (5: 22 - 6: 2)
Alleluia Verses: Happy the man who fears the
Lord, who greatly delights in his commandes.

His posterity shall be mighty upon the earth.

Gospel: Matthew 11: 27 -30
Communion Hymn: The just man shall be in

everlasting remembrance; of evil hearsay he
shall have no fear. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Tpomnap, raac 4: IloTokamMu cJi3 TBOIX TH
HEpOoAI0Yy MyCTHUHIO YNpaBUB* i 3iAXaHHAMU 3
IJIMOWHYU TH B TPyJax MPHUHIC CTOKpATHI muoau;*
I

yynecamy,* CaBo, oTdye Haw Moy Xpucra bora,*

OYyB TH CBITHJIBHUK BCEJIEHHOL,* CSIO4YH

CraCTvucd AyliaM HallruM.

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HUHI, i
MMOBCSAKYacC, i Ha BikM BiyHi. AMiHb.

Konpak, riac 8: {k xeprtBy bory Hemopo4yHy*
Bij JUTHUHCTBA TH NpHUHIC cebe
no6podecTHicTio,* CaBo 6Jia)KeHHUH, CTABIIKCh
caJliBHUKOM  ©OJjarovyects:*

TOMy OyB

npeno,ao61—mx oxpacoro* i XXHTeJieM NyCTUHHUM,

TH

JOCTOMHKUM mnoxBasu.* Tomy kiu4eMo o Tebe:™
Panyiicsa, CaBo npebaraTuil.

IlpokimeHn, rsiac 7: YecHa mnepexn [ocmogom
cMepThb npenofgooHux Moro

Cmux: Yum s siddam Tocnodesi 3a eci Hozo
dobpodilicmea 0451 meHe ?

o MOCJIaHHSA
anocroJa [aBya yutanu4. (5: 22 - 6: 2)

AmnocroJ: l'anaTiB CBATOTrO

Cmuxu Ha Aauays: baaxceH Myxc, ujo 6oimbvcs
T'ocnoda, 3anosidi tiozo dysce A106i liomy.
CusnvHe Ha 3emi 6yde cim 5 Tiozo.

€BanreJia: Big Marteq, 11: 27 - 30
IlpuyacHuii: [lamM'ATe npo mpaBefgHUKA OYyZe

BiuHa, JIUX0I c/IaBU BiH He JISKa€Tbcs. Annnays!
Amunys! Anunyst!

Tuesday, December 6
St. Nicholas, Wonderworker

BiBTOpOK, 6 rpyHs
Mukouias, YyzoTBopusa

Tropar, tone 4: The sincerity of your deeds has

Tpomnap, rsac 4: IlpaBusoMm Bipu, B3ipueM
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revealed you to your people as a teacher of
moderation,* a model of faith and an example of
virtue.* Therefore, you attained greatness through
humility* and wealth through poverty.* O Father
and Archbishop Nicholas,* ask Christ our God to
save our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 3: You were a true priestly worker
in Myra, O Holy One* for zealously living the
Gospel of Christ.* You dedicated your life to your
people;* you saved the innocent from death.*
Therefore, you have been sanctified* as one who
has entered the mystery of God's grace.

Prokimen, tone 7: The just will rejoice and take
refuge in the Lord.

Verse: O God, hear my voicer when I cry out to
you.

Epistle: A reading from the Epistle to the
Hebrews. (13: 17 - 21)

Alleluia Verses: May your priests be clothed
with justice’ let your faithful ones shout merrily
for joy.

Happy the man who fears the Lord, who greatly
delights in his commands.

Gospel: Luke 6: 17 - 23

Communion Hymn: The just man shall be in
everlasting remembrance; of evil hearsay he
shall have no fear. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

JIATiAHOCTH U y4YUTeJeM 3AepPKHOCTU* SIBUJIA
Tebe TBOEMY CTaJiIoBi HaWBHUIIA iCTUHA;* TOMY
npuabaB TH CcO6i CMHUPEHHSIM BeJIUYHICTb,* a
B6O3TBOM 6araTcTso, OTye, CBATUTEJIIO
Mukosato;* Mosn Xpucra bora, mo6 cnacaucs

Ayl Hawi.

Ciasa Otwo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, 1 HUHI, i
MOBcsAIKYAcC, i Ha BikM BiyHi. AMiHb.

Konpaak, riac 3: Y mupax, CBATHUH, IBUBCSI TH

CBAIEHHOCIYKUTEeIeM;* XpucroBe 60
€BaHreuJie, [Ipenoj06HUN, CIIOBHUBIIW,* MOKJIaB
TH [JyLUly CBOW 3a Hapig TBiR* 1 cmac
HENOBUHHUX BiJi cMepTH:* ToMy § OCBATHUB TH
cebe,* dK  BeJUKUH cayxutenb  Boxoi
6J1aroIaTH.

IpokiMeH, rsac 7: Bo3BecequTbcsl NMpaBeJHUK
B ['ocnogj, i ynosae Ha Hroro.

Cmux: Bucayxail, bBoxce, eosnoc mill, koau
Moaumumycs do Tebe.
Anocron: Jlo €BpeiB 1noclIaHHA  CBATOTO

anocroJa [laBia yutanu4a. (13: 17 - 21)

Cmuxu Ha Aauaysa: CesweHuku Teoi Hexall
00si2Hymbucsl y chpagsedaugicme, cesami Teoi Hexall
803padyromucsl gesibMu.

Hlacausuli yoaosik, ujo l'ochoda 6oimbcs, wo 6
Hozo 3ano8idsx eeabmu MUAyEMbCS.

€BaHresin: Bix Jlykuy, 6: 17 - 23

INpuyacHuii: Ilam'aTh npo mnpaBeAHUKA OyJe
BiuHa, JINXOI CJIaBH BiH He JISKa€TbCs. Annays!
Anunys! Anunys!

Wednesday December 7 - St. Ambrose

1 Timothy 5:22-6:11 ~ Luke 18:15-17; 26-30

Thursday December 8 - Ven. Patapius

1 Timothy 6:17-21 ~ Luke 18:31-34
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Friday, December 9
Immaculate Conception

[I'aTHULS, 9-TO TPYyHS
Henopoune 3avyaTTs

Tropar, tone 4: Today the bonds of
childlessness are loosed,* for God has heard the
prayers of Anne and Joachim.* He promised
against all hope that they would give birth to a
divine virgin* from whom the Indescribable
would be born as man,* the same who ordered
the Angels to sing to her:* “Hail, O Woman full
of grace, the Lord is with you!”

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 4: Today the universe rejoices,*
for Anne conceived in a manner caused by
God;* and because the one born to her* will
give birth to the Word.

Prokimen, tone 4: God is wonderful in His
saints; the God of Israel.

Verse: Bless God in your choirs, bless the Lord,
you who spring from Israel!

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Galatians. (4: 22 - 31)

Brothers and Sisters! Abraham had two sons,
one by the slave girl, the other by his freeborn
wife. The son of the slave girl had been
begotten in the course of nature, but the son of
the free woman was the fruit of the promise. All
this is an allegory: the two women stand for the
two covenants. One is from Mount Sinai, and
brought forth children to slavery: this is Hagar.
The mountain Sinai is in Arabia and
corresponds to the Jerusalem of our time, which
is likewise in slavery with her children. But the
Jerusalem on high is freeborn, and it is she who

Tpomnap, riac 4: 3Hukaa 6e3AiTHICTL,* 60 Bor
BUcayxaB Moakuma i AHHy.* BiH 3BicTHB iM, 10
IPOTH BCAKOI JIIOACHKOI Hajii* mpuBeAyTb Ha
CBIT 60XKECTBEHHY [iBHUIIIO,* 3 IKOI HAPOJAUTHCS
Cam HeomnucanHuii,* 1m0 craHe 4Y0JIOBiKOM.*

Papyiics,

Lk

ToMy, 3BeJliB aHroJiaM NpPUBITATH I
6sarogaTtHa, 'ocnoab 3 To6010!"

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MMOBCSAKYAC, i Ha BiKU BiYHi. AMiHB.

Konpak, riac 4: BceseHHa cborosni CBSITKYE
3ayaTTd AHHM,* gKe mnojgaB i Bor,* 60 BoHa
nopojuJa Ty,* 10 4YyJeCHO NpUBesJa Ha CBIiT
Bboxe CjioBo.

IlpokimeH, riac 4: Jusauii bor y cBsaTux CBOix,
Bor [3paiis.

Cmux: B yepkeax 61azocnosime Boza TI'ocnoda,
8u 3 dxcepen I3painesux!

Jlo TanatiB mocysaHHs
anocroJa [laBya yutadH4a. (4: 22 - 31)

AmnocroJ: CBATOTrO

Bparta i Cectpu! ABpaaM MaB [iBOX CHHIB:
oAHOro Bif pabuHi, a apyroro Bix BinbHOi. Ta
TOH, 10 BiJ pabuHi, HAPOAUBCA 3a TiJioM, a TOH
10 BiJ BisbHOI -- 3a 06iTHenew. lle mae iHme
3HAYEHHS: OTi [Bi »KIHKM -- TO JiBa 3aBiTH; OJUH
3 ropu CuHato, mo pabiB poguTh, Le -- Arap; a
ropa Cunaii B  Apab6ii i Bigmosigae
TenepiluHboMy  €pycajJuMoOBi, 10  AilCHO
IIOHEBOJIEHUH 3 JiTbMM CBOIMU. A BHUIIHIH
Epycanum

BiJIbHUM, BiH MaTH BCiM HaM.
Hamucano 60: "3Becesucd, HemJaigHa, 10 He

poxuu! BUKIMKYH, pajila Ta Becesa, TH, [0 MYK
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is our mother. That is why Scripture says:
“Rejoice, you barren one who bear no children;
break into song, you stranger to the pains of
childbirth! For many are the children of the wife
deserted -- far more than of her who has a
husband!” You, my brothers, are children of the
promise, as Isaac was. But just as in those days
the son born in nature’s course persecuted the
one whose birth was in the realm of spirit, so do
we find it now. What does Scripture say on the
point? “Cast out slave girl and son together; for
the slave girl's son shall never be an heir on
equal terms with the son” of the one born free.
Therefore, my brothers, we are not children of a
slave girl, but of a mother who is free.

Alleluia Verses: The salvation of the just is from
the Lord; he is their refuge in time of distress.

And the Lord helps them and delivers them, he
delivers them from the wicked and saves them,
because they take refuge in him.

Gospel: Luke 8: 16 - 21

The Lord said: “No one lights a lamp and puts it
under a bushel basket or under a bed; he puts it
on a lamp stand so that whoever comes in can
see it. There is nothing hidden that will not be
exposed, nothing concealed that will not be
known and brought to light. Take heed,
therefore, how you hear: to the man who has,
more will be given; and he who has not, will
lose even the little he thinks he has.” His mother
and brothers came to be with him, but they
could not reach him because of the crowd. He
was told, "Your mother and your brothers are
standing outside and they wish to see you.” He
told them in reply, "My mother and my brothers
are those who hear the word of God and act
upon it.”

He 3HaJa, 60 y MOKUHYTOI Ginblie AiTeH, HiXK y
Ti€l, mo Mae 4oJsioBika." Bu kK, 6patH, Ak Icaak,
Aith o6iTHULi. Ta AK TOAi, XTO HAapoAMBCA 3a
TiJIOM, TOHUB TOTrO, XTO POJAUBCA 3a AYXOM, TaK i
Tenep. Tinbku x mo ITucbMo kKaxe: "llpokeHU
pabuHto Ta ii cuHa, 60 CHH pabuHi He yCcaAKyeE 3
CMHOM BisnbHOIL." OTak, OpaTW, MU CHHH He

pabuHi, a BibHOI.

Cmuxu Ha Aauaysa: CnaceHHs npagedHUuM 8id
T'ocnoda, i o6opoHeyb 8iH iM y uaci ckopbi.

I nomosce im T'ocnods, i i36asums ix, i 3a6epe ix
810 epiwHuKis, i chace ix, 60 ynogaau HA H6O20.

€Banreutin: Big Jlyku 8: 16 - 21

CkazaB l'ocnogpb: “"HixTo He 3acBiuye cBiTHJa,
o6 HOoro BKPUTH MNOCYLUHOI0 ab0 NMOCTaBUTHU
miJi JIDKKO, a, HaBNaK{, CTaBJAATb HOro Ha
CBIYHMKY, 106 Ti, U0 BXOJATb, 6AYUIU CBITJIO.
Hiyoro 60 HeMa 3axoBaHOro, 1o 6 He cTaJo
SIBHUM, aHi Hiyoro TailHoro, mo 6 He cTaJjo
3HAaHUM i Ha fIB He BUNILI0. BBaxkalTe, 0TxKe, K
C/yxa€Te: 60 XTO Ma€, TOMY JAaCThCsl; a XTO He
Mae, 3abepyTh i Te, [0 HOMY 3Ja€ThCs, HIGUTO
Mae." Matu #oro ¥ 6paru mpudAmIIM 6yaH [0
HbOTO, Ta 4Yepe3 HaApoJ He MOIJU A0 HbOro
JOCTYIIUTUCE. Horo mosigomunu: “MaTu TBoOA i
6paTH TBOI CTOSAATh HAZIBOPI, XOUYTh NO6AYUTHCS
3 To6010." BiH ke y BinmoBiAb ckazaB iM: “MaTu
Mos i 6paTu Moi Lie Ti, 1110 CJIyXaloThb cJ0BO Boxe
1 110TO BUKOHYIOTB."



Instead of ‘It is truly right . . .- O my soul,
extol the glorious conception* of the Mother of
God.* You are an inexhaustible source of life,* O
Mother of God.* You are a radiant lamp of
grace, a temple of the Holy Spirit,* an all-pure
tent more spacious* than the heavens and the
earth.* Therefore, we the faithful,* praise you.

Communion Hymn: Exult, you just, in the Lord;
praise from the upright is fitting. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!
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3amicThb '/locTOHO
npecjaBHe

": Besqvua#l gayme mos,*
3a4aTTsd Boxoi Marepi.*
HeBuuepnHe KUATTH,*
CBIYHHMK JIaCKH,* XpaM B SIKIM MelllKae CBSTHUH
Ayx*

3emJis1.* Boropojauio,* Mu BipHi BeJTMYaEMO.

JOKepeJio OJIMCKY4YHi

IpeynucTa CKUHis, OinblIo HiX He6o i

IMpuyacHuii: Pagyiitecs, npaBegHi, B T'ocnogi,
NpaBMM HAJIEXXUTh MoxBasa. Anuays! Anunys!
Anunnys!

Saturday December 10 - Martyr Mennas — Post-feast of Immaculate Conception

Galatians 5:22-6:2 ~ Luke 10:19-21

Sunday, December 11
Sunday of the Holy ForeFathers
Post-feast of Immaculate Conception

Hepning, 11 rpyans
Hepina Ceatux [IpaoTuis
[TonpaspenbcTBo Henopoyne 3avaTTta

Sunday tropar, tone 2: When You went down
to death, O Life Immortal,* You struck Hades
dead with the blazing light of Your divinity.*
When You raised the dead from the nether
world,* all the powers of heaven cried out:* "O
Giver of life, Christ our God, glory be to You!”
Tropar of the Forefathers, tone 2: O Christ,
You have justified the forefathers by faith,* thus
forming through them the Church of the
gentiles.* These saints are glorified because the
Virgin who bore You descends from them.* O
Christ God, through their prayers have mercy on
us.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit:

Kondak of the Forefathers, tone 6: Armed
with invisible power*you did not adore the
idols made by human hands, O thrice-holy
youths;* strengthened by a power beyond
words,* you stood in the midst of a devouring
fire and called upon God, saying,* “Hasten, O
merciful One, and speed to our help,* for You
are good and have power to do whatever you

Tponap BockpecHHH, rjac 2: Kosu sidmos Tu
0 Kuttsa 6GescMepTHe,* ToAi aj
ymeptBuUB Tu cisHHAM bBoxecTBa;* kom XK i
nomMepJiux 3 rJU6UH migzeMHux T BocKpecus,*
BCi

CMepTH,

cuan  HebecHi B3uBaau*  KuTTemasue,

Xpucrte Boxe Hai, cnaBa To6i.

Tponap IlpaoTtnis, riac 2: Ilpaortnis, 3azaasa
ixuboi Bipy, Ty, ['ocnogy, BU3HAB NpaBegHUMHU,*
i yuepe3 Hux 3i6paB Tu HEpKBY 3 ycix HapoiB.*
Tenep BOHM CHOJOGUIMCS CJaBU CBATHUX,* 60
iXHIM NMOTOMKOM € MpecJaBHUM IJij -- Ta 110
Te6e nopoguna.* Ix monursamu, Xpucre Boxe,
NOMUJIYH Hac.

CnaBa Otupo, i Cuny, i CBaToMy /lyX0Bi:

Konpak IlpaortuiB, riac 6: PykomvcaHHoMy
006pa3oBi He MOKJIOHUBLIKCH,* ajle HeONMCAHHUM
€CTBOM TpubJIaXKeHH],*
MOZBU3I BOTHIO BU MNpOCJAaBUJIUCA™ | mocepef,
HeCTEePIHOTO
npusBanu:* "llocmimuch, o weApuit, i ckopo
NPUNAAY, IK MUJIOCTHBUH, HaM Ha NoMiy,* 60 TH

3aXHUCTUBIIHNCA, B

nmojayMm'ss crosud, bora Bu

MOXKelll, IKII0 BoJIsT TBOS.”
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desire.”
Now and for ever and ever. Amen!

Feastday Kondak, tone 4: Today the universe
rejoices,* for Anne conceived in a manner
caused by God;* and because the one born to
her* will give birth to the Word.

Prokimen, tone 4: Blessed are you, and
praiseworthy, O Lord, the God of our fathers,
and glorious forever is your name.

Verse: For you are just in all you have done.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Colossians. (3:4 - 11)
Brothers and Sisters! When Christ our life
appears, then you shall appear with him in
glory. Put to death whatever in your nature is
rooted in earth: fornication, uncleanness,
passion, evil desires, and that lust which is
idolatry. These are the sins which provoke God's
wrath. Your own conduct was once of this sort,
when these sins were your very life. You must
put that aside now: all the anger and quick
temper, the malice, the insults, the foul
language. Stop lying to one another. What you
have done is put aside your old self with its past
deeds and put on a new man, one who grows in
knowledge as he is formed anew in the image
of his Creator. There is no Greek or Jew here,
circumcised or uncircumcised, foreigner
Scythian, slave, or freeman. Rather, Christ is
everything in all of you.

Alleluia Verses: Moses and Aaron were among
his priests, and Samuel, among those who
called upon his name.

They called upon the Lord, and he answered
them.

Gospel: Luke 14: 16-24

I HUHI, i moBcsAKYac, i Ha BikM BiyHi. AMiHb.
Konpak npasHuka, riac 4: BceseHHa cborofHi
CBATKYE 3a4aTTsd AHHU,* sike mojaB i Bor,* 60
BOHa MOpoAMWJIA Ty,* 10 4y[leCHO NpHBesa Ha
cBiT boxke CioBo.

BaarocnoBeHHU#R

IlpokimeH, riac 4:

Flocmogu boxe OThiB Hamux, i

TH,
XBaJIbHe |
npocjaBJjieHe iM'st TBOE Ha BiKHU.

Cmux: bo npasedHuli ecu y 8cboMy, Wo comeopus
mu HaM.

AmnocroJ: Kosiocsin

Jlo

anocroJa [laBya yutanHa. (3:4-11)

IOCJIaHHA CBATOTIO

Bpattss i Cectpu! Kosu 3'sasBUTbCA XpucCToc,
Ballle KUTTH, TOJi ¥ BU 3 HUM 3'IBUTECH Y CJIaBi.
Balli 3eMHI

YMepTBIIIOHTE, YJIEHU:

po3MycTy,
MOXaAJIUBICTb,

0TXKe,
OpUCTPACTi,  JIUXY
mo €
i0JIONOKJIOHCTBO. 3a Bce lLie NMajac rHiB boxxui
Bu Hel0JaBHO

MOBOAUJINCA TaAK CaMO, KOJIM XWJIK B TOMY.

HEUYUCTOTY,
3aKepJauBicTh  --
Ha  HEeCJyXHAHUX. cami
Tenep ke BiIKMHbTE i BU BCe Te reThb BiJ| cebe:
THIB, JIIOTICTb, 3/100y, HaKJIEl, COPOMIlbKi CJIoBa
3 Bamux yct! He roBopiTh HempaBau ofuH
0iHOMY, 60 BM 3 cebe CKHHYJH CTapy JIOAUHY 3
ii pgimamum # 110
BiJHOBJIIOETbCSI [0 JOCKOHAJIOTO CIi3HAHHS,

OASAATHYJIUCA B  HOBY,
BignmoBiZHO m0 06pa3y cBoro TBopus. Tum ToO

HeMae tofled, Hi o06pi3aHHs, Hi

BapBapa, Hi

rpeka, Hi
HeoOpi3aHHs, Hi CKUTa, Hi
HeBOJIbHUKA, Hi BiJbHOro, a Bce I Y BCbOMY --
Xpucroc.

Cmuxu Ha Aauays: Molicell i ApoH 8 iepesix liozo,
i Camyin y mux, wjo npususaroms im 5 tiozo.

Ilpuzeaau I'ocnoda, i 8iH 8ucayxas ix.

€Banresin: Big Jlyku 14: 16-24



At that time the Lord said this parable: "A man
was giving a large dinner and he invited many.
At dinner time he sent his servant to say to
those invited, 'Come along, everything is ready
now.' But they began to excuse themselves, one
and all. The first one said to the servant, 'I have
bought some land and must go out and inspect
it. Please excuse me." Another said, '1 have
bought five yoke of oxen and I am going out to
test them. Please excuse me." A third said, Tam
newly married and so I cannot come." The
servant returning reported all this to his master.
The master of the house grew angry at the
account. He said to his servant, 'Go out quickly
into the streets and alleys of the town and bring
in the poor and the crippled, the blind and the
lame." The servant reported, after some time,
'Your orders have been carried out, my lord,
and there is still room.' The master then said to
the servant, 'Go out into the highways and
along the hedgerows and force them to come
in. I want my house to be full, but I tell you that
not one of those invited shall taste a morsel of
my dinner. For many are called, but few are
chosen.""

Instead of ‘It is truly right . . .- O my soul,
extol the glorious conception* of the Mother of
God.* You are an inexhaustible source of life,* O
Mother of God.* You are a radiant lamp of
grace, a temple of the Holy Spirit,* an all-pure
tent more spacious* than the heavens and the
earth.* Therefore, we the faithful,* praise you.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest.

Exult, you just, in the Lord; praise from the
upright is fitting. Alleluia! Alleluia! Alleluia!
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CkazaB locnoap nputuy oimo: "OAUH 4Y0JIOBiK
CIIpaBUB BeJIMKY Beyeplo i 3ampocuB 6araTbox.
Ak HactaB yac Bedyepi, 1ocJaB BiH CJAyry CBOrO
CcKazaTu 3amnpoueHuM: 'XoniTh, yce rortose.' I
3apa3 Ke BCi
[lepminii #iomy ckasaB: 'fl KynuB moJie i MyIy

BOHU CTaJu BigMoBaATHCS.
HiTH Ha HbOT'O NMOJUBUTHCH; BUGA4 MeHi, npoiy.'
Jpyruit ckazas: 'f KynuB n'saTh map BoJiB i HAy
ix BUNpoOyBaTH; mpoiry, Bu6a4 MeHi.' A iHIIUH
MOBHUB: 'fl 0Jpy>KHBCS, TOMy He MOXY NPUHTH.'
BepHyBcs ciyra i po3snoBiB Ije MaHOBI CBOEMY.
PosrHiBaBca Togi rocmozap i Kaxe [0 CAyru
cBoro: '[AM 4uM ckopill Ha MaWAaHU N BYJIULi
MicTa i mpuBeaW CIOAYW BOOTHX, KaJliK, CIiNUX,
KysabraBux.' OsBaBcsi ciayra: 'TlaHe, cTajsoch, K
TU BeJiiB, i me € micyd.' Cka3aB maH [0 CJOYTH:
'Tligu Ha mAxu Ta oropoxi i cuayi ix yBidTH,
mo6 AiM Miit HamoBHUBCcA. Kaxky 60 Bam: HixTo 3
TUX 3alpOlIeHUX He MOKYITye MO€l Bedepi. bo

6araTo MOKJWKaHUX, Ta MaJo BI/I6paHI/IX.

3amicTs '/locToitHO
npecjaBHe
HeBnuyepnue

": Besnnuait gyme mos,*

3a4aTTH Boxoi Martepi.*

JDKEpeJIo  KUTTSA,*  GJIMCKY4YHH

CBIYHMK JIacKH,* XpaM B fIKiM Melukae CBATHUH
Ayx,
3emuis1.* bBoropoauiio,* Mu BipHi BeJTU4aEMo.

* HpedyucTa CKUHIifA, Oinbpmior HiX He6o i

Ilpuyactun: XBajite ['ocroja 3 Hebec, XBajliTe
Horo Ha BHUcOTAaXx.

PapyiiTecsi, mnpaBeani, B [locnoji, mnpaBum

HaJIeXKUTh noxBasa. Anunys! Anunysa! Anuiys!

Monday December 12 - Venerable Spiridion — Post-feast of Immaculate Conception

2 Timothy 2:20-26 ~ Luke 19:37-44
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Tuesday, December 13
Martyr Eustratius
Post-feast of Immaculate Conception

BiBTopok, 13 rpyaus
MyyeHuka EBCcTpaTis
[TonpasgenbcTBO HemopouHe 3avyaTTs

Feast Day Tropar, tone 4: Today the bonds of
childlessness are loosed,* for God has heard the
prayers of Anne and Joachim.* He promised
against all hope that they would give birth to a
divine virgin* from whom the Indescribable
would be born as man,* the same who ordered
the Angels to sing to her:* “Hail, O Woman full
of grace, the Lord is with you!”

Tropar of the Saint, tone 4: O Lord our God,
your holy martyrs have deserved the crown of
immortality* on account of their good fight.*
Armed with your strength, they have
vanquished their persecutors* and crushed
Satan’s dreadful might* Through their
supplications save our souls.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak of the Saint, tone 2: O victorious one,
you have been like a bright star* enlightening
those who stand in the darkness of ignorance.*
Your faith, as a lance in your hand, armed you
with courage* against the haughtiness of your
enemies.* O Eustratius, you were the most
eloquent of orators.

Prokimen, tone 4: How wonderfully has he
made me cherish the holy ones who are in his
land.

Verse: I set the Lord ever before me' with him
at my right hand I shall not be disturbed.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy

Tpomap nmnpasHuka, raac 4:  3HUKIA
6e3aiTHicTh,* 60 bor BucayxaB Hoakuma i
Anny.* BiH 3BicTUB 1M, 1[0 OpPOTH BCAKOI

JII0ICbKOT Haii* NpUBEAYTH CBIT
00XXeCTBeHHY AiBUINO,* 3 Kol HapoauTbcsa Cam
HeonucaHHui,* mo craHe d4osioBikoM.* Tomy,

ii*

Ha

3BeJIiB aHroJiaM MpUBiTaTH "Papytics,

6JsarogaTtHa, 'ocnoab 3 To6010!"

Tpomap cBaTtoro, rjac 4: MydeHUKH TBOI,
Focnosiy, B CTpaZlaHHSX CBOIX* MPUUHAMM BiHIi
HeT/aiHHI Big Tebe, Bora Hamoro.* MaBmu 60
KpiocTh TBOI0O, BOHU MYUYUTEeNIB MNojoJaau,*
COKPYLIMJIHM | IeMOHIB 3yXBaJbCTBA O€3CUJIbHI.*
ix MoaMTBaMu cnacu Aywi Haumi.

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MoBCAKYac, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

KoHaak cBAToro, riac 2: {x CBIiTUJIbHUK
SIBUBCA THU CBITJIIIMH* y TeMpsiBi HeBiJaHHS
CUJSYUM, CTpacToTepnye,* Bipolo 60 SIK KOIiEM
3aXMCTUBIIUCH,*
€BcTparTig,

HaWKpPaCHOMOBHILIHM.

po3'ssipeHHs] BOpOTiB TH He

no6osBCA*, O6yBIIM 3 opaTopiB

IIpokimeH, riac 4: CBaATUM, 110 Ha 3eMJi Horo,
nposiBuB ['ocniofb Bci 6akaHHS CBOI B HUX.

Cmux: A 6auyus [ocnoda noscsik4ac nepedo
MHOW, 60 8IH npasopyy MmeHe, W06 s He
NOXUMHYy8cs1.

Anocron: J[lo €decsH nNOCIaHHS CBSITOTO



Apostle Paul to the Ephesians. (6: 10-17)

Alleluia Verses: When the just cry out, the Lord
hears them, and from all their distress he
rescues them.

Many are the troubles of the just man, but out
of them all the Lord delivers him

Gospel: Luke 21: 12 - 28

Instead of ‘It is truly right . . .- O my soul,
extol the glorious conception* of the Mother of
God.* You are an inexhaustible source of life,* O
Mother of God.* You are a radiant lamp of
grace, a temple of the Holy Spirit,* an all-pure
tent more spacious* than the heavens and the
earth.* Therefore, we the faithful,* praise you.

Communion Hymn: Exult, you just, in the Lord;
praise from the upright is fitting. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!
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amocroJia [laBia yutanus. (6: 10 - 17)
Cmuxu Ha Aauaysa: Bos3zeaau npasedHi, i
T'ocnodv sucayxas ix, i 8id ycix ckopbom i36asus

1X.

Bbazamo ckopbom y npasedHux, i 8i0 ycix ix
i36asums ix ['ocnodb.

€Banrestin: Big Jlyky, 21: 12 - 28

3amicTh '/locTOiHO ": Besinuait gyue mos,*
Marepi.*

6JIMCKY4YH I

npecjaBHe 3a4aTTH Boxoi
HeBuyepnHe mxepeso
CBIYHUK JIaCKH,* XpaM B fKiM Memikae CBATHH
Jdyx,* mpedyucTa CKUHifA, 6inbLIol0 HiX He6O i

3emuis.* Boropoaumnio,* Mu BipHi BesTM4aeMo.

KUTTH,*

IlpuyacHui: Pagyiitecs1, npaBenHi, B [ocnogai,
MpaBUM HaJIEXHUTh moxBaia. Anwiays! Anunys!
Anunys!

Wednesday December 14 - Martyr Thyrcas and others — Post-feast of Imm. Conception

2 Timothy 4:9-22 ~ Luke 20:1-8

Thursday December 15 - Priest Martyr Eleutherius — Post-feast of Immaculate Conception

Titus 1:5-2:1 ~ Luke 20:9-18

Friday December 16 - Prophet Haggai — Post-feast of Immaculate Conception

Titus 1:15-2:10 ~ Luke 20:19-26

Saturday December 17 - Prophet Daniel

Ephesians 1:16-23 ~ Luke 12:32-40

Sunday, December 18
Sunday before Nativity,

Hening, 18 rpynus
Hepina nepepn Pizgsowm,

the Holy Fathers Ce. OTLiB
Sunday Tropar, tone 3: Let the heavens be | Tpomap BockpecHuii, riac 3: Hexaii
glad, let the earth rejoice,* for the Lord has | Becensitbcst  HeGecHi, Hexall  paAyrOThCs

done a mighty deed with His arm.* He
trampled death by death; He became the first
born of the dead;* He saved us from the abyss
of Hades* and granted great mercy to the
world.

Tropar of the Holy Fathers, tone 2: The three
young men who are the great guides of the
faith,* rejoiced in the pit of flame as if they
were in a water of rest* and the prophet
Daniel appeared as a shepherd to the lions.* O

3eMJIIHY,* 60 MOKas3aB BJaJy pyKoi CBOEIO

Focnoap.* BiH cMepTI0 CcMepTb MO/0JIAB,
NepBiCTKOM 3-NIOMiXK MepTBUX CTaB,* BU3BOJIUB
Hac i3 rambuHM ajy,* i mojaB CBiTOBI BeJIMKY

MMUJIICTb.

Tpomnap CB. OTniB, riiac 2: Bejukuid mnojBur
Bipu: mocepesn moJsiyM's,* HEMOB Ha BoOJax
MiJIbrY, TPY IOHAKHW pajiny,* a npopok JlaHuin
MOSIBUBCA MacTUp JeBaM, Hi6u oBeukaM.* Tox

IxHiMKU MoJsiMTBaMy, XpucTte bBoxe, cnacu ayuui



Christ God, save our souls for their sake.

Glory be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and forever and ever.
Amen.

Kondak of the Holy Fathers, tone 6: You did
not worship a man-made image, O thrice-
blessed youths,* but were glorified in the test of
fire,* protected by a power beyond description.*

From the searing flames you cried out to God,
saying*: Hasten to help us, O merciful Lord,* for
in your greatness You can do whatever You will.

Prokimen, tone 4: Blessed are you, and
praiseworthy, O Lord, the God of our fathers,
and glorious forever is your name.

Verse: For you are just in all you have done.

Epistle: A reading from the Epistle to the
Hebrews. (11:9-10; 17-23; 32-40)

Brothers and Sisters! By faith Abraham
sojourned in the promised land as in a foreign
country, dwelling in tents with Isaac and Jacob,
heirs of the same promise; for he was looking
forward to the city with foundations whose
designer and maker is God. By faith Abraham,
when put to the test, offered up Isaac; he who
had received the promises was ready to
sacrifice his only son, of whom it was said,
“Through Isaac shall your descendants be
called.” He reasoned that God was able to
raise from the dead, and so he received Isaac
back as a symbol. By faith Isaac invoked for
Jacob and Esau blessings that were still to be.
By faith Jacob, when dying, blessed each of
the sons of Joseph, and worshipped God,
leaning on the head of his staff. By faith
Joseph, near the end of his life spoke of the
Exodus of the Israelites, and gave instructions
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Halli.

Ciasa Otuto, i Cuny, 1 CBatomy /JlyxoBi, i HUHI, i
MoBcsKYac, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

Kongak CB. OtniB, riac 6: PykonmucanHOMY
00pa30Bi He MOKJOHHUBIIUCH,* ajie HEOMUCAaHHUM
€CTBOM 3aXHUCTHUBIIKCSA, TPUBJIaKEeHHI,* B MOABU3I

BOTHIO BU npocJaBuancs,* i nocepez
HecTepnHoro mojym's  crosyd, bora Bu
npusBasiu:* Ilocmimucb, 0 IeApHH, i CKOpO

NpUNAAH, IK MUJIOCTUBUH, HAaM Ha moMiy,* 60 TH
MOKell, SIKI0 BOJISI TBOS.

rimac 4: baarocnoBeHHuu Ty,
F'ocnoau, boxe
JOCTOMHUM: iM's1 TBOE NpecsiaBHe HA BCi BiKHU.

IIpokimeH,

0aTbKiB HalIMX, i XBaJHu

Cmux: bo npagsedHull €cu 8 YcboMy, WO

comeopue mu HAM.

Anocrton: YuTtaHHa Bif nocnaHHA Ao EBpeiB.
(11:9-10: 17-23: 32-40)

Bparts i Cectpu! Biporo ABpaam mepebGyBaB y
06iLAHIN 3eMJIi, IK y YyXil, )KUBYUU Y HAMeTax
3 IcaakoM Ta f{IKOBOM, CHaJIKOEMISIMH, SIK i BiH,

Tiei camol o6iTHULI. Bo 4ekaB MicTta 3
HENOXUTHUMH OCHOBaMH, SKOTO Bor
OyniBHUUMM 1 3acHOBHUK. Bipolo ABpaaum,

NOoCTaBJeHUW Ha Mpoby, NPHUHIC y XKepTBY
Icaaka: 1 TO €JMHOPOAHOIO IpPHUHIC Y XKEePTBY
CHMHa, BiH, 10 OGITHUL oJepaB, [0 SKOrO
6ys0 ckasaHo: "Big Icaaka T06i HapoAWTbCS
MOTOMCTBO", AyMatoyu 1o bor Mae cuay i 3
MepTBUX BOCKPECUTH. TOMYy HOro M ojeprkaB
Has3aJ, K CUMBOJI. Bipor Icaak 6s1arocsioBuB
fkoBa Ta IcaBa Ha MalbGyTHe. Bipoio Icaak
6/1arOCJIOBUB  KOXKHOTO 3 cHHiB Hocuda i
MOKJIOHMBCS, CIUPANYUCh Ha KiHelb NauLi
cBoei. Bipow HMocud, BMMparouu, 3rajas npo
BUXij, cuHiB I3painda i posnopsagusca Mpo cBOI
kocti. Bipolo 6GaTtbku Motices, i

AK BIH
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about his burial. By faith Moses' parents hid
him for three months after his birth, thereby
disregarding the king's edict because they saw
that he was a beautiful child. What more shall I
recount? I have no time to tell of Gideon,
Barak, Samson, Jephthah, of David and Samuel
and the prophets, who by faith conquered
kingdoms, did what was just, obtained the
promises; they broke the jaws of lions, put out
raging fires, escaped the devouring sword;
though weak they were made powerful,
became strong in battle, and turned back
foreign invaders. Women received back their
dead through resurrection. Others were
tortured and would not receive deliverance, in
order to obtain a better resurrection. Still
others endured mockery, scourging, even
chains and imprisonment. They were stoned,
sawed in two, put to death at sword’'s point;
they went about garbed in the skins of sheep
or goats, needy, afflicted, tormented. The
world was not worthy of them. They wandered
about in deserts and on mountains, they dwelt
in caves and in holes of the earth. Yet despite
the fact that all of these were approved
because of their faith, they did not obtain what
had been promised. God had made a better
plan, a plan which included us. Without us,
they were not to be made perfect.

Alleluia Verses: O God, our ears have heard,
our fathers have declared to us.

But you have saved us from our foes, and
those who hated us you put to shame.

Gospel: Matthew 1: 1 - 25

A family record of Jesus Christ, Son of David,
son of Abraham. Abraham was the father of
Isaac. Isaac the father of Jacob. Jacob the
father of Judah and his brothers. Judah was

60
3JIAKaJIACA

HapoJuUBCS,
6auusv  Kpacy AWUTHHH, |

TpU MicAli MOro XoBaJy,
He
IapcbKoro Hakasy. | mo me ckaxy? Yacy He
BUCTAaHe MeEHi, KOJIU IIOYHY pO3MNOBiJaTH IpO
I'epeoHa, npo Bapaka, npo CamcoHa, npo €Ty,
npo JaBuga i1 Camyina Ta nNpopoKiB, 110 Biporo
nif6uan LapcTBa, YHWHUJIMU CHpaBeJJIUBICTD,
00ITHHUIb OCATHYJIM, 3aTOPOJUJIM Malli JieBaM,
CWJly BOTHIO TacCWJ/M, BICTpA Meda YHHUKaJH,
CTaBajiM CUJbHI, OYBIIM HeJLOJYri, Ha BilHI
NIPOSABUJIA  MYXKHICTb, HACKOKM YY>XUHILIB
Bin6uBasu. XKiHKU JlicTaBasiv CBOiX MOMEPJIMX,
SKi BOCKpecasu. [HIII 3aruHyJu B MyKax,
o6 OCATHYTH
Hapyr i

3a3Ha/IM Ta e W KaWga"iB i B'A3HUI); iX

BiZIKMHYBIIU
Jiinie

BHW3BOJIEHHA,

BOCKpeciHHA. [Hmi 61YiB
KaMeHOBaHO, po3pi3yBaHO NHWJIOW, 6paHO Ha

JOIUTY; BOHMU BMHUpaJ{d, MedeM 3a06UTi;
THUHSJUCA B OBEYUX Ta KO3AYUX LIKypax,
36ig0BaHi, rHOGJIEH], KPUB/KEHi; BOHH, SKHUX
cBiT OyB HeBapTHUH, OJIyKaJd NYCTUHIMH,
ropaMy, neyepaMu Ta 3eMHUMHU BepTenaMu. I
BCi BOHH, ZjapMa 1[0 MaJH Jj06pe 3acBif4eHHs
Bipolo, He oJiep>kasiu obinsgHoro, 60 Bor 36epir
HaM I[OCh Kpallle, 106 BOHU He 6e3 Hac OCATJIN

JJOCKOHaJIICTh.

Cmuxu Ha Aauays: Bojce, ywuma HawumMu Mu

nouy.au, I omyi Hawi cnogicmuau HAM.

Tu cnac Hac 8i0 mux, Wo Hanacmywms Hac, i 8id
mux, Wo HeHagudsimb HAC, 3ACOPOMUB MU.

€BanreJtia: Big Mates: 1: 1 - 25
Pogosig Icyca Xpucra, CHHa

ABpaama.

cuHa [laBupaa,
Icaaka,
nopojuB flkoBa. fkiB mopogus HOay i 6pariB
Horo.

ABpaaM mnopoauB Icaak

I0ga mopoauB dapeca Ta 3apy Bij



the father of Perez and Zerah, whose mother
was Tamar. Perez was the father of Hezron,
Hezron the father of Ram. Ram was the father
of Amminadab, Amminadab the father of
Nahshon, Nahshon the father of Salmon.
Salmon was the father of Boaz, whose mother
was Rahab, Boaz was the father of Obed,
whose mother was Ruth. Obed was the father
of Jesse, Jesse the father of King David, David
was the father of Solomon, whose mother had
been the wife of Uriah. Solomon was the
father of Rehoboam, Rehoboam the father of
Abijah, Abijah the father of Asa. Asa was the
father of Jehosaphat, Jehosaphat the father of
Joram, Joram the father of Uzziah. Uzziah was
the father of Jotham, Jotham the father of
Ahaz, Ahaz the father of Hezekiah. Hezekiah
was the father of Manesseh, Manesseh the
father of Amos, Amos the father of Josiah.
Josiah became the father of Jechoniah and his
brothers at the time of the Babylonian exile.
After the Babylonian exile Jechoniah was the
father of Shealtiel, Shealtiel the father of
Zerubbabel. Zerubbabel was the father of
Abiud, Abiud the father of Eliakim, Eliakim the
father of Azor. Azor was the father of Zadok,
Zadok the father of Achim, Achim the father of
Eliud. Eliud was the father of Eleazar, Eleazar
the father of Matthan, Matthan the father of
Jacob. Jacob was the father of Joseph the
husband of Mary. It was of her that Jesus who
is called the Messiah was born. Thus the total
number of generations is: from Abraham to
David, fourteen generations; from David to the
Babylonian captivity, fourteen generations;
from the Babylonian captivity to the Messiah,
fourteen generations. Now this is how the
birth of Jesus Christ came about. When his
mother Mary was engaged to Joseph, but
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Tamapu. ®apec Ecpoma, Ecpom
nopoguB Apama. Apam mnopoauB AMiHazaBa,
AminazgaB nopoauB Haacona, Haacon nmopoaus
CanmoHa, CanmoH nopoauB Boosa Big Paxasy,
nopogus Hosesa Big Pyrtu, Hosep
nopoauB €Ecces, €ccelt nopoaus napsa JaBuja.
JaBuj e uap nopoauB CosiOMOHA BiJl »KiHKH
Ypii, CosiomoH mnopoauB Pooama, PoBoam
nopoauB Agito, ABia mopoauB Acada, Acad
nopoaus  HocadaTta, MHocapar mnopoaus
Hopama, Mopam mopoaus Osiro. 03ia mopoaus
nopoauB Axasza, Axas
nopoauB €3ekio, €3ekia nopoauB MaHacimw,
AMoc mnopopuB
Hociro, Hocia nopoaus €Exoniio i 6patis #oro 3a
BaBUJIOHCBKOTO  IlepecesieHHd. A micada
BaBUJIOHCBKOTO TepecesieHHs1 EXOHisl MOPOAUB
Canaraina, Casatain nopoauB 30poBaBeJa,
3opoBaBes nopoAuB ABitoja, ABitog mopoauB
Enisikuma, Eniskum mnopoauB Asopa, Asop
nopoaus Cazoka, Caflok mopoguB Axuma, AXUM
nopoauB Esiroga, Eniton mopoauB €seasapa,
€seazap nmopoausB MarrtaHa, MaTTaH NOpoJUB
AxoBa, fdkiB mopoaus Hocuda, go0Bika Mapii,
3 skol HapoauBca Icyc, 1m0 3BeThbcss XpPUCTOC.
[lokosiHb ke Bcix OyJsio:. Big ABpaama [0
JlaBuga 4oTtupHaguaTts, Big [JaBuga fgo
BaBUJIOHCBKOTO NepecesieHHsI YOTUPHAAUATD i
BiZ, BaBUJIOHCBKOrO MepecejieHHs1 [0 XpHUCTa,

MOPOJ 1B

Boos

Moatama, WMoaram

MaHacia mnopoguB AmMoca,

MOKOJIIHb 4YOTHUpPHaAuATb. HapomxenHa Icyca
Xpucra crajiocs Tak. Mapis, oro maTtu, 6ysaa
3apyueHa 3 MocudoM; ase nepes; THM, IK BOHU
3ilIncs, BUSIBUJIOCS, L0 BOHA OyJsa BariTHa
Big Csitoro Jlyxa. Mocud, ii wososik, GyBmu
npaBeAHUN i He GaxaBLIM I OCJIABUTH, XOTiB
TaiikoMa ii Bignmyctutu. I oT, koau BiH Ie
3aaymaB, aHren [ocnoaHil 3'dBUBCA HOMy B
CHi i MOBUB: “1710c1/1c1)e, cuny JlaBuja, He Gilich
y3aTH Mapiro, TBOIO XiHKy, 60 Te, 10 B Hil



before they lived together, she was found with
child through the power of the Holy Spirit.
Joseph her husband, an upright man unwilling
to expose her to the law, decided to divorce
her quietly. Such was his intention when
suddenly the angel of the Lord appeared in a
dream and said to him: “Joseph, son of David,
have no fear about taking Mary as your wife. It
is by the Holy Spirit that she has conceived
this child. She is to have a son and you are to
name him Jesus because he will save his
people from their sins.” All this happened to
fulfill what the Lord had said through the
prophet: “The virgin shall be with child and
give birth to a son, and they shall call him
Emmanuel,” a name which means “God is with
us.” When Joseph awoke he did as the angel
of the Lord had directed him and received her
into his home as his wife. He had no relations
with her at any time before she bore a son,
whom he named Jesus.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, Praise Him in the highest.

Exult, you just, in the Lord; praise from the
upright is fitting. Alleluia! Alleluia! Alleluia!
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3ayajsioch, noxoauthb Bifg CBatoro /[lyxa. BoHa
NOPOAUTh CHHA, i T macu Homy iM's Icyc, 60
BiH cmace Hapon cBif Bijg rpixiB ixHix." A
cTasocs Bce 1e, o6 36ys1ock ['ocioiHE C/10BO
ckasaHe npopokoM: “Ocb AiBa MaTuMe B yTPo6i
i HapoaUTB cuHa, i fJacTh oMy imM's EMmanyin;"
1110 3HAYUTD:. "3 HamMu bor." [[poKUHYBIIUCDH Bif
cHy, Mocud 3po6uB, Ak BesiB HOMy aHres
l'ocrofHIN: NPpUMHAB CBOIO KiHKY; 1 He Ni3HaB
ii, ax MOKM He poju/ia CHHa, 1 BiH JaB HoMmy
im's Icyc.

IIpuyactuH: XBajite ['ocnoja 3 Hebec, xBaJiTe
Moro Ha BHcOTax.

PanyiiTecs, B [locnopi, npaBum
HaJIeXXUTb MoxBaJa. Anunays! Anunys! Anunys!

npaBeJHi,

Monday December 19 - Martyr Boniface

Hebrews 3:5-11; 17-19 ~ Luke 20:27-44

Tuesday to Friday
Pre-festive: Dec 20-23

BiBTopok - [I'aTHULA
IlepeacBsara: 20-23 rpyaHs

Tropar, tone 4: Bethlehem, make ready,* for Eden
has been opened for all.* Ephrathah, be alert,* for
the Tree of life has blossomed forth from a Virgin
in a cave.* Her womb has become a spiritual
paradise* wherein the divine Fruit was planted,*
and if we eat of it we shall live and not die like
Adam.* Christ is coming forth to bring back to life*
the likeness that had been lost in the beginning.

Glory be to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit, now and forever and ever. Amen.

Tpomnap, riac 4: lotyiicsa, Budsieeme, poskpuiica
BciM, €Eneme, Kpacyiica, €EBdpare,* 60 [epeBo
UTTs PO3KBiTHys0 B Bepren 3 Jlim,* Ii sono

ABUJIOCH B

JYXOBHHUM  pa€EM, SIKOMY
6oxecTBeHHUH caa.* Tomy, iBIIM 3 HbOTO, OyJEeMO
KUTH, | He moMpeMo, sk AfaM.* XpHUCTOC pOAUThCS,

1106 OHOBUTH yNaJIMHi KOJIUCb 06pas.

CnaBa OTtwo, i Cuny, i CBaToMy /lyxoBi, 1 HUH]I, i
MOBCSAKYAC, i Ha BiKU BiYHIi. AMiHB.



Kondak, tone 3: Today the Virgin is on her way to
the cave* where she will give birth in a manner
beyond understanding* to the Word Who is in all
eternity.* Rejoice, therefore, universe, when you
hear it hearlded.* With the angels and the
shepherds, glorify Him* Who chose to be seen as
a newborn babe* while remaining God in all
eternity.
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Wae, 1106
CIIOKOHBiYHe

CbOTOiHI
y Bepremni

Kongak, rsac 3: [/isa
HEBUMOBHO pPOJUTH*
CioBo.* PaaiiiTe Ha cBiTi Bci, mo4yBIIH 1e,* i pa3oM

3 aHrejaMu ¥  TNacTUpPSIMM  MpPOCJABJSANTe
ClIoKOoHBiYHoro bora,* mo 6axae m0ogBUTHCH
JUTSITKOM.

Prokimen, Alleluia Verses and Communion Hymn from the day.

Tuesday December 20 - Priest Martyr Ignatius

Hebrews 4:1-13 ~ Luke 21:12-19

Wednesday December 21 - Martyr Juliana

Hebrews 5:11-6:8 ~ Luke 21:5-7; 10-11; 20-24

Thursday December 22 - Great Martyr Anastasia

Hebrews 7:1-16 ~ Luke 21:28-33

Friday December 23 - 10 martyrs of Crete

Hebrews 7:18-25 ~ Luke 21:37-22:8

Saturday, December 24
Eve of the Nativity of Our Lord

Cy6oTa, 24 rpyaHs
HaBeuep's PizaBa

Liturgy of St. Basil the Great

Tropar, tone 4: At that time, the Blessed Virgin
Mary* registered at Bethlehem* with the
venerable Joseph* of the house of David. She
was with child, having conceived virginally.*
When her time had come to give birth,* and
they could find no room at the inn* the cave
became a joyful palace for the Queen.* Here
Christ is born to restore the fallen human
nature.

Glory be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and forever and ever.
Amen.

Nativity Pre-festive Kondak, tone 3: Today
the Virgin is on her way to the cave where she
will give birth* in a manner beyond
understanding to the Word who is in all
eternity.* Rejoice, therefore, universe, when you
hear it heralded.* With the angels and the
shepherds,* glorify Him who chose to be seen
as a newborn babe* while remaining God in all
eternity.

Tpomap, riac 4: 3amnucyBajucs KOJUCh Y
Budneemi* 3 npaBegnum Hocudom, sk 3 poay
JlaBuaa,* lpecesaTta /liBa Mapisi, HOCUBIIY B JIOHI
cBoiM 6e3 ciMeHu 3avartoro.* Kosn HacrtaB Ii
iM wMicue B
Bepren crtaB paaa Lapwuni,
nuiHa najata.* Tyt Xpuctoc poguThbes,* 1106
BiAPOAWTH BHay JIIOACHKY IPHUPOAY.

Jyac poaUTH, a He 3HAUILIOCS

TOCTUHHHUII,* aK

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HUHI, i
MoBCAKYac, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

Konpak mnepea-cesara PizgBa, raac 3: /liBa
cboroZiHi e, o6 HEBUMOBHO pOJAUTH* Y
BepTeni cnokoHBiuHe CjyioBo.* PaziiiTe Ha CBiTi
BCci, mouyBmM 1e,* i pa3zoM 3 aHrejJaMu u
MacTUPSIMHU MpocJaBJsiTe CIIOKOHBIYHOTO
Bora,* 1110 6aKa€ MOSBUTHUCH AUTSATKOM.
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Prokimen, tone 1: The Lord said to me:* “You
are my son; this day I have begotten you.

Verse: Ask of me and I will give you the nations
for an inheritance* and the ends of the earth for
your possession.

Epistle: A reading from the Epistle to the
Hebrews. (1: 1-12)

Alleluia Verses: The Lord said to my Lord:* “Sit
at my right hand till I make your enemies your
footstool.

The scepter of your power the Lord will stretch
forth from Zion* "Rule in the midst of your
enemies.”

Gospel: Luke 2: 1 - 20

Instead of ‘It is truly right’: In you,* Lady full
of grace* all creation rejoices,* the world of
angels* and the human race.* Sanctified temple,
spiritual paradise,* boast of virgins,* God took
flesh from you* and became a child;* He was
God* before* the ages.* He made your womb*
a throne* and made it* more encompassing*
than the heavens.* In you,* Lady full of grace,*
all creation rejoices,* glory be to you.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens,* Praise Him in the highest.* Alleluia!
Alleluia! Alleluia!

IIpokimeH, raac 1: l'ocnoap ckazaB MeHi:* "CuH
Miit Ty, d cborogHi mopoaus Tebe.”

Cmux: [Ipocu 6 meHe, i 1 dam mob6i Hapodu &
chadwuHy * i KiHeyb 3emi mo6i 8 nocisicms.

Anocron: YvuTtaHHA Bif nociaaHHa Ao €Bpeis.
(1:1-12)

Cmuxu Ha Aauays: Ckaszas [ocnods Baaduyi
Moemy. ‘3acsidb npasopy4 meHe, JOKU He noKaAady

8opozie meoix nioHixcKom. "

Kesno meoei cuau I'ocnods npocmsieHe 3 CioHy.*

naHylt noceped gopozig meoix.

€Banrestin: Big Jlyku: 2: 1 - 20

3amicte 'JlocToiiHo....": To6ol pajyeThcs,
BiiarosaTHas, BCsIKa TBap, aHreJbCbKUHU co6op i
YOJIOBiYECbKHUM piJl, OCBsIleHUH XxpaMe i paro
CJIOBECHHMM, AiBCTBEHHa IOXBaJo, 10 i3 Hel bor
BOIJIOTUBCS | MJIafieHLIEM CTaB, NepeJ Bikamu
cymuid bBor Ham. JloHO 60 TBOE IpPeCcToOJOM
COTBOPUB i yTpoby TBOW0 mpocTopimo Hebec
yuuHUB. To6o10 pagyeThbcs, biarofaTHas, Bcska
TBap, cJaBa Tobi.

Ilpuyactun: XBasite ['ocnosa 3 Hebec,* XBasiTe
Horo Ha BUcoTax.* Anuays! Anunys! Anunys!

Sunday, December 25
Nativity of Our Lord

Hepning, 25 rpynus
PizgBo 'ocnioga Icyca Xpucra

First Antiphon: I will confess You with all my
heart, O Lord,* I will tell all your marvels.

Through the prayers of the Mother of God, O
Savior, save us.

In the counsels of rightful men and in the
assemblies,* great are the works of the Lord.

Through the prayers of the Mother of God, O

Mepmmuit AuTdoH: IcmoBiMca To6i, ['ocmoswy,
BCiM cepleM MoiM,* po3noBiM Npo Bci yyzAa TBOI.

MosavtBamu boropoguui, Crace, cnacu Hac.

Ha pagzi npaBux i conbMi Benuki fina l'ocnogsi,*
ABJIEHI B YCiX BOJIAX HOTO.

MosauTBamu Boropoauui, Crace, cnacu Hac.



Savior, save us.

They are sought* in order to accomplish his will.

Through the prayers of the Mother of God, O
Savior, save us.

Glory be . . . now and forever . . . :
Begotten Son .. ..

Third Antiphon: The Lord said to my Lord:* Sit
at my right hand till I make your enemies your
footstool.

Only

Nativity Tropar, tone 4: Your birth, O Christ
our God,* has shed upon the world the light of
knowledge;* for through it, those who
worshipped the stars* have learned from a star
to worship You, the Sun of Justice* and to
recognize You as the Orient from on high.*
Glory be to You, O Lord!

The scepter of your power the Lord will stretch
forth from Zion:* Rule in the midst of your
enemies.

Your birth, O Christ.. . ..

Yours is princely power in the day of your birth
in holy splendor.

Your birth, O Christ.. . ..

At the ‘small entrance’: Before the daystar, like
the dew, I have begotten you. The Lord has

sworn, and he will not repent; You are a priest
forever, according to the order of Melchizedek.

Your birth, O Christ . . ..

Glory be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and forever and ever.
Amen.

Kondak of the Nativity, tone 3: Today the

Virgin gives birth to Perfect Essence* and the
earth offers a cave to the Inaccessible.* The
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IcoBigyBanHs1 i Besinu fAisio Horo,* i mpaBaa
Woro nepe6yBae 1o BiK BiKy.

MosauTtBamu boropoguni, Crace, cnacu Hac.

CnaBa...:iHuHi.... €EguHopogHuii CuHy ....

Tpetiii AHTHdOH: CkazaB ['ocnozap ['ocnopesi
MoeMy:* CHJiM IpaBOpyY MeHe, IOKU He MOKJIaJy
BOpOTiB TBOIX TO6I MiAHINCKAM Hir TBOIX.

Tponmap Pi3gBa, raac 4: PizgBo TBoeg, Xpucre

boxke Ham* 3acs/0 CBIiTOBI CBITJIOM
PO3yMiHHS.* ¥ HbOMY Ti, IO 3Bi3aM CJIYXUIIH,*
BiJi 3Bi3JM HaBYWJMUCA MNOKJOHATHCHL To6i,
CoHmto IlpaBau,* ¥ misHaBaTtu Tebe, cxijg 3

BucoTHu.* 'ocnoau, ciasa Tob6i.

Kesn cunm mimne To6i I'ocmogp Bifg Ciony:™ I
BOJIOZIN nocepeJ; BOPOTiB TBOIX.

PizgBo TBoOE . . ..

3 To6Gowo Havyajo B JeHb CWIH TBOEL, Yy

CBITJIOCTAX CBATHUX TBOIX.

PizgBo TBoOE . . ..

BxigHe: I3 yTpo6u mepen 3ipHULEI0 POAUB 5
Tebe. KisiBcst Tocnogp i He poskasBes: Tu epei

10 BiK, 10 yuHy Mesixucegeka.

PizgBo TBOE . . ..

CnaBa OTtwo, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, 1 HUHI, i
MoBCAKYac, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

Kongak Pi3aga, 3:
[IpeiCTOTHOr o
HENPUCTYIIHOMY
MacTUPSAMHU

rJjac

poauTh*
NPUHOCUTD.*

C1aBOCJIOBJIATH,

JiBa

3eMJId

JIHECH

i BepTen

AHrenu 3

da BOJIXBU 30
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angels sing his glory with the shepherds,* the
wise men journey with the star,* for there is
born for us an infant child, God Eternal.

Instead of ‘Holy God....": All you, who have
been baptized into Christ, have put on Christ.
Alleluia!

Prokimen, tone 8: Let all the earth worship and
sing praise to You:* sing praise to Your Name.

Verse: Shout joyfully to God, all you on earth,
sing praise to the glory of his name* proclaim
his glorious praise.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Galatians. (4: 4 - 7)

Brothers and Sisters! When the designated time
had come, God sent forth his Son born of a
woman, born under the law, to deliver from the
law those who were subjected to it, so that we
might receive our status as adopted sons. The
proof that you are sons is the fact that God has
sent forth into our hearts the spirit of his Son,
which cries out “Abba!” (“Father!”) You are no
longer a slave but a son! And the fact that you
are a son makes you an heir, by God’s design.

Alleluia Verses: The heavens declare the glory
of God* and the firmament proclaims his
handiwork.

Day pours out the word to day,* and night to
night imparts knowledge.

Gospel: Matthew 2: 1 - 12

After Jesus' birth in Bethlehem of Judea during
the reign of King Herod, astrologers from the
east arrived one day in Jerusalem inquiring,
“Where is the newborn king of the Jews? We
observed his star at its rising and have come to
pay him homage.” At this news King Herod

3Bi3/1010 MOAOPOKYIOTh,* 60 paju HAC POJUIOCS
auTs madne, [Ipeasiunuit bor.

3amictb CBatuil Boxe . . .: Bci By, 1o B Xpucra
XPUCTHUIUCSH, ¥ XPUCTA 30ASATHYIUCS. ANUIys.

IlpokiMeHn, riaac 8: Bca 3emad Hexai
nokjaoHuThbcd To6i W cniBae To6i,* Hexal xe

criBae iMmeHi TBoeMy, BceBulIHI.

Bockaukuime [ocnodesi,
cnigatime xc imeni tiozo,* 8iddaiime caagy xsaii
tiozo.

Cmux: ecsl  3eMs,

Anocron: Jlo TasatiB mnociaaHHA  CBATOTO

anoctoJa IlaBsa yutanuda. (4: 4 - 7)

Bparta i Cecrpu! flkxe cmnoBHuBca 4vac, Bor
nocsaaB cBoro CHHa, U0 HApPOJAMUBCS BiJ KIHKH,
HapoOAMWBCA Tifi 3aKOHOM, I[00 BUKYIHTH THX,
i 1106 NPURHSIN
YCHHOBJIEHHS. A 110 BY cuHH, bor nocsaB y Baui

aKi 3aKOHOM, MU
cepus /[lyxa CuHa cBOro, sikWii B3WUBae "ABB3,
OTye!" ToMy TH Bxe He pab, a CUH; a KOJIU CHH,

TO CHaJIKOEMellb 3aBAsIKHA borosi.

Cmuxu Ha Aauaysa: Hebeca nosidaromv caasy
Bboicy, * meopiHHs Jc pyk lio2o cnogiwae meepdb.

/JeHb, OHesl nepedae cno080,* i HiY HOUI 06 518/151€
DO3YMIHHA.

€BanreJtia: Big Mates: 2: 1 - 12

Kosn Icyc HapoauBcsi y Budsneemi H0gekcbkim,
3a pguiB Ipoja uwaps, Mygzpeni npuidmM B
€pycaium 30 Cxoaxy i cnutanu: “Jle nap
10/IefiCbKUH, 10 olle HapoauBcsa? bo Mu 6aynau
Woro 3op0 Ha cxoAi W nmpudnLIM  Homy
nokjaoHUTUch." [louyBmm Te uap Ipog,



became greatly disturbed and with him all
Jerusalem. Summoning all the chief priests and
scribes of the people, he inquired of them
where the Messiah was to be born. “In
Bethlehem of Judea,” they informed him. “Here
is what the prophet has written: ‘And you,
Bethlehem, land of Judah, are by no means
least among the princes of Judah, since from
you shall come a ruler who is to shepherd my
people Israel.”” Herod called the astrologers
aside and found out from them the exact time
of the star's appearance. Then he sent them to
Bethlehem, after having instructed them: “Go
and get detailed information about the child.
When you have found him, report it to me so
that I may go and offer him homage too.” After
their audience with the king, they set out. The
star which they had observed at its rising went
ahead of them until it came to a standstill over
the place where the child was. They were
overjoyed at seeing the star, and on entering
the house found the child with Mary his mother.
They prostrated themselves and did him
homage. Then they opened their coffers and
presented him with gifts of gold, frankincense
and myrrh. They received a message in a dream
not to return to Herod, so they went back to
their own country by another route.

Instead of ‘It is truly right...": My soul, praise
Christ the King* born in a cave.* Behold a
strange and wonderful mystery:* the cave has
become heaven,* the Virgin a throne of the
Cherubim,* and the manger a noble place
where Christ our God reposes.* Wherefore let
us praise and exalt Him!

Lord has sent
Alleluia! Alleluia!

Communion Hymn: The
salvation to his people.
Alleluia!
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CTPUBOXKHUBCSI, 1 BBecb EpycajuM 3 HHUM.
3i6paBIlM BCix NMepBOCBSAIEHUKIB Ta KHUKHUKIB
HapOJIHUX, BiH BUIIMTAB Y HUX, Jle XpUCTOC MAE
HapoauTucs. BoHu oMy ckasanu: Y Budneemi
0peiicbkiM, 60 Tak HalKMCAaHO MPOPOKOM: i TH,
Budaeeme, 3emisie K0, HiYMM He MeHIIUH Mix
micramu K01, 60 3 TebGe BUIlZEe BOXKAb, L0 Oyae
Hapon, Ispaina.” Tomi Ipog,
MOK/JMKABUIM TalKoMa MyJpeliB, BUIUTYBaB y

nactu Mii
HUX NWIBHO HPO 4Yac, KOJU 30ps 3'sBUJACh, i
BigicnaB ix y BudueeMm, kaxyuyu: “lgiTe Ta
po3nuTanTeCh i Koum
3HaWJieTe, CIOBICTITH MeHe, 1106 f TeX IIiIIOB
WoMy BKJOHUTHCA." Bucnyxanu BoHHM naps i
nycTuaucs B fopory. I ock 30ps, wo ii 6ayuau
Ha CcxoJi, HILIa mepej HUMH, aX IOKH He
mifiifiia ¥ He cTaja 3Bepxy, fie 6yJi0 AUTATKO.
[To6auuBIIKM 30pl0, 3pajijJu paJicTI0O BeJbMHU
BEJIMKOIO. YBIMIIJIM [0 XaTh W Mo6GavYuIn
JAUTATKO 3 Mapieto, MaTtip'to Horo, i, BmaBIIK
HUIb, IOKJIOHWJINACh HOMY: NOTIM BiJKPUJIU CBOI
CcKap6u U migHecau oMy Japu: 30J10TO, JaAaH i
mupo. | nomepemxeHi BBi cHi o Ipojza He

MWJIBHO NP0 [OUTH,

3aBepTaTH, MyCTUINCh iHIIOKW JIOPOTOK y Kpau
CBiH.

3amicTb 'JlocTolHO....": Besinuali, ayme mos,* B
BepTeni HapomxeHoro llapsa Xpucta.* TaiHcTBO
yygHe Gauy*
NpecTo XepYBUMCBKUH,
BMicTuau1Ie,*

i He6O,
JiBy,*

B SKUX BO3JII HEeBMiCTUBUH

npec/aBHe: BepTen,*

qacia,

Xpuctoc Bor,* ioro, ocriBy04H, BeJTUYAEMO.

IIpuyactuH: [36aBiHHA nicaaB [ocnoab a0AAM
CBoim. Anunys! Anunys! Anunys!
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Where it is the custom: Instead of “Blessed is
He..”, We have seen..”, “May our
mouths...”, “Blessed be the name...”: The
whole universe is today filled with joy, for Christ
is born of a Virgin.

Je € 3suuaii; 3amicthb "BJjlarocjioBeH XTo...",
“Mu 6auywin...”, “Hexali cHoBHATHLCA...",
"Hexaii oyge...": Bce HaM CbOTOJIHI
HalNOBHUJIOCA pajloCTH, XPUCTOC POAMBCA Bif
JiBu.

Note: The Nativity Post-festive season up to and including December 31. Antjphons as shown below,
Tropar, Kondak, Prokimen, “It is truly right..” and Communion Hymn are taken from the Feast of

Christmas.

Monday, December 26
Plenary Memorial of the Mother of God

[MoHexinok, 26 rpyaHs
Co6op Ilpecs. Boropoauui

First Antiphon: from the Nativity.

Third Antiphon: Regular 3rd Antiphon but
with the following refrain:

Son of God, born of the Virgin, save us who
sing to You: Alleluia!

Nativity Tropar, tone 4: Your birth, O Christ
our God,* has shed upon the world the light of
knowledge;* for through it, those who
worshipped the stars* have learned from a star
to worship You, the Sun of Justice* and to
recognize You as the Orient from on high.*
Glory be to You, O Lord!

Glory be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and forever and ever.
Amen.

Kondak of Christmas, tone 3: Today the Virgin
gives birth to Perfect Essence,* and the earth
offers a cave to the Inaccessible.* The angels
sing his glory with the shepherds* the wise
men journey with the star,* for there is born for
us an infant child, God Eternal.

Prokimen, tone 3: My soul magnifies the Lord,*
and my spirit has rejoiced in God my savior.

Verse: Because He has regarded the humility of
His handmaid* for, behold, from henceforth all

Mepmmuii AuTHdOH: Pizdea

Tpetiii AuTUdOH: 38uuaiiHuil 3-iii aHmudghoH,
ase 3 yum npunieom:

Cnacu Hac, Cuny Boxui, mwo poguscs Biz [liBy,
cniBaeMo T0o6i: Anmys!

Tponap PiszaBa, riaac 4: PizgBo TBoe, Xpucre
Boxe
PO3yMiHHS.* ¥ HbOMY Ti, 110 3Bi3aM CJIYXKUJIH,*
Bifi 3Bi3gM HaBYMJKUCA MNOKJOHATHCHL To0i,
Conmpo IlpaBau,* ¥ mnisHaBatu Tebe, cxixg 3
BucoTu.* l'ocrmogy, ciaBa To6i.

Hamr* 3acssJ1o CBIiTOBI CBIiTJIOM

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MMOBCSAKYAC, i Ha BiKU BiYHIi. AMiHB.

PisgBa, rysac 3:
poauTh* i

NPUHOCHUTD.*

Konpgak
npeicToTHOrO

JiBa

3eMJId

JIHeChb
BepTen
HENPUCTYITHOMY AHremn 3

nacTupAMU C.)IaBOCJIOBJ'IHTb,* da BOJIXBU 30

3Bi3/1010 MOAOPOXKYIOTh,* 60 pajd HAC POJUIOCS
auts mane, [Ipeasiunuii bor.

IMpokimen, rnac 3: Benuwae ayma

Tocrofa,* i Bo3pagyBaBcs Ayx Mmikt y Bosi, Cnaci

ModA

MOIM.
Cmux: bo BiH 32/15Hy8csi HA NOKOpY CAY2UHI
Ceo¢€i, * ocb 60 IOHUHI ybaaxcamumyms MeHe 8Ci
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generations shall call me blessed.

Epistle: A reading from the Epistle to the
Hebrews. (2: 11 - 18)

Brothers and Sisters! He who consecrates and
those who are consecrated have one and the
same Father. Therefore he is not ashamed to
call them brothers, saying, "I will announce your
name to my brothers, I will sing your praise in
the midst of the assembly”; and, T will put my
trust in him”; and again, "Here am I, and the
children God has given me?” Now since the
children are men of blood and flesh, Jesus
likewise had a full share in ours, that by his
death he might rob the devil, the prince of
death, of his power, and free those who
through fear of death had been slaves their
whole life long. Surely he did not come to help
angels, but rather the children of Abraham;
therefore he had to become like his brothers in
every way, that he might be a merciful and
faithful high priest before God on their behalf,
to expiate the sins of the people. Since he was
himself tested through what he suffered, he is
able to help those who are tempted.

Alleluia Verses: Advance, O Lord, to your
resting place* you and the ark of your majesty.

The Lord swore to David a firm promise from
which he will not withdraw.

Gospel: Matthew 2: 13 - 23

After the wise men had left, the angel of the
Lord suddenly appeared in a dream to Joseph
with the command: "Get up, take the child and
his mother, and flee to Egypt. Stay there until I
tell you otherwise. Herod is searching for the
child to destroy him.” Joseph got up and took
the child and his mother and left that night for
Egypt. He stayed there until the death of Herod,

podu.
Amnocro.:

Jlo

anocroJa [laByia yutaHH4a. (2: 11 - 18)

€BpeiB 1MOCIaHHA  CBSITOrO

Bpartsa i Cectpu! Toi mo ocesauye, i Ti, mpo
Bin opHoro. Tomy # He
COPOMHUTBCSI Ha3UBaTH iX GpaTaMH, KOJU KaxKe:
"l 3Bimy iM's TBoE MoiM OpaTaM, XBaJUTHUMY
Tebe cepen rpomagu.” 1 me: “Byay HagisTuch Ha

OCBAYYIOTbBCH, BCi

Hboro." Ta #: “Ocb s i gity, wo bor meni gas." A
o AiTH 6y/JM ydyacHHMKaMH Tijla i KpoBH, TO U
BiH moAi6HO 6GpaB y4acTb y TOMY, 106 CMEPTIO
3HULIUMTHU TOrO, XTO MaB BJAJly CMePTH, TOOTO
JAUABOJIA, 1 BUSBOJIMTU THX, 1O iX CTpax CMepTH
BCe XKUTTA TPUMaB y pabCTBi. A/pke He aHresaM
ile Ha gomoMmory, a NoToMcTBy ABpaama. Tomy
BiH MyciB 6yTH B ycbOMy MOJiGHHUM 0 GpaTiB,
1106 CTaTH MUJIOCEPJAHUM Ta BipHUM apXHEPEEM
y cmpaBax boXHX Ha CHOKYTYBaHHA TIpixiB

Hapoay. ToMmy, BJacHe, 10 CTpaXkJaB i caM 6yB
BUIPOOYBaHUH, BiH MOXe JONOMOITH THM, IO
MPOXO/IATh Yepes Mpoby.

Cmuxu Ha Aaunaysa: BockpecHu, [ocnodu, e

ynokiti meitl, * Tu i kueom cessmuHi meoei.

Kasecs Tocnodv Jlagudosi
gipeyemucs .

icmuHol, 1 He

€BaHretis: Big Martes: 2: 13 - 23

Axke Bigiduwin wmyzapeni anren [ocnogHin
3'aBuBca y cHi Mocudosi i kawe: "Ycrawb,
Bi3bMU JUTATKO i Horo MmaTip, i BTikall y €rumner,
i mpobyap TaM, MOKHU s To6i He ckaxy, 60 Ipof
pO3LIyKyBaTHUMe mo6 ¥oro
Bcrapmy, Hocud yssas yHOdWi AuTATKO Ta #oro
MaTip i mimoB y €rumneT, e Npo6YyB 0 CMEPTU
Ipoma, mo6 36y/aock ckasaHe ['ocmofoM yepes

TS, BOUTH."



to fulfill what the Lord had said through the
prophet: "Out of Egypt I have called my son.”
Once Herod realized that he had been deceived
by the wise men, he became furious. He
ordered the massacre of all the boys two years
old and under in Bethlehem and its environs,
making his calculations on the basis of the date
he had learned from the wise men. What was
said through Jeremiah the prophet was then
fulfilled: “A cry was heard at Ramah, sobbing
and loud lamentations: Rachel bewailing her
children; no comfort for her, since they are no
more.” But after Herod's death, the angel of the
Lord appeared in a dream to Joseph in Egypt
with the command: “Get up, take the child and
his mother, and set out for the land of Israel.
Those who had designs on the life of the child
are dead.” He got up, took the child and his
mother, and returned to the land of Israel. He
heard however, that Archelaus had succeeded
his father Herod as king of Judea, and he was
afraid to go back there. Instead, because of a
warning received in a dream, Joseph went to
the region of Galilee. There he settled in a town
called Nazareth. In this way what was said
through the prophet was fulfilled: “He shall be
called a Nazorean.”

Instead of ‘It is truly right...": My soul, praise
Christ the King* born in a cave.* Behold a
strange and wonderful mystery:* the cave has
become heaven,* the Virgin a throne of the
Cherubim,* and the manger a noble place
where Christ our God reposes.* Wherefore let
us praise and exalt Him!

Communion Hymn: The Lord has sent
salvation to his people. Alleluia! Alleluial
Alleluia!
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npopoka: "3 Erunty s MNoKJUKaB MOTo CHUHA."
Togi Ipon, mo6ayuBLIY, L0 MyApeLi HacMisucs
3 HbOTO, PO3JIIOTUBCS BeJIbMHU i [IOCAaB YOUTH y
Budsieemi i mo Bciii okpy3i Bcix giTel, mo mManu
MeHIle, HDX JBa POKH, 3riJJHO 3 4YacoM, LI0
Big wMmygpeuniB. Togi
30yJI0Ch Te, 10 CKa3aB OyB Mpopok Epewmis: "B
PaMi 4yTu rosioc, mmad i TAXKKe pUAAHHA TO

NUJIBHO BUBiJlaB OyB

Paxu/ib maade 3a JiTbMH CBOIMHM i He Xodye, 106
ii BTimmmTH, 60 iX HeMmae." fdxke momep Ipog,
anresn Tocnogwiit 3'aBuBca y cui Hocudosi B
€runti i kaxxe: "BcTaHb, Bi3bMH AUTSATKO Ta
Woro MaTip i BepHHCH B i3palsibCbKy 3eMJI0, 60
BMepJM Ti, 1[0 YWTaJd Ha >XUTTS AUTATKA."
BctaB BiH, y34B JUTATKO Ta Horo Marip i
NpUALIOB B [3paisbCbKy 3eMJIl0, ajle MOYyBIIH,
mo B Hjel naproe Apxesail 3amicTb Ipoja,
6aTbKa cBoro, 60sBcs iTH TyAu. [lonepemxeHui
’Ke B CHi, BiH MilIOB y ranujeicbki CTOPOHHU i,
NpUOYBIIM TY/AH, OCEJUBCS B MICTi, 110 3BeTcs
Hasaper, 106 360yJ10Cch CKa3aHe MPOpPOKaMH, "0
Hazopeit Ha3BeTbCs."

3amicTtp 'JocToiiHo....": Besnuaii, ayue mos,* B
BepTeni HapokeHoro Llaps Xpucra.* TaincTBO
yyaHe OGauy* npecjaBHe: He6o, BepTer,*
IIpecToJI XepYBHUMCBKHUH, JiBy,*
BMiCTUJIMILIE,* B SKUX BO3JIIC HEBMiCTUBUH
Xpuctoc Bor,* fioro, ocriBy04H, BeJTUYAEMO.

i
dacJa,

IpuyacTuH: [36aBiHHA micaaB ['ocnoab JOAAM
Cgoim. Anunys! Anunys! Anunys!
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Tuesday, December 27
St. Stephen, First Martyr

BiBTOpOK, 27 rpyAHs
[lepworo My4deHuka CtedaHa

Post-feast of the Nativity

First Antiphon: from the Nativity

Third Antiphon: Regular 3rd Antiphon but
with the following refrain:

Son of God, born of the Virgin, save us who
sing to You: Alleluia!l

Nativity Tropar, tone 4: Your birth, O Christ
our God,* has shed upon the world the light of
knowledge;* for through it, those who
worshipped the stars* have learned from a star
to worship You, the Sun of Justice* and to
recognize You as the Orient from on high.*
Glory be to You, O Lord!

Tropar of the Saint, tone 4: O First-Martyr and
Apostle of Christ,* you fought the good fight.*
You exposed the perversion of the persecutors;*
for when you were killed by stoning at the
hands of the wicked ones,* you received a
crown from the Right Hand on High,* while you
cried out to God, saying:* “O Lord, do not
charge this sin against them.”

Glory be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and forever and ever.
Amen.

Kondak of the Saint, tone 3: Yesterday the
Lord came to us in the flesh,* today his servant
departs from this life.* Yesterday the King was
born as a man,* and today his servant is stoned
to death.* It is for His sake, that the first martyr*
and holy Stephen gives up his life.

Prokimen, tone 8: Their utterance has gone
forth into all the earth,* and their words unto
the ends of the world.

Ilonpaszdercmeo Pizdea

Ilepmnii AHTHdOHR: Pizdsa

Tpetiii AuTHdOH: 38uyatiHuil 3-ili aHmudgpoH,
asjae 3 yum npunieom:

Cnmacu Hac, Cuny Boxui, mwo poauscsa Bif /liBy,
cniBaeMo To6i: Anuys!

Tpomap Pi3aBa, riaac 4: PizgBo TBoeg, Xpucre
Boxe *
pPO3yMiHHA.* ¥ HbOMY Ti, 110 3Bi3faM CIYXUIH,*
Bif Tobi,
CoHmto IlpaBau,* ¥ misHaBaTu Tebe, cxijg 3
BucoTH.* 'ocnoau, ciasa Tobi.

Haul 3acadJ10 CBIiTOBI CBiTJIOM

3B13AI/I HAaBYUJIMCA TIOKJIAHATHUCDH

Tpomnap CBaToro, rjaac 4: [logBurom ngo6puit
60pOBC TH,* MepBOMy4YeHUKY XpUCTOBUH U
Anocrone Credane!* Tu mocopoMHUB HeuecTs
My4uTeaiB,* 60, pyKkaMmu
KaMeHOBaHWH,* NPUUHAB TH BIiHOK 3 MpaBHIli
Boxoi,* i k1MKaB A0 Hboro Kaxydu:* "Tocnozy,
He IOCTaB iM LIbOTO 3a Ipix."

6e33aKOHHUX

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /lyxoBi, i HuHI, i
MoBCAKYac, i Ha BikU BiyHi. AMiHb.

Konpak Cearoro, riac 3: Byaauka BuYopa [0
Hac y Tini mnpuimo* a pab6 HuHI 3 Tijna
BUOpa TOM 110
poAuBCA,* HUHI paba KaMiHHSIM NO6GUBAIOTh.*
3agaa Toro i [EpBOMYYEHUK |
60xecTtBeHHUH CTedaH.

BUHIIOB;* napwoe, B Tl

BiHYa€eTbCcA*

IlpokimeH, rsac 8: Ilo Bciéi 3emsi 3aysyHaB ix
roJjioc,* Ha Kpa# cBiTy -- ixHi cjioBa.
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Verse: The heavens declare the glory of God,*
and the firmament proclaims his handiwork.

Epistle: A reading from the Acts of the
Apostles. (6:8-15; 7:1-5; 47-60)

Alleluia Verses: The heavens proclaim your
wonders, O Lord,* and your faithfulness, in the
assembly of the holy ones.

God is awesome in the council of the holy ones.

Gospel: Matthew 21:33-42

Instead of ‘It is truly right...": My soul, praise
Christ the King* born in a cave.* Behold a
strange and wonderful mystery:* the cave has
become heaven,* the Virgin a throne of the
Cherubim,* and the manger a noble place
where Christ our God reposes.* Wherefore let
us praise and exalt Him!

Communion Hymn: Their utterance has gone
forth into all the earth,* and their words unto
the ends of the world.* Alleluia! Alleluia!
Alleluia!

Cmux: Heb6eca nosidaromb caasy booxcy,*

MeopiHHA e pyk U020 cnosiujae maepob.

Anocrou: Jlisup cBaTux AnocroJis. (6:8-15; 7:1-
5; 47-60)

Cmuxu Ha Aauays: Icnogidsmbs Hebeca uyoa
meoi, [ocnhodu, *i icmuHy meoto 8 yepkei cessmux.

Boz npocaasatosanuil Ha padi cesimux.

€BaHreJia: Big Matesa 21: 33-42

3amicTtp 'JocToiiHo....": Besnuaii, ayuie mos,* B
BepTeni HapoxeHoro llaps Xpucra.* TaincTBO
yyaHe OGauy* i He6O, BepTel,*
[IpecToJI XepYBHUMCBKHUH, JiBy,* Acaa,
BMicTu IMIIE,* HEeBMiCTUBUH
Xpuctoc Bor,* iioro, ocniByo4y, BeJIU4aEMO.

npecjaBHE:

B SKMX BO3JIr

IlpuyactuH: [lo Bciit 3emui 3anyHaB ix roJsoc,*
Ha Kpa# cBiTy -- ixHi cnoBa.* Anmays! Anwiys!
Anunys!

Wednesday December 28 - Martyrs in Nicomedia - Post-feast of the Nativity

Hebrews 10:1-18 ~ Mark 8:30-34

Thursday December 29 - Holy Innocents - Post-feast of the Nativity

Hebrews 10:35-11:17 ~ Mark 9:10-16

Friday December 30 - Martyr Anysia - Post-feast of the Nativity

Hebrews 11:8; 11-16 ~ Mark 9:33-41

Saturday, December 31
Saturday after the Nativity

Cy6oTa, 31 rpyans
Cy6ora no Pi3gBi

Prokimen, tone 4: I will make your name memorable
through all generations.

Verse: Hear, O daughter, and see, turn your ear.

Epistle: A reading from the first Letter of the Holy
Apostle Paul to Timothy. (6:11-16)

Alleluia Verses: Advance O Lord, to your resting
place” you and the ark of your majesty.

The Lord swore to David a firm promise from which
he will not withdraw.

IIpokimeH, riac 4: [lom'siHy iM'sl TBOE, B yCSKiM
poJi i poai.

Cmux: Cayxati, [louko, i choza/siHb, | npuxuau 8yxo
meoe.
AmnocroJr:
cBATOrO0 anocroJa I[laBia yutadua (6:11-16)

Jo TwumoTeaA mnepmwioro MOCJAaHHA

Cmuxu Ha Aauaysa: BockpecHu, [ocnodu, e
ynokiti meitl, * Tu i kueom cestmuHi meoei.

Kasecs Tochodb Jlagudosi icmuHol, 1 He

sipevemucs ii.
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Gospel: Matthew 12:15-21 €BanreJia: Big MaTtes 12:15-21

Communion Hymn: I will take the chalice of | puyacTun: Yamy cnacenHsa npuiimy, i iM's

salvation; and I will call upon the name of the Lord. | rocnogne npusoBy. Anuaysi! Anuays! Annys!
Alleluia! Alleluia! Alleluia!



